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TEZGAHUSTU _ TUREV ISLEMLER
CERCEVE SOZLESMESI SOZLESME
ONCESI BILGILENDIRME FORMU

Tezgahustu  Turev islemler Cerceve Soézlesmesi
("Sozlesme”), 6362 sayih Sermaye Piyasasi Kanunu,
Sermaye Piyasasi Kurulu tarafindan c¢ikarilmis olan
[11.37-1 sayili Yatinm Hizmetleri ile Yan Hizmetlere
lliskin Esaslar Hakkinda Teblig, 111.39-1 sayili Yatirim
Kuruluslarinin Kurulus ve Faaliyet Esaslar Hakkinda
Teblig, IlI-45.1 sayih Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri
ile Yan Hizmetlere lliskin Belge ve Kayit Diizeni
Hakkinda Teblig ve ilgili diger mevzuat hikimlerine
uygun olarak; Misyon Yatinm Bankasi A.S. tarafindan
sirketinize (“Musteri”) sunulacak sermaye piyasasi
hizmetlerine iliskin olarak, hizmetin usul ve esaslariile
taraflarin hak ve yukumluliklerini dizenlemektedir.
Sozlesme menfaatinize aykin olabilecek hikimler
icermekte olup, 6098 sayili Tirk Borglar Kanunu’nun
genel islem sartlarina iliskin hikamleri dikkate
alinmak suretiyle, Sézlesme hakkinda bilgi sahibi
olmaniz, menfaatinize aykiri olabilecek hukimleri
ogrenmeniz ve anlamaniz gerekmektedir.

1. S6zlesme’nin “ll. Genel Esaslar” basligi altinda
yer alan 1., 2., 5., 6., 7., 8. ve 9. maddelerinde
sirastyla Masteri'nin - Taninmasi, Islemlerin  Kredi
Olarak Takip Edilmesi, Banka'nin Islemlere lliskin
Bilgi Vermesi, Menfaat/Cikar Catismasi, Islemlere
lliskin Genel HukUmler, Temsil Yetkisi ve Vekalet,
ve 6698 sayili Kisisel Verilerin Korunmasi Kanunu
Kapsaminda Yukumlultkler'e iliskin dluzenlemeler
yer almakta olup, maddeler menfaatinize
aykin  olabilecek  duzenlemeler igermektedir.

2. Sozlesme'nin “IV. Musterinin Beyan ve Tekeffilleri”,
“V. Teminatlar”, “VI. Teminatlarin Banka’nin Her TurlG
Alacagi Igin Karsilik Teskil Etmesi”, “VII. Teminatlarin
Sigortalanmasi”, “VIIl. TemerratHalleriile Temerradun
Sonuglan”, “IX. Banka'nin Rehin, Takas ve Mahsup
Hakki”, “X. lIslemlerin Erken Kapatilmasi”, “XI.
Tazminat”, “XIl. Marj”, “XIII. Kefalet”, “XIV. Ucret, Faiz,
Komisyon, Masraflar ve Vergi Yukumlalikleri”, “XV.
Faks, Telefon Uzerinden Verilen Talimatlar”, “XVI. Bilgi
ve Belge Temini”, “XVII. Alacagin/Sézlesmenin Devri
ve Borcun Nakli”, “XVIII. Yazili Delil Sé6zlesmesi”, “XX.
Uygulanacak Hukuk Ve lhtilaflarin Céziimlenmesi”
bashgi altinda yer alan maddeler menfaatinize
aykin  olabilecek  duzenlemeler icermektedir.

MS8Y-FRM-000122

OVER-THE-COUNTER DERIVATIVE
TRANSACTIONS FRAMEWORK  AGREEMENT
PRE-CONTRACTUAL INFORMATION FORM

The Over-the-Counter Derivative  Transactions
Framework Agreement (“Agreement”) regulates the
procedures and principles of the service, and the
rights and obligations of the parties, in relation to
the capital markets services to be provided to your
company (“Customer”) by Misyon Yatinm Bankasi
A.S., in accordance with the Capital Markets Law
No. 6362, the Communiqué on Principles Regarding
Investment Services and Activities and Ancillary
Services No. lll.37-1 issued by the Capital Markets
Board, the Communiqué on Principles Regarding
the Establishment and Activities of Investment Firms
No. 1ll.39-1, the Communiqué on Documentation
and Record-Keeping System Regarding Investment
Services and Activities and Ancillary Services No. llI-
45.1, and the provisions of other relevant legislation.
The Agreement contains provisions that may be
contrary to your interests and, taking into account
the provisions of the Turkish Code of Obligations No.
6098 regarding general terms and conditions, you
are required to be informed about the Agreement and
to learn and understand the provisions that may be
contrary to your interests.

1. Articles 1, 2, 5, 6, 7, 8 and 9 under the heading
“Il. General Principles” of the Agreement contain
provisions regarding, respectively, Know Your
Customer, Monitoring TransactionsasCredit, Provision
of Information by the Bank Regarding Transactions,
Conflict of Interest, General Provisions Regarding
Transactions, Authority of Representation and Power
of Attorney, and Obligations under the Personal Data
Protection Law No. 6698, and such articles contain
provisions that may be contrary to your interests.

2. The articles under the headings “IV. Customer’s
Representations and Warranties”, “V. Collateral”, “VI.
Collateral Constituting Security for All Receivables of
the Bank”, “VII. Insurance of Collateral”, “VIII. Events
of Default and Consequences of Default”, “IX. The
Bank'’s Right of Pledge, Set-off and Deduction”, “X.
Early Close-Out of Transactions”, “XI. Indemnity”,
“XIl. Margin”, “XIll. Suretyship”, “XIV. Fees, Interest,
Commissions, Expenses and Tax Obligations”,
“XV. Instructions Given by Fax or Telephone”,
“XVI. Provision of Information and Documents”,
“XVII. Assignment of Receivables/the Agreement
and Transfer of Debt”, “XVIIl. Written Evidence
Agreement”, and “XX. Governing Law and Resolution
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“Sézlesme’yi imzalamadan énce, Sézlesme’nin
Banka yararina hiikiimler iceren béltimleri hakkinda
bilgilendirme yapan bu Sézlesme Oncesi Bilgi
Formu’nu ve Sézlesme metnini ve eklerini temin
ettigimi, inceledigimi, degerlendirdigimi ve s6z
konusu htikiimleri bilerek, anlayarak ve kabul ederek
Sézlesme’yi onayladigimi/ imzaladigimi kabul ve
beyan ederim.”

MUSTERI
Unvan/Ad-Soyad
Tarih

Kase/imza

MS8Y-FRM-000122

of Disputes” of the Agreement contain provisions that
may be contrary to your interests.

“I hereby accept and declare that, before signing the
Agreement, | have obtained, reviewed and assessed
this Pre-Contractual Information Form, which
provides information on the sections of the Agreement
containing provisions in favor of the Bank, and the
text of the Agreement and its annexes, and that |
have approved/signed the Agreement knowingly,
understandingly and accepting the said provisions.”

CUSTOMER
Title/Name-Surname :
Date
Stamp/Signature
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MiSYON YATIRIM BANKASI A.S.

YATIRIM HIZMET VE FAALIYETLERI GENEL RiSK
BILDIRiM FORMU

ONEMLI ACIKLAMA

Sermaye piyasalarinda  yapacaginiz  islemler
sonucunda kar elde edebileceginiz gibi zarar riskiniz
de bulunmaktadir. Bu nedenle, islem yapmaya karar
vermeden once, piyasada karsilasabileceginiz riskleri
anlamaniz, mali durumunuzu ve kisitlarinizi dikkate
alarak karar vermeniz gerekmektedir. Bu amagla, llI-
39.1 sayili “Yatinm Kuruluslarinin Kurulus ve Faaliyet
Esaslani Hakkinda Teblig“in 25 inci maddesinde
ongoruldugu uzere “Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri
Genel Risk Bildirim Formu“nda yer alan asagidaki
hususlari anlamaniz gerekmektedir.

UYARI
islem yapmaya baslamadan 6nce calismayi
disindiuguniz  kurulusun yapmak istediginiz

sermaye piyasasi islemlerine iliskin “Yetki Belgesi”
olup olmadigini kontrol ediniz. Sermaye piyasasi
islemleri konusunda yetkili olan banka ve sermaye
piyasasi araci kurumlarini www.spk.gov.tr veya www.
tspb.org.tr web sitelerinden 6grenebilirsiniz.

Islem yapacaginiz yatinm kurulusu ile akdedilecek
sozlesmede belirtilen hususlara ek olarak, asagidaki
hususlari anlamaniz cok 6nemlidir.

1. Yatirnm kurulusu nezdinde actiracaginiz hesap ve bu
hesap Uzerinden gergeklestirilecek tim islemler igin
Sermaye Piyasasi Kurulu, borsalar ve takas merkezleri
tarafindan ¢ikartilan ilgili her tirli mevzuat ve benzeri
tim idari duzenleme hukimleri uygulanacaktir.

2. Sermaye piyasasl islemleri ¢esitli oranlarda
risklere tabidir. Piyasada olusacak fiyat hareketleri
sonucunda araci kurulusa yatirdiginiz paranin tiimuini
kaybedebileceginiz gibi, kayiplariniz yapacaginiz
islemin tirine gore yatirdiginiz para tutarini dahi
asabilecektir.

MSY-FRM-000121

MiSYON YATIRIM BANKASI A.S.

INVESTMENT SERVICES AND ACTIVITIES GENERAL
RISK DISCLOSURE FORM

IMPORTANT DISCLOSURE

As a result of the transactions you will carry out in
capital markets, you may generate profit; however,
you also bear the risk of loss. Therefore, before
deciding to carry out transactions, you must
understand the risks you may encounter in the market
and make your decision by taking into account your
financial condition and constraints. For this purpose,
as stipulated under Article 25 of the “Communiqué
on Principles Regarding the Establishment and
Activities of Investment Firms” No. [lI-39.1, you are
required to understand the following matters set out
in the “Investment Services and Activities General
Risk Disclosure Form”.

WARNING

Before starting to carry out transactions, please
check whether the institution with which you intend
to work has an “Authorization Certificate” in relation
to the capital markets transactions you wish to carry
out. You may find out the banks and capital markets
intermediary institutions authorized in relation to
capital markets transactions from the websites www.
spk.gov.tr or www.tspb.org.tr.

Inaddition to the matters specifiedintheagreementto
be executed with the investment firm through which
you will carry out transactions, it is very important that
you understand the following matters.

1. For the account you will open with the
investment firm and all transactions to be
carried out through such account, all relevant
legislation and similar administrative regulatory
provisions issued by the Capital Markets Board,
exchanges and clearing houses shall apply.

2.Capital markets transactions are subject to risks
at various levels. As a result of price movements
occurring in the market, you may lose all of the money
you have deposited with the intermediary institution,
and, depending on the type of transaction you carry
out, your losses may even exceed the amount of
money you have deposited.

Misyon Yatirim Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11

05.020.50Z.001V2

1/3



3. Kredili islem veya ac¢iga satis gibi islemlerde
kaldirag etkisi nedeniyle, dustik &6zkaynakla islem
yapmanin piyasada lehe ¢alisabilecegi gibi aleyhe de
calisabilecegivebuanlamdakaldiragetkisinintarafiniza
yuksek kazanglar saglayabilecegi gibi zararlara da yol
acabilecegi ihtimali géz éniunde bulundurulmalidir.

4. Yatirm kurulusunun piyasalarda yapacaginiz
islemlere iliskin tarafiniza aktaracagi bilgiler ve
yapacagdi tavsiyelerin eksik ve dogrulanmaya muhtag
olabilecegdi tarafinizca dikkate alinmalidir.

5. Sermaye piyasasi araglarinin alim satimina iliskin
olarak yatinm kurulusunun vyetkili personelince
yapllacak teknik ve temel analizin kisiden kisiye
farkhlik arz edebilecegi ve bu analizlerde yapilan
ongorilerin kesin olarak gerceklesmeme
olasiliginin bulundugu dikkate alinmahdir.

6. Yabanciparacinsindenyapilanislemlerde, yukarida
sayilan risklere ek olarak kur riskinin oldugunu, kur
dalgalanmari nedeniyle Tirk Lirasi bazinda deger
kaybi olabilecegi, devletlerin yabanci sermaye ve
déviz hareketlerini kisitlayabilecegi, ek ve/veya
yeni vergiler getirebilecegi, alim-satim islemlerinin
zamaninda ger¢eklesmeyebilecegi bilinmelidir.

7. islemlerinize baslamadan once, yatirm
kurulusunuzdan yukimli olacaginiz butin
komisyon ve diger muamele {cretleri konusunda
teyit almalisiniz. Eger Ucretler parasal olarak ifade
edilmemisse, Ucretlerin parasal olarak size nasil
yansiyacagi ile ilgili anlasilir érnekler iceren yazili
bir aciklama talep etmelisiniz. Isbu “Yatirm Hizmet
ve Faaliyetleri Genel Risk Bildirimi Formu” musteriyi
genel olarak mevcut riskler hakkinda bilgilendirmeyi
amaclamakta olup, sermaye piyasasi araglarinin
alim satimindan ve uygulamadan kaynaklanabilecek
tim riskleri kapsamayabilir. Dolayisiyla
tasarruflarinizi bu tip yatirmlara yoénlendirmeden
once dikkatli bir sekilde arastirma yapmalisiniz.

“Yukanidaki tiim hususlar okuyup, anladigimi; isbu
esaslarin uygulanmasi sirasinda Bankanin kusuru
veya ihmali nedeniyle dogabilecek zararlarimi talep
ve dava haklarim sakli kalmak kaydiyla 6zgur iradem
sonucu bu “Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri Genel

MSY-FRM-000121

3.In transactions such as margin trading or short
selling, it should be taken into consideration
that, due to the leverage effect, carrying out
transactions with low equity may work in your
favor in the market as well as against you, and that,
in this respect, the leverage effect may provide
you with high gains as well as lead to losses.

4.You should take into consideration that the
informationtobeconveyedandtherecommendations
to be made to you by the investment firm in relation
to the transactions you will carry out in the markets
may be incomplete and may require verification.

5.1t should be taken into consideration that
the technical and fundamental analysis to be
conducted by the authorized personnel of the
investment firm in relation to the purchase and
sale of capital markets instruments may vary from
person to person, and that the projections made
in such analyses may not materialize with certainty.

6.In transactions carried out in foreign currency,
it should be known that, in addition to the risks
listed above, there is also exchange rate risk, that
depreciation may occur on a Turkish Lira basis
due to exchange rate fluctuations, that states
may restrict foreign capital and foreign exchange
movements, that they may impose additional
and/or new taxes, and that purchase and sale
transactions may not be realized in a timely manner.

7. Before starting your transactions, you should obtain
confirmation from your investment firm regarding all
commissions and other transaction fees for which you
will be liable. Ifthe fees are not expressed in monetary
terms, you should request a written explanation
containing clear examples as to how such fees will be
reflected to you in monetary terms. This “Investment
Services and Activities General Risk Disclosure Form”
aims to inform the customer in general terms about
the existing risks and may not cover all risks that may
arise from the purchase and sale of capital markets
instruments and from practice. Therefore, before
directing your savings to such investments, you
should conduct careful research.

“I hereby accept and declare that | have read and
understood all of the matters above; that, without
prejudice to my rights to claim and sue for any losses
that may arise due to the Bank’s fault or negligence
during the implementation of these principles, |
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MSY-FRM-000121

Risk Bildirim Formu”nu imzaladigimi ve bundan have signed this “Investment Services and Activities
sonra Sézlesme'’yi imzalayarak Form’un bir érnegini General Risk Disclosure Form” as a result of my free

”

aldigimi kabul ve beyan ederim.

MUSTERI
Unvan/Ad-Soyad
Tarih

Kase/imza

will, and that | have thereafter signed the Agreement
and received a copy of the Form.”

CUSTOMER
Title/Name-Surname :
Date
Stamp/Signature
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MiSYON YATIRIM BANKASI A.S.

TEZGAHUSTU TUREV ARAC ISLEMLERI
BILDIRiM FORMU

ONEMLI ACIKLAMA

RISK

Tezgahustl Piyasalarda yapacaginiz Tarev Ara¢c Alim
Satim Islemleri sonucunda kar elde edebileceginiz
gibi zarar riskiniz de bulunmaktadir. Bu nedenle,
islem yapmaya karar vermeden once Tezgahustu
Piyasalarda karsilasabileceginiz riskleri anlamaniz,
mali durumunuzu ve kisitlarinizi dikkate alarak karar
vermeniz gerekmektedir. Bu amagla, IlI-39. 1 sayil
"Yatinm Kuruluslarinin Kurulus ve Faaliyet Esaslari
Hakkinda Teblig’’in 25 inci maddesinde 6ngorildugu
uzere “'Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri Genel Risk
Bildirim Formu’’nda belirtilen hususlara ek olarak isbu
TezgahUstiu Piyasalar Tirev Arag Islemlerine lliskin
Risk Bildirimi bélumuinde yer alan asagidaki hususlari
anlamaniz gerekmektedir.

UYARI

Bu amagla, 111-39.1 sayil Yatinnm Kuruluslarinin Kurulus
ve Faaliyet Esaslari Hakkinda Teblig’in (Teblig) 25
inci maddesinde éngérildugu tzere isbu TezgahUst
Turev Arag Islemleri Risk Bildirim Formu’nda yer alan
asagidaki hususlari anlamaniz gerekmektedir. Islem
yapmaya baslamadan 6nce galismayi distindiiginiiz
kurulusun gergeklestirmek istediginiz yatirrm hizmet
ve faaliyetlerine iliskin yetkisi olup olmadigini kontrol
ediniz. Sermaye piyasasi islemleri konusunda
yetkili olan banka ve araci kurumlari www.spk.
gov.tr veya www.tspb.org.tr internet sitelerinden
ogrenebilirsiniz.

ISLEYIS

Tezgahustu tiurev arag islemleri, isleme dair kosullarin
islem taraflarinin ihtiyaglar dogrultusunda ve karsilikh
pazarliga dayal olarak belirlendigi, borsalar ve
teskilatlanmis diger piyasalar disinda gergeklesen
tezgahisti  tarev araclara iliskin  alim/satim
islemleridir.

MSY-FRM-000120

MiSYON YATIRIM BANKASI A.S.

OVER-THE-COUNTER DERIVATIVE INSTRUMENT
TRANSACTIONS RISK DISCLOSURE FORM

IMPORTANT DISCLOSURE

As a result of the Derivative Instrument Purchase
and Sale Transactions you will carry out in Over-
the-Counter Markets, you may generate profit;
however, you also bear the risk of loss. Therefore,
before deciding to carry out transactions, you must
understand the risks you may encounter in Over-the-
Counter Markets and make your decision by taking
into account your financial condition and constraints.
For this purpose, as stipulated under Article 25
of the “Communiqué on Principles Regarding the
Establishment and Activities of Investment Firms”
No. llI-39.1, in addition to the matters specified in
the “Investment Services and Activities General Risk
Disclosure Form”, you are required to understand the
following matters set outin this Risk Disclosure section
regarding Over-the-Counter Markets Derivative
Instrument Transactions.

WARNING

For this purpose, as stipulated under Article 25
of the Communiqué on Principles Regarding the
Establishment and Activities of Investment Firms No.
[11-39.1(Communiqué), youarerequired tounderstand
the following matters set out in this Over-the-Counter
Derivative Instrument Transactions Risk Disclosure
Form. Before starting to carry out transactions, please
check whether the institution with which you intend
to work is authorized in relation to the investment
services and activities you wish to carry out. You
may find out the banks and intermediary institutions
authorized in relation to capital markets transactions
from the websites www.spk.gov.tr or www.tspb.org.
tr.

OPERATION

Over-the-counter derivative instrument transactions
are purchase/sale transactions relating to over-the-
counter derivative instruments, carried out outside
exchanges and other organized markets, where the
conditions of the transaction are determined in line
with the needs of the transaction parties and on the
basis of mutual negotiation.
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Tezgahustu  tirev ara¢  piyasalarinda islem
gerceklestirmeden &6nce ihtiyaglariniza  uygun
tezgahtstu turev urunleri ve islem kosullarini
belirleyerek, iligkili riskleri tespit etmenizi ve
yatinm kararlarimizi bu c¢ergevede vermenizi
tavsiye  etmekteyiz.  Tezgahlisti  piyasalarda

gerceklestirilecek tiirev arag islemlerinin tasidigi 6zel
risklerin anlasilmasinin kolaylasmasi adina, organize
piyasalarda gergeklestirilen tlirev arag¢ islemleri
ile tezgahUstu piyasalarda gergeklesen tiirev arag
islemleri arasindaki bazi farkhliklara asagida yer
verilmistir:

(i) Tezgahusti piyasalarda islem géren tirev araclar,
organize piyasa kurallarina tabi olmadigindan
organize piyasadaki turev araglar gibi standart
nitelik gostermemekte, taraflarin ihtiyaglarina gore
dizenlenebilmektedir. Bu nedenle vade tarihi ve fiyat
gibi s6zlesme 6zelliklerinde her bir yatinmci 6zelinde
farkhlastirilabilmektedir.

(ii) TezgahUsti tarev aracglar, organize piyasadaki
tirev araclarin aksine karsi taraf riski tasimakta olup,
bu tezgahustu tirev arag islemlerinde, kural olarak,
takasi garanti eden bir kurum bulunmamaktadir.

(iii) Organize piyasalarda islem goéren tirev
araglarin el degistirmesi mumkin iken, tezgahustu
tirev ara¢ islemlerinden kaynaklanan hak ve
yukamlaliklerin el degistirmesi, kural olarak,
mumkin degildir. Bir baska deyisle tezgahustu
tirev ara¢ islemlerinin likit bir ikincil piyasasi
bulunmamaktadir. Tezgahustinde gergeklestirilen
islemlerin  vadesinden o6nce sonlandirilmasi,
taraflar arasinda akdedilen sézlesmeler ile isleme
iliskin 6zel hikimleri ihtiva eden islem talimat
formlarinda yer alan hikim ve kosullara tabidir.

(iv) Organize piyasadakitirevaraglarin takasi genellikle
nakdi uzlasma ile gergeklesirken, tezgahistu tirev
arag islemlerinin takasi, taraflarin anlasmasina gore
fiziki veya nakdi uzlagsma ile gergeklestiriimektedir.
Bazi tezgahustu tlurev araglara dair genel bilgilere
asagida yer verilmistir. Ancak, yatirrm kurulusu ile
gercgeklestirebileceginiz tezgahusti tiurev islemleri
bunlar sinirli degildir.

MSY-FRM-000120

Before carrying out transactions in over-the-counter
derivativeinstrument markets, werecommend thatyou
determine the over-the-counter derivative products
and transaction conditions suitable for your needs,
identify the related risks, and make your investment
decisions within this framework. In order to facilitate
understanding of the specific risks borne by derivative
instrument transactions to be carried out in over-the-
countermarkets, certaindifferencesbetweenderivative
instrument transactions carried out in organized
markets and derivative instrument transactions carried
out in over-the-counter markets are set out below:

(i) Since derivative instruments traded in over-the-
counter markets are not subject to organized market
rules, they do not have standard characteristics like
derivative instruments in organized markets and may
be arranged according to the needs of the parties.
Therefore, contractual characteristics such as maturity
date and price may be differentiated for each investor.

(i) Unlike derivative instruments in organized
markets, over-the-counter derivative instruments
bear counterparty risk, and, as a rule, there is no
institution guaranteeing settlement in such over-
the-counter derivative instrument transactions.

(iii) While derivative instruments traded in organized
markets may be transferred, as a rule, the rights and
obligations arising from over-the-counter derivative
instrument transactions may not be transferred. In
other words, over-the-counter derivative instrument
transactions do not have a liquid secondary market.
The termination of transactions carried out over-the-
counter before their maturity is subject to the terms
and conditions set out in the agreements executed
between the parties and in the transaction instruction
forms containing special provisions relating to the
transaction.

(iv) While the settlement of derivative instruments
in organized markets is generally carried out by
cash settlement, the settlement of over-the-counter
derivative instrument transactions is carried out
by physical or cash settlement, depending on the
agreement of the parties. General information
regarding certain  over-the-counter derivative
instruments is set out below. However, the over-the-
counter derivative transactions that you may carry out
with the investment firm are not limited to these.
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ikincil Piyasaya iliskin Bilgilendirme: Tezgahdistii
piyasalardaki tiirev araglarin likit bir ikincil piyasasi
bulunmamaktadir. Ancak yatirrm kurulusu ile
akdedeceginiz sézlesme kapsaminda, belirli kosullar
cercevesinde, mevcut pozisyonlarin tersine pozisyon
alinmasi s6z konusu olabilecektir.

TANIMLAR
Bu formda gegen;

Sermaye Piyasasi Araci: Menkul Kiymet, Turev Arag
ve digerlerini,

Tirev Arag: Vanilya ve Egzotik Opsiyonlar, Teminatli
Opsiyon, Para ve Faiz Swaplari, Forward',

Forward: Belirli bir vadede, énceden belirlenen fiyat,
miktar ve nitelikte ekonomik veya finansal gostergeyi,
sermaye piyasasl aracini, mal, kiymetli madeni ve
ddvizialma veya satma yukimlaligi veren sézlesmeyi,

Opsiyon Sozlesmesi: Opsiyonu alan tarafa belirli
bir vadede veya belirli bir vadeye kadar, 6nceden
belirlenen fiyat, miktar ve nitelikte ekonomik veya
finansal gdstergeyi, sermaye piyasasi aracini, mali,
kiymetli madeni ve doévizi alma veya satma hakki
veren, satan tarafi ise yukimli kilan sézlesmeyi,

Uzun Pozisyon (Forward): Soézlesmenin vadesi
geldiginde sozlesmeye konu teskil eden varlig
sozlesmede belirtilen fiyattan ve belirtilen
miktarda satin alma ya da nakdi uzlasmayi saglama
yukimlalugina,

Uzun Pozisyon (Opsiyon sdzlesmelerinde): Alim
opsiyonunda, s6zlesmenin vadesinde veya vadeye
kadar olan sure icinde s6zlesmeye konu teskil eden
varligi, so6zlesmede belirtilen fiyattan ve belirtilen
miktarda satin alma ya da nakdi uzlasmada bulunma
hakkini, Satim opsiyonunda, sézlesmenin vadesinde
veya vadeye kadar olan stire icinde sézlesmeye konu
teskil eden varhgi, sézlesmede belirtilen fiyattan ve
belirtilen miktardan satma ya da nakdi uzlasmada
bulunma hakkini,
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Disclosure Regarding the Secondary Market:
Derivative instruments in over-the-counter markets do
not have a liquid secondary market. However, under
the agreement you will execute with the investment
firm, it may be possible, within the framework of
certain conditions, to take positions opposite to
existing positions.

DEFINITIONS
The following terms used in this form shall mean;

Capital Markets Instrument: Securities, Derivative
Instruments and others,

Derivative Instrument: Vanilla and Exotic
Options, Collateralized Option, Currency
and Interest Rate Swaps, Forward,

Forward: The agreement that imposes an obligation
to buy or sell, at a specified maturity, an economic
or financial indicator, capital markets instrument,
commodity, precious metal and foreign currency at a
price, quantity and quality determined in advance,

Option Agreement: The agreement that grants the
party purchasing the option the right to buy or sell,
at a specified maturity or until a specified maturity,
an economic or financial indicator, capital markets
instrument, commodity, precious metal and foreign
currency at a price, quantity and quality determined
in advance, and imposes an obligation on the selling

party,

Long Position (Forward): The obligation to purchase,
atthe maturity oftheagreement, the asset constituting
the subject matter of the agreement at the priceand in
the quantity specified in the agreement, or to provide
cash settlement,

Long Position (in option agreements): In a call
option, the right to purchase, at the maturity of the
agreementorwithinthe period until maturity, the asset
constituting the subject matter ofthe agreementat the
price and in the quantity specified in the agreement,
or to make cash settlement; in a put option, the right
to sell, at the maturity of the agreement or within
the period until maturity, the asset constituting the
subject matter of the agreement at the price and in
the quantity specified in the agreement, or to make
cash settlement,
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Kisa Pozisyon (Forward): Sézlesmenin vadesi
geldiginde so6zlesmeye konu teskil eden varligi
sozlesmede belirtilen fiyattan ve belirtilen miktardan
satma ya da nakdi uzlasmayi saglama yukimlalugina,

Kisa Pozisyon (Opsiyon sézlesmelerinde): Alm
opsiyonunda, sézlesmenin vadesinde veya vadeye
kadar olan sire iginde sézlesmeye konu teskil eden
varligi, s6zlesmede belirtilen fiyattan ve belirtilen
miktardan satma ya da nakdi uzlasmayi saglama
yukimluligana, Satim opsiyonunda, sézlesmenin
vadesinde veya vadeye kadar olan slre iginde
sozlesmeye konu teskil eden varligi, s6zlesmede
belirtilen fiyattan ve belirtilen miktardan satin alma ya
da nakdi uzlasmayi saglama yukimluligunu,

Ters islem - Pozisyon Kapama: Ayni ozelliklere
sahip so6zlesme bazinda olmak kaydiyla, s6z konusu
sozlesmenin islem gordiigu piyasadaki son islem
glinuine kadar uzun pozisyon karsisinda kisa pozisyon,
kisa pozisyon karsisinda ise uzun pozisyon alinarak
pozisyonun tasfiyesini,

Opsiyon Primi: Opsiyon sézlesmesini alan tarafin,
opsiyon sézlesmesini satan tarafa, sézlesmede yer
alan haklar karsiliginda édemekle ylikimli oldugu
primi,

Kullanim Fiyatiz  Opsiyon  soézlesmelerinde,
so6zlesmeye konu olanvarliginalimveya satim hakkinin

vade sliresince veya vade sonunda kullanilabilecegi
fiyati,

Uzlasma Fiyati: Gin sonlarinda hesaplarin
guincellestiriimesinde kullanilmak UGzere sozlesme
tard bazinda Piyasa kosullari uyarinca hesaplanan
fiyati,

Baslangi¢ Teminati: islem gergeklestirilirken sahip
olunmasi gereken kredi limiti boslugunu,

Surdurme Teminati: Piyasadaki gunluk fiyat
hareketleri  karsisinda guncellestirilen teminat
tutarlarinin korunmasi gereken alt siniri,

Para Swapi: Bir para swapi iki taraf arasinda, belirlenen
tutarda bir paranin baska bir para ile degistiriimesi ve
belirli bir siire sonunda degistirilen ana paralarin geri
verilmesini iceren bir anlasma,

Faiz Swapi: Faiz swapl, gosterge bir anapara tutari
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Short Position (Forward): The obligation to sell, at
the maturity of the agreement, the asset constituting
the subject matter of the agreement at the priceand in
the quantity specified in the agreement, or to provide
cash settlement,

Short Position (in option agreements): In a call
option, the obligation to sell, at the maturity of
the agreement or within the period until maturity,
the asset constituting the subject matter of the
agreement at the price and in the quantity specified
in the agreement, or to provide cash settlement; in a
put option, the obligation to purchase, at the maturity
of the agreement or within the period until maturity,
the asset constituting the subject matter of the
agreement at the price and in the quantity specified
in the agreement, or to provide cash settlement,

Reverse Transaction - Position Closing: Provided
that it is on the basis of an agreement having the
same characteristics, the liquidation of the position
by taking a short position against a long position,
and a long position against a short position, until
the last trading day in the market where the relevant
agreement is traded,

Option Premium: The premium that the party
purchasing the option agreement is obliged to
pay to the party selling the option agreement in
consideration of the rights set out in the agreement,

Exercise Price: In option agreements, the price at
which the right to buy or sell the asset constituting the
subject matter of the agreement may be exercised
during the maturity period or at the end of the
maturity,

Settlement Price: The price calculated in accordance
with Market conditions on the basis of the type of
agreement, to be used for updating accounts at the
end of the day,

Initial Collateral: The available credit limit gap
required to be held when carrying out a transaction,

Maintenance Collateral: The lower limit at which
the collateral amounts updated against daily price
movements in the market must be maintained,

Currency Swap: A currency swap is an agreement
between two parties involving the exchange of a
specified amount of one currency foranother currency
and the return of the exchanged principal amounts at
the end of a specified period,

Interest Rate Swap: An interest rate swap means an
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uzerinden farkl faiz orani esaslarina gére hesaplanan
faizlerinikitarafarasindaanlasilan vadelerde degisimini
oéngoren bir sézlesmeyi (Bu sézlesmede, ayni para
biriminden olan borglarin faiz édemelerinin yapisi
degismekte, anapara degisimi gerceklesmemektedir.
Ayni zamanda anaparanin da degisiminde anlasma
saglanirsa, o takdirde bu tiirden islemlere ¢capraz para
faiz swapi adi verilir.)

DCD - RDCD: Herhangi bir para cinsini, belirli bir
vadede, musterinin belirlemis oldugu bir seviyeden
alma hakkini satarak, karsiiginda musterinin prim
aldigi bir opsiyon islemi olup, bu opsiyona konu olan
anaparaninaynivadeigin vadeli mevduata baglanarak
mevduat getirisi sagladigi bir tlrev urunda,

BIST: Borsa istanbul A.S."yi,

MKK: Merkezi Kayit Kurulusu A.S."yi,

YTM: Yatirimcilar Tazmin Merkezi'ni,

BSMV: Banka Sigorta Muameleleri Vergisi'ni,
GIB: Gelir idaresi Baskanligi'ni, ifade eder.
TEMEL RiSKLER

Operasyonel risk: ic stireclerdeki basarisizlik ve
yetersizlikler ile sistem, insan ve dis etkenlerden
kaynaklanan dolayli veya dogrudan zarar etme
ihtimali.

Piyasa riski: Finansal piyasalardaki dalgalanmalardan
kaynaklanan faiz, kur v.s. fiyat degisimlerine bagli
olarak ortaya ¢ikan zarar etme ihtimali. Piyasa
riskine iliskin degerlendirme yapilmasi tamamen bu
riske maruz kalan taraflarin sorumlulugu altindadir.
Anlasma hukumleri ¢ergcevesinde, tezgahlstu turev
arac¢ isleminin vadesi icerisinde, taraflardan hicbirinin
(aracilik eden Bankalar da dahil), islemin karsi tarafina
ya da taraflarina piyasa ve fiyat hareketleri hakkinda
bilgi verme zorunlulugu bulunmamaktadir.

Ulke Riski: Yatirim kayiplarina neden olacak politik ve
ekonomik riskler.

Karsi taraf riski: Bir anlamda kredi riski olarak da
tanimlanan karsi taraf riski, tezgahstu tirev Grinlerin
fiyatlandirmasinda, karsi tarafin  yakimlaligani
yerine getirmeme riskidir ve fiyatlama modeline
dahil edilen bir risktir. Tum tezgahustu Urlinlerde
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agreement that provides for the exchange, between
two parties at agreed maturities, of interest calculated
on the basis of different interest rate principles over
a notional principal amount. (In this agreement, the
structure of interest payments of debts denominated
in the same currency changes, and no exchange of
principal takes place. If it is also agreed to exchange
the principal, such transactions are then referred to as
cross-currency interest rate swaps.)

DCD - RDCD: An option transaction whereby the
customer receives a premium in consideration
for selling the right to purchase any currency at a
specified maturity and at a level determined by the
customer, and a derivative product whereby the
principal subject to such option is placed in a time
deposit for the same maturity, thereby generating
deposit return,

BIST: Borsa istanbul A.S.,

MKK: Merkezi Kayit Kurulusu A.S.,

YTM: Investor Compensation Center,

BSMV: Banking and Insurance Transactions Tax,
GiB: Revenue Administration.

FUNDAMENTAL RISKS

Operationalrisk: The possibility of incurring direct or
indirect losses arising from failures and deficiencies
in internal processes and from system, human and
external factors.

Market risk: The possibility of incurring losses due
to changes in prices such as interest rates, exchange
rates, etc. arising from fluctuations in financial
markets. Assessment of market risk is entirely under
the responsibility of the parties exposed to such
risk. Within the framework of the provisions of the
agreement, during the term of the over-the-counter
derivative instrument transaction, none of the parties,
including the intermediary Banks, has any obligation
to provide information to the counterparty or parties
to the transaction regarding market and price
movements.

Country Risk: Political and economic risks that may
cause investment losses.

Counterparty risk: Counterparty risk, which is also
defined in a sense as credit risk, is the risk that the
counterparty fails to fulfill its obligation in the pricing
of over-the-counter derivative products and is a
risk included in the pricing model. In all over-the-
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karsi taraf riski iki yonli olup tirev Griniin gergek
piyasa dederine (mark to market value) bagl olarak
degisiklik gosterir. Uzun (Long) pozisyon alan bir
yatinmci agisindan tezgahustu turev Grinin gergek
piyasa degeri pozitif ise karsi tarafinin yikimluliginu
yerine getirememe riski ya da tlrev Grunun gergek
degeri negatif ise bu durumda Uzun pozisyon alan
yatinmcinin  yakimluligana yerine getirememe
durumu, karsi taraf riskini olusturmaktadir. Karsi taraf
riski, tezgahustu turev Griinin fiyatlamasinda 6nemli
bir risktir.

Likidite riski: Sahip olunan varliklarin istenildiginde
paraya cevrilememesi ve / veya cari piyasa degerinin
altinda elden c¢ikarilmak zorunda kalma riski, diger
bir ifade ile tezgahUsti tlarev Grln igin gerekli nakit
yukumlulikleri karsilayabilmek igin sahip olunan
varliklarinyetersiz kalmariskidir. Burisk 6zellikle nakde
ihtiyag duyuldugu zaman varliklarin satilamamasi
ve paraya c¢evrilememesinden kaynaklanmaktadir.
Varliklarin vadelerinin, yukimliluklerin vadelerinden
daha uzun olmasi da likidite riskini artirabilmektedir.

Kaldira¢c etkisi riski: Kaldirag etkisi nedeni ile
disik teminat ile islem yapmanin yuksek kazang
saglayabilecegi gibi yuksek zararlara da yol agma
ihtimali vardr.

RiSK BILDIRiMi
islem yapacaginiz yatinm kurulusu ile imzalanacak

sozlesmede belirtilen hususlara ek olarak, asagidaki
hususlari anlamaniz cok 6nemlidir.

1. Yetkili kurulus nezdinde acgtiracaginiz hesap ve
bu hesap uzerinden gergeklestirilecek tim tlirev
islemleri icin Sermaye Piyasasi Kurulu, MKK, YTM
tarafindan ¢ikartilan ilgili her tirli mevzuat ve benzeri
tim idari duzenleme hikumleri uygulanacaktir.

2. Tezgahusti tirev arag islemleri, islem taraflan
arasinda kendi ihtiyaglari dogrultusunda karsilikh

pazarliga dayali olarak gergceklesmektedir. Bu
nedenle islem gergeklestiriimeden &nce karsi
tarafin, islemden dogan yukumliligini yerine

getirip  getiremeyecegine iliskin  kapasitesinin
degerlendirilmesi gerekmektedir. Tezgahstu piyasa
kapsamindaislemlerinnetlestiriimesivetakasinailiskin
anlasmalaryapilabilir. Ancak, butiiranlagsmalarinvarligi
taraflara islemlerin sonuclandiriimasi asamasinda
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counter products, counterparty risk is bilateral and
varies depending on the mark-to-market value of
the derivative product. From the perspective of an
investor taking a Long position, if the mark-to-market
value of the over-the-counter derivative product
is positive, the risk that the counterparty may fail to
fulfill its obligation, or if the mark-to-market value
of the derivative product is negative, in such case
the failure of the investor taking the Long position
to fulfill its obligation, constitutes counterparty risk.
Counterparty risk is an important risk in the pricing of
the over-the-counter derivative product.

Liquidity risk: The risk that owned assets cannot be
converted into cash when desired and/or that they
have to be disposed of below their current market
value; in other words, the risk that the owned assets
are insufficient to meet the cash obligations required
for the over-the-counter derivative product. This risk
particularly arises from the inability to sell and convert
assets into cash when cash is needed. The fact that
the maturities of assets are longer than the maturities
of obligations may also increase liquidity risk.

Leverage effect risk: Due to the leverage effect,
carrying out transactions with low collateral may
provide high gains, but may also lead to high losses.

RISK DISCLOSURE

In addition to the matters specified in the agreement
to be signed with the investment firm through which
you will carry out transactions, it is very important that
you understand the following matters.

1. For the account you will open with the authorized
institution and all derivative transactions to be carried
out through such account, all relevant legislation and
similar administrative regulatory provisions issued by
the Capital Markets Board, MKK and YTM shall apply.

2. Over-the-counter derivative instrument
transactions are carried out between the transaction
parties in line with their own needs and on the basis of
mutual negotiation. Therefore, before the transaction
is carried out, the capacity of the counterparty to
fulfill its obligation arising from the transaction must
be assessed. Agreements regarding the netting and
settlement of transactions may be made within the
scope of the over-the-counter market. However, the
existence of such agreements does not provide the
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herhangi bir garanti ya da koruma saglamamaktadir.

3. Tezgahistii  tiirev ara¢ islemlerinde yatirm
kuruluslari piyasa yapicisi gibi davranarak taraflari
bir araya getirebilmekte, herhangi bir musterinin
ihtiyacina cevap verecek karsl tarafi bularak islemlere
aracilik edebilmekte ya da bir musteri ile karsilikh
olarak kendi portfdylerine yaptiklar islemi farkh bir
karsi taraf ya da musteri ile yine kendi portfoylerine ters
pozisyonalarak kapatabilmektedirler. Bu sekilde piyasa
yapicisi olarak nitelendirilebilecek yatirim kuruluslari
ile yapilan islemlerin Gglnci taraflarla yapilmis
olarak kabul edilmesi gerekmektedir. Bu kapsamda
gergeklestirilen islemlerde piyasa yapicisi yatirim
kuruluslarina, 6zellikle piyasa ya da minferit isleme
iliskin teknik bilgi ve tecriibeleri dikkate alindiginda,
islemlere danismanlik eden ya da emanetgi taraf
olarak bakilmamalidir. Taraflar, hukuki iliskilerinin
tam ve aciklikla belirlenmesine yonelik olarak, islem
kapsamina giren her tirli detay ve aciklamaya
aralarindakisézlesmemetnindeyervermelidir. Butiirde
islemler gergeklestirmeden 6nce hukuki konularda
danismanlik hizmeti alinmasi uygun olacaktir.

4. Tezgahustu turev ara¢ islemlerinin, taraflar
arasinda farkli ve belirli ihtiyaglara karsilk vermek
uzere vyapilandiriimis oldugundan ve islem
taraflart farkli o6zelliklere (faaliyet konusu, mali
yap! vb.) sahip olduklarindan, baslangic aninda
tespit edilmesi mumkin olmayan bazi o6zel risk
unsurlarini barindirmasi mimkindur. Bu kapsamda
taraflarin, islem yapacaklan tezgahustu tlurev arag
sozlesmelerinin kendi 6zel ihtiyaglarina uygunlugu,
barindirdiklan risk unsurlari, hukuki yaptirimlarin
uygulanabilirligi vb. konularda profesyonel yardim
almalari tavsiye olunur.

5. Tezgahlsti turev ara¢c islemleri sonucunda
saglanacakgetirikadarkarsilasiimasimuhtemelzararin
miktari da ¢ok ylksek tutarda olabilir. Bunun yani sira
taraflar, islem baslangicinda sayisal olarak ortaya
konulamayan miktarlarda zarara maruz kalabilirler.
Turev araclar ¢ok yliksek oranlarda risklere tabidir.
Piyasada olusacak fiyat hareketleri sonucunda Bankaya
yatirdiginiz teminatin  timini kaybedebileceginiz
gibi, kayiplariniztoplam teminatinizi dahi asabilecektir.
Yiksek getiri vaatlerine itibar etmeyiniz. Ornegin,
anapara korumali olarak yapilandiriimis bir tezgahustu
tlirev ara¢ isleminde, islem kapsaminda taraflarin
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parties with any guarantee or protection at the stage
of finalization of the transactions.

3.In over-the-counter derivative instrument
transactions, investment firms may bring parties
together by acting like market makers, may
intermediate transactions by finding a counterparty
that will meet the needs of any customer, or may close
out a transaction they have entered into mutually
with a customer for their own portfolio by taking an
opposite position, again for their own portfolio, with
a different counterparty or customer. Transactions
carried out with investment firms that may be
characterized as market makersin this manner must be
deemed to have been carried out with third parties.
In transactions carried out within this scope, market-
making investment firms, particularly considering
their technical knowledge and experience regarding
the market or the individual transaction, should not
be regarded as a party advising on the transactions or
as a custodian party. In order to determine their legal
relations fully and clearly, the parties should include
every detail and explanation falling within the scope
of the transaction in the agreement text between
them. ltwould be appropriate to obtain legal advisory
services before carrying out such transactions.

4. Since over-the-counter derivative instrument
transactions are structured between the parties to
meet different and specific needs, and since the
transaction parties have different characteristics
(field of activity, financial structure, etc.), itis possible
that they may contain certain special risk factors that
cannot be identified at the outset. In this context, it
is recommended that the parties obtain professional
assistance on matters such as the suitability of the
over-the-counter derivative instrument agreements
to be transacted by them for their specific needs, the
risk factors they contain, and the enforceability of
legal sanctions.

5. The amount of potential loss that may be incurred
as a result of over-the-counter derivative instrument
transactions may be as high as the return to be
obtained. In addition, the parties may be exposed
to losses in amounts that cannot be quantified at
the commencement of the transaction. Derivative
instruments are subject to very high levels of risk. As a
result of price movements occurring in the market, you
may lose all of the collateral you have deposited with
the Bank, and your losses may even exceed your total
collateral. Do not rely on promises of high returns. For
example, inan over-the-counter derivative instrument
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tabi olduklari mevzuat uyarinca islem yetkilerinin
iptali sonucunda anaparanin geri 6denememesi
gibi bircok farklh risk unsurunun da dikkate alinmasi
gerekmektedir.

6. Tezgahistitirevaragislemlerininkisisel ihtiyaclara
gore yapilandinimis olmasi ve sozlesmelerin,
islemlerin sonuglandiriimasi ya da diger bir tarafa
devredilmesine iliskin icerdigi kisitlamalar nedeniyle,
herhangi bir tezgahlstu turev isleminin, islem
baslangi¢ fiyatindan ya da herhangi bir fiyat izerinden
zarar durdurmali emir ihtiva etse bile tasfiye edilmesi
mumkun olamayabilir.

7. Piyasa riskine iliskin degerlendirme yapilmasi
tamamen bu riske maruz kalan taraflarin sorumlulugu
altindadir.  Anlasma  hikimleri  cercevesinde,
tezgahustu tirev ara¢ isleminin vadesi igerisinde,
taraflardan hicbirinin (aracihk eden kurumlar da
dahil), islemin karsi tarafina ya da taraflarina piyasa ve
fiyat hareketleri hakkinda bilgi verme zorunlulugu
bulunmamaktadir.

8. Tezgahlstu piyasa turev arag islemleri kapsaminda,
Banka calisanlarinin hatal islemlerini de kapsayacak
sekilde, tazminat garantisi veren zorunlu sigorta
anlasmalari  bulunmamaktadir. Tezgahusti tirev
ara¢ islemlerini dusiuk miktarda ozkaynak ile
gergeklestirmek mumkindir.  Bununla birlikte,
tezgahustu tuarev araglarin sahip oldugu kaldirag
oranlann  dikkate alindiginda, belirli  sartlar
altinda (olumsuz piyasa gelismeleri, karsi taraf
6deyememe riski vb.) alinan teminatlar dahi islemin
sonuglandiriimasi igin gerekli olan parasal tutan
kismen karsilayabilecek seviyede olmayabilir.

9. Elektronik islem platformlarinda gergeklestirilecek
tezgahustu turev aragislemleri kapsaminda bilgi islem
altyapisinda yasanmasi muhtemel olumsuzluklardan
kaynaklanan farkh risklere maruz kalinmasi
mUmkindr.

10. Tezgahiisti tlrev islemler, merkezi bir pazar yeri
olmayan islemlerdir, standart (belli bir sekle bagl)
olmayip, taraflarin iradeleri dogrultusunda serbestge
dizenlenebilmektedir.
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transaction structured as principal-protected, many
different risk factors must also be taken into account,
such as the inability to repay the principal as a result
of the cancellation of the transaction authorizations
of the parties within the scope of the transaction
pursuant to the legislation to which they are subject.

6. Due to the fact that over-the-counter derivative
instrument transactions are structured according to
personal needs and due to the restrictions contained
in the agreements regarding the finalization of
transactions or their transfer to another party, it may
not be possible to liquidate any over-the-counter
derivative transaction at the transaction’s initial price
or atany price, even if it includes a stop-loss order.

7. Assessment of market risk is entirely under the
responsibility of the parties exposed to such risk.
Within the framework of the provisions of the
agreement, during the term of the over-the-counter
derivative instrument transaction, none of the
parties, including intermediary institutions, has any
obligation to provide information to the counterparty
or parties to the transaction regarding market and
price movements.

8. Within the scope of over-the-counter market
derivative instrument transactions, there are no
compulsory insurance agreements providing an
indemnity guarantee, including for erroneous
transactions of Bank employees. It is possible to
carry out over-the-counter derivative instrument
transactions with a low amount of equity. However,
taking into account the leverage ratios of over-
the-counter derivative instruments, under certain
conditions (adverse market  developments,
counterparty default risk, etc.), even the collateral
received may not be at a level sufficient to partially
cover the monetary amount required for the
finalization of the transaction.

9. Within the scope of over-the-counter derivative
instrument transactions to be carried out on electronic
trading platforms, it is possible to be exposed to
different risks arising from potential adverse events in
the information technology infrastructure.

10. Over-the-counter  derivative  transactions
are transactions that do not have a centralized
marketplace; they are not standard, meaning not
subject to a specific form, and may be freely arranged
in line with the will of the parties.
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11. Tezgahustu tirev ara¢ islemlerine konu Grunlerin
piyasa yapicisi ve ihraggisi yoktur.

12. Tezgahustu tlrev araglar, vade, miktar, piyasa
beklentileri gibi parametrelere goére anlk olarak
fiyatlanirlar.

13. Tezgahustli tlrev arag¢ islemlerinde, yatirm
kurulusu, musteriye karsi taraf olarak pozisyon
alabilir ve sunulan hizmet ya da Griinun niteligi geregi
musterinin zarar etmesi yatirnm kurulusunun kar elde
etmesiyle sonuglanabilir.

14. TezgahUstli tirev kontratlar, Ug¢uni kisilere
devredilemez. Bu nedenle, kontratlarin iptal edilmesi
de taraflarin mutabik kalmalariyla miimkundir. Ayrica,
kontratlarin takas edilmeleri de s6z konusu degildir.

15. Tezgahustu tarev kontratlarin standart
olmamasi, bu kontratlarin tedavilunu
sinirlamaktadir.  Bu sebeple tezgahistu tlrev
kontratlar i¢in ikincil piyasa olusamamaktadir.

16. Tezgahusti turev islem yapabilmek igin islem
miktari ve teminat oranlariniiceren bir trev islem limit
tahsisati gerekmektedir.

17. Misteri bazinda risk/teminat durumu takibi,
gunliuk olarak Bankamiz tarafindan, kullanmakta
oldugumuz sistem (izerinden musterilerin tasidiklari/
aldiklari pozisyonlara gore yapilir. Ortaya ¢ikabilecek
riskler konusunda, hesap durumu, kar zarar durumu,
nakit durumu ve anlk teminat durumu gibi bilgiler,
talep etmeleri halinde musteriye iletilir.

18. Tezgahustu tirev islemlerden herhangi maktu bir
Ucret, komisyon alinmamaktadir.

19. Turev islemlerde, varsa elde dilen prim lizerinden
ve alim-satim sonucunda kar elde edilmis ise, kar
tutan tzerinden stopaj kesilir.

20. Turev urunlere iliskin islemlerin Kurumlar Vergisi,
Gelir Vergisi ve BSMV yonunden vergilendirilmesine
iliskin aciklamalar; 5520 Sayih Kurumlar Vergisi

MSY-FRM-000120

11. The products subject to over-the-counter
derivative instrument transactions do not have a
market maker or issuer.

12.0Over-the-counter derivative instruments are
priced instantaneously according to parameters such
as maturity, amount and market expectations.

13.In  over-the-counter derivative instrument
transactions, the investment firm may take a position
as counterparty to the customerand, due to the nature
of the service or product offered, the customer’s
incurrence of loss may result in the investment firm
generating profit.

14.Over-the-counter derivative contracts may not
be assigned to third parties. Therefore, cancellation
of the contracts is also possible only upon mutual
agreement of the parties. Furthermore, the contracts
cannot be cleared.

15.The non-standard nature of over-the-counter
derivative contracts limits the circulation of such
contracts. Therefore, no secondary market can be
formed for over-the-counter derivative contracts.

16.In order to carry out over-the-counter derivative
transactions, a derivative transaction limit allocation
containing the transaction amount and collateral
ratios is required.

17.Risk/collateral status monitoring on a customer
basis is carried out daily by our Bank through the
system we use, according to the positions carried/
assumed by the customers. Information regarding
risks that may arise, such as account status, profit/
loss status, cash status and instant collateral status, is
conveyed to the customer upon request.

18.No fixed fee or commission is charged for over-
the-counter derivative transactions.

19.In derivative transactions, withholding tax is
deducted from the premium obtained, if any, and, if
profit has been generated as a result of purchase and
sale, from the profit amount.

20. Explanations regarding the taxation of
transactions relating to derivative products in terms
of Corporate Tax, Income Tax and BITT have been
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Kanunu 5 Seri No'lu Genel Tebligi, 193 Sayili Gelir
Vergisi Kanunu 282 No’lu Genel Tebligi, 6802 Sayili
Gider Vergileri Kanunu 89 Seri No’lu Genel Tebligi ile
yapilmistir.

21. Tarev islemi gergeklestirmek Uzere teminat
yatiracaginiz (DCD-RDCD islemleri icin) ile Banka
nezdinde kredi kullanacaginiz hesabinizda alim-satim
isleminde bulunacaginiz her tirev islem (forward,
swap, opsiyon) sdzlesmesi icin en az Bankanin
belirledigi tutarda bir baslangi¢ teminati yatiriimasi
gerekmektedir.

22. Banka tarafindan yapilacak teminat tamamlama
¢agrilarinin istenen sire icinde ve sekilde yerine
getirilmesi, aksi takdirde hi¢bir ihbara gerek
duymadan pozisyonun piyasa degerinden, &zen
borcu gercevesinde zararina da olsa kapatilmasina
razi olunmasi gerekmektedir.

23. Bir opsiyon soézlesmesi alirsaniz, opsiyonu
kullanmadiginiz takdirde riskinizi opsiyon primi
ve buna ek olarak ddeyeceginiz uUglnci taraflarin
masraflari ile sinirlamaniz mimkandir.

24. Bir opsiyon satarsiniz, goérece kuguk ters bir
piyasa hareketinde, opsiyon satmakla elde ettiginiz
prim édemesini asabilecek sinirsiz potansiyel kayip
riskini Ustlenirsiniz. Opsiyonu yerine getirmeniz
istendiginde, bunun Uzerinde herhangi bir kontrol
yetkiniz yoktur. Dolayisiyla, sadece yliksek sermayeye
sahip deneyimli kisiler opsiyon satmaya tesebbls
etmelidirler.

25. Opsiyonlarin birgok g¢esidi vardir ve kendinizi
bir taahhit altina sokmadan o6nce, Bankanizla
yatinm ihtiyaclariniz ve bu tip sozlesmelere taraf
olmanin igerdigi riskler konusunda fikir aligverisinde
bulunmalisiniz.

26. Turev islemlerinizde size sunulan doéviz kuru,
faiz, opsiyon primi size en iyi fiyat durumunu
yansitmayabilir. Baska yatirim kuruluslarinin fiyatlarini
da kontrol etmeniz yerinde olacaktir.

ISLEMLERE iLISKIN KOMISYON, UCRET, VERGI

Hesabinizdan islem gergeklestirdiginizde;
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made under General Communiqué Serial No. 5 of the
Corporate Tax Law No. 5520, General Communiqué
No. 282 of the Income Tax Law No. 193, and General
Communiqué No. 89 of the Expenditure Taxes Law

No. 6802.

21. For each derivative transaction agreement
(forward, swap, option) under which you will carry out
purchase and sale transactions through the account
in which you will deposit collateral to carry out the
derivative transaction (for DCD-RDCD transactions)
and through the account under which you will use
credit with the Bank, an initial collateral in at least the
amount determined by the Bank must be deposited.

22. Margin calls to be made by the Bank must be
fulfilled within the requested period and in the
requested manner; otherwise, it must be accepted
that, without the need for any notice, the position may
be closed at its market value, even at a loss, within the
framework of the duty of care.

23. If you purchase an option agreement, where
you do not exercise the option, it is possible to limit
your risk to the option premium and, in addition, the
expenses of third parties that you will pay.

24. If you sell an option, you assume an unlimited
potential risk of loss which, in a relatively small
adverse market movement, may exceed the premium
payment you obtained by selling the option. When
you are requested to perform the option, you have no
controloverthis. Therefore, only experienced persons
with high capital should attempt to sell options.

25. There are many types of options and, before
placing yourself under an obligation, you should
exchange views with your Bank regarding your
investment needs and the risks involved in becoming
a party to such agreements.

26. The foreign exchange rate, interest rate and
option premium offered to you in your derivative
transactions may not reflect the best price available
to you. It would be appropriate for you to also check
the prices of other investment firms.

COMMISSIONS, FEES AND TAXES RELATING TO
TRANSACTIONS

When you carry out transactions from your account;
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- MKK’na 6denen her tirli Saklama - Hesap Agma
/ Bakim — Kiymet Déniisimi - Itfa =Sicil ve Sifre
masraflart MKK tarafindan belirlenen oran ve
tutarlarda

- islem bazinda degisen oranlarda EFT masrafi,

- Kredi kullanmaniz  durumunda, detaylan
s6zlesmenizde belirlenmis oranda kredi faizi

- Cari hesabinizdaki borg bakiyenin kapatilmamasi
durumunda, detaylan soézlesmenizde belirtilen
ceza tutari, temerrit faizi

- Tarafiniza hesap ekstresi / portféy doékimi
gonderilmesi durumunda ekstre masrafi

- Hesabinizdan tahsil edilen her tirli komisyon
tutarinin % 5’'i BSMV olarak tahsil edilmektedir.

Tezgahustu turev araglar, DCD - RDCD islemlerinizden
karsi taraf olarak zarariniz kadar kar etme ya da
kariniz kadar zarar etmemiz mimkiin olup, Banka
kendi pozisyonunu bankalar arasi islemlerde hedge
ederek musterileri ile gerceklestirdigi tirev islemlerin
riskini déviz kuru/faiz/prim farki elde ederek ya da
etmeksizin kapatma yoluna da gidebilmektedir.
Tarev islem gelirleriniz Gzerinden kesinti yapilarak
6demeniz gereken vergi; yurirlukteki mevzuat
kapsaminda, vergi sorumlusu olarak Bankamizca
hesabinizdan tahsil edilerek vergi idaresine 6denir. S6z
konusu komisyon, ticretve vergilereiliskin glincel tutar-
oran bilgilerini islem yapmadan énce Gelir Idaresi
Baskanhgi'na ait Resmi Internet Sitesinden, miusteri
temsilcinizden veya Bankamiz Internet sitesinden
ogrenebilirsiniz.

TUREV URUNLERE iLiSKiN RISK TAKIBI

Tezgahustu turev Grdnlerin risk takibi, ilgili Grindndn
islem goérdigu piyasa tiriine ve kosullarina gére
degisiklik gosterebilmektedir. Urinlerin  6zelligi,
fiyatlandirma yapisi ve Banka tarafindan belirlenen
ve ilgili cerceve sozlesmelerinde de belirtilen
teminat (margin) oranlari dikkate alinarak risk takibi
yapilmaktadir. Risk takibi glinliik bazda yapilmaktadir.
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- All Custody - Account Opening / Maintenance —
Security Conversion — Redemption — Registry and
Password expenses paid to MKK, in the rates and
amounts determined by MKK,

- EFT expenses at rates varying on a transaction
basis,

- Ifyou use credit, credit interest at the rate detailed
in your agreement,

- If the debit balance in your current account is not
closed, the penalty amount and default interest
detailed in your agreement,

- If an account statement / portfolio statement is
sent to you, statement expense,

- 5% of any commission amount collected from
your account is collected as BITT.

In respect of over-the-counter derivative instruments
and your DCD - RDCD transactions, as counterparty,
it is possible for us to make profit in the amount of
your loss or incur loss in the amount of your profit,
and the Bank may also hedge its own position in
interbank transactions and close out the risk of
derivative transactions carried out with its customers
by obtaining, or without obtaining, foreign exchange
rate/interest/premium differences. The tax payable
by you through deduction from your derivative
transaction income shall, within the scope of the
legislation in force, be collected from your account
by our Bank in its capacity as tax responsible party
and paid to the tax administration. Before carrying
out transactions, you may obtain up-to-date amount-
rate information regarding the said commissions, fees
and taxes from the Official Website of the Revenue
Administration, from your customer representative or
from our Bank’s Internet site.

RISK MONITORING RELATING TO DERIVATIVE
PRODUCTS

Risk monitoring of over-the-counter derivative
products may vary depending on the type and
conditions of the market in which the relevant product
is traded. Risk monitoring is carried out by taking
into account the characteristics of the products,
pricing structure, and the collateral (margin) ratios
determined by the Bank and also specified in the
relevant framework agreements. Risk monitoring is
carried out on a daily basis.
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ISLEM YAPILAN BORSA VE PLATFORMLAR

Sadece tezgahlstli piyasalarda ve subelerimiz
kanalyla islem yapilabilmektedir.

SERMAYE PIYASASI ARACININ VEYA MUSTERI
VARLIGININ SAKLANMASI

Tezgahistiu tirev islemlere iliskin hesap,
taahhutler Bankamiz nezdinde saklanmaktadir.

kayit,

TEZGAHUSTU PiYASALARDA YAPILAN iSLEMLERIN
KARSI TARAFLARI HAKKINDA BiLGi

Banka olarak musterilerimize  sundugumuz
tezgahusti turev islemler Banka portfoyl tzerinden
gerceklestiriimektedir.

TUREV PIYASALARDAKI YATIRIMCI TAZMIN SISTEMI
VE KAPSAMI

Tezgahustu turev urunler igin yatinmci tazmin sistemi
mevcut olup tazmin kapsamindaki her bir yatinmciya
o6denecek azami tazmin tutan 721.557 Tirk Lirasidir.
Bu tutar heryililan edilen yeniden degerleme katsayisi
oraninda artirilir.

Tazminin kapsamini, yatirnmcilara ait olan ve yatirm
hizmeti ve faaliyeti veya yan hizmetler ile baglantili
olarak, yatinm kurulusu tarafindan yatirmci adina
saklanan veya yonetilen nakit 6deme veya sermaye
piyasasi araglarinin teslim yuakuamlualiklerinin yerine
getirilmemesinden kaynaklanan talepler olusturur.
Yatinmcilarin  piyasadaki fiyat hareketlerinden
kaynaklanan zararlari, tazmin kapsaminda degildir.

Bankamiz tarafindan ilgili kurumlara gerekli
bildirimler, yasal mevzuat uyarinca ve aylik ya da yillk
bazda hesaplanarak yapilir ve bunlara bagh olarak da
gerekli 6demeler yerine getirilir.

“Yukanidaki tiim hususlar okuyup, anladigimi; isbu
esaslarin uygulanmasi sirasinda Bankanin kusuru
veya ihmali nedeniyle dogabilecek zararlarimi
talep ve dava haklarim sakli kalmak kaydiyla 6zgur
iradem sonucu bu “Tezgahlistii Turev Arag Islemleri
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EXCHANGES AND PLATFORMS ON WHICH
TRANSACTIONS ARE CARRIED OUT

Transactions may be carried out only in over-the-
counter markets and through our branches.

CUSTODY OF THE CAPITAL MARKETS INSTRUMENT
OR CUSTOMER ASSET

Accounts, records and undertakings relating to over-
the-counter derivative transactions are kept with our
Bank.

INFORMATION REGARDING THE COUNTERPARTIES
TO TRANSACTIONS CARRIED OUT IN OVER-THE-
COUNTER MARKETS

As the Bank, the over-the-counter derivative
transactions we offer to our customers are carried out
through the Bank’s portfolio.

INVESTOR COMPENSATION SYSTEM AND SCOPE
IN DERIVATIVE MARKETS

There is an investor compensation system for over-
the-counter derivative products, and the maximum
compensation amount payable to each investor
within the scope of compensation is 721,557 Turkish
Liras. This amount is increased each year at the rate of
the announced revaluation coefficient.

The scope of compensation consists of claims
arising from the failure to fulfill obligations relating
to cash payments or the delivery of capital markets
instruments belonging to investors and held or
managed on behalf of the investor by the investment
firm in connection with investment services and
activities or ancillary services. Losses incurred by
investors due to price movements in the market are
not within the scope of compensation.

The necessary notifications are made by our Bank to
the relevant institutions pursuant to the applicable
legislation and calculated on a monthly or annual
basis, and the required payments are fulfilled
accordingly.

“I hereby accept and declare that | have read and
understood all of the matters above; that, without
prejudice to my rights to claim and sue for any losses
that may arise due to the Bank’s fault or negligence
during the implementation of these principles, | have
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Risk Bildirim Formu”nu imzaladigimi ve bundan signed this “Over-the-Counter Derivative Instrument
sonra Soézlesme’yi imzalayarak Form’un bir 6rnegini Transactions Risk Disclosure Form” as a result of
aldigimi kabul ve beyan ederim.” my free will, and that | have thereadfter signed the
MUSTERI Agreement and received a copy of the Form.”

CUSTOMER

Unvan/Ad-Soyad

Tarih Title/Name-Surname :

. Date
Kase/Imza

Stamp/Signature
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TEZGAHUSTU TUREV  ISLEMLER

SOZLESMESI
I. SOZLESMENIN KONUSU VE KAPSAMI

GCERCEVE

Bu Tezgahistu Tirev islemler Cerceve Sozlesmesi
(kisaca “Sozlesme”), bir tarafta, Misyon Yatirim
Bankasi A.S. (kisaca “Banka” olarak anilacaktir),
ile diger tarafta adi/invani imza sayfasinda yer
alan (kisaca “Musteri” olarak anilacaktir) arasinda
imzalanmistir.

Banka ve Musteri, bu S6zlesme’de ayri ayn “Taraf”,
birlikte “Taraflar” olarak anilacaktir.

Isbu Sézlesme; Banka ile Miisteri arasinda, standart
nitelikleri haiz olmayan ve Banka'nin aracilik hizmeti
vermeksizin, dogrudan kendi nam ve hesabina taraf
oldugu, borsalar ve diger organize piyasalar disinda,
sermaye piyasasl araglari, para piyasasi araglari, nakit,
doviz, faiz veya kiymetli madenler lGzerine yapilacak
olan faize dayal turev islemleri, forward islemleri ve
opsiyon islemlerini kapsar ve dlizenler.

Bu Soézlesme, Banka ile Mdisteri arasinda
imzalanmis tarihli Genel Kredi So6zlesmesi'nin
("GKS") eki ve ayrilmaz parcasi olarak diizenlenmis
olup; Sézlesme’'de hiikiim bulunmayan hususlarda ve
Sozlesme icinde gegmekle birlikte tanimlar altindayer
almayan terimler acisindan Genel Kredi S6zlesmesi
hikUmleri aynen uygulanacaktir.

Banka tarafindan ve mevzuat geregi aranan,
Sézlesme'de ve eklerinde ayrintii agiklanmis olan
sartlar Mdusteri tarafindan yerine getirilmedikge,
Sozlesme’'nin imzalanmis olmasi Banka'yr Sézlesme
kapsaminda yer alan urin, hizmet ve faaliyetleri
sunma yukimlalagu altina sokmaz.

Taraflar, sermaye piyasasi mevzuatinda 6ngéraldigu
sekilde isbu Soézlesme hikimlerinde elektronik
ortamda degisiklik yapilabilecegini kabul ederler.
Banka, Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri Genel Risk
Bildirim Formu’nun ve Turev lIslemlere lliskin Risk
Bildirim Formu’nun Musteri’ye iletilmesinde, ilgili risk
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OVER-THE-COUNTER DERIVATIVE TRANSACTIONS
FRAMEWORK AGREEMENT

I. SUBJECT MATTER AND SCOPE OF THE
AGREEMENT

This Over-the-Counter Derivative Transactions
Framework Agreement (hereinafter briefly referred
to as the "Agreement”) has been executed by and
between Misyon Yatinm Bankasi A.S. (hereinafter
briefly referred to as the “Bank”) on the one hand,
and the person/entity whose name/title is set out on
the signature page (hereinafter briefly referred to as
the “Customer”) on the other hand.

The Bank and the Customer shall be referred to
individually as a “Party” and collectively as the
“Parties” in this Agreement.

This Agreement covers and regulates interest-
based derivative transactions, forward transactions
and option transactions to be carried out between
the Bank and the Customer over capital markets
instruments, money market instruments, cash,
foreign currency, interest or precious metals, which
do not have standard characteristics and to which the
Bank becomes a party directly in its own name and
for its own account, without providing intermediary
services, outside exchanges and other organized
markets.

This Agreement has been drawn up as an annex
and integral part of the General Loan Agreement
dated executed between the Bank and the
Customer (“GLA"); and the provisions of the General
Loan Agreement shall apply in full to matters not
regulated under the Agreement and to terms which
appear in the Agreement but are not included under
the definitions.

Unless the conditions required by the Bank and
pursuant to the legislation, which are explained in
detail in the Agreement and its annexes, are fulfilled
by the Customer, the execution of the Agreement
shall not place the Bank under any obligation to
provide the products, services and activities falling
within the scope of the Agreement.

The Parties accept that amendments may be made
electronically to the provisions of this Agreement as
stipulated under capital markets legislation. The Bank
may use electronicmediafordelivering the Investment
Services and Activities General Risk Disclosure Form
and the Risk Disclosure Form Regarding Derivative
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bildirim formlarina ilave agiklamalarin yapilmasinda,
aciklanan durumlarda degisiklik ve ilave acgiklamalar
ile form, aciklama ve bildirimlerin ulastigina dair
Musteri'den beyan alinmasinda elektronik ortami
kullanabilir. Banka profesyonel veya genel musteri
siniflandirmasi, ilgili mevzuat hikimleri ve yer aldigi
sinifi degistirme haklar hususlarinda Musteri‘ye bilgi
verilmesinde elektronik ortami kullanabilir.

RISKLERE iLiSKIN BiLDIRIM YUKUMLULUGU

Musteri, isbu Sézlesme uyarinca gerceklestirilecek
Islemlerin c¢esitli risklere tabi oldugunu belirten
Sézlesme'nin eki ve ayriimaz pargasi niteliginde olan
“Yatinm Hizmetve FaaliyetleriGenelRRisk Bildirim Formu”,
“Tezgahustu Turev Islemler So6zlesme Oncesi Bilgi
Formu”, Profesyonel Misterilerin Yararlanamayacagi
Mevzuat Hikimleri Konusunda Bilgilendirme Formu”
ve “Tirev Islemlere lliskin Risk Bildirim Formu”nu
Sézlesme'nin imzasi 6ncesinde imzalamakla, bu
Sozlesme c¢ergevesinde yapacadl Islemlerin tim
risklerini okuyup anladigini, danismanlariyla birlikte
degerlendirdigini ve yatirrmina iliskin dogabilecek
tim riskleri bildigini, tum riskleri ve sonuglarini
analiz ettigini ve tim bu riskleri, risklerin sonuglarini,
dogabilecek tim kayip ve zararlari, herhangi bir
bedelle sinirli olmaksizin tamamen kabul ettigini
beyan eder. Ancak, Musteri’'nin profesyonel misteri
olarak siniflandiriimis olmasi durumunda Banka,
yukarida belirtilen bilgi formlarini Misteri'ye sunup
sunmamakta serbest olup, Misteri'nin bu formlarin
sunulmasina iliskin talebi Uzerine Banka, bu bilgi
formlarini Misteri’ye sunmakla yukimlu olacaktir.

TANIMLAR

Acik Pozisyon: Ters islem ya da Nakdi veya Fiziki
Uzlasmaile kapatilmamis pozisyonlari,

BSMV: Banka ve Sigorta Muameleleri Vergisi'ni,

Emir veya Talimat: Mdisterinin Banka'ya, islemler
kapsaminda, kural olarak yazili yapilmasi gereken
ancak mevzuat hukimleri dogrultusunda Bankanin
kabul etmesi kaydiyla telefon, faks, internet veya
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Transactions to the Customer, for making additional
explanations to the relevant risk disclosure forms, for
obtaining declarations from the Customer regarding
changes and additional explanations in the disclosed
matters and the receipt of forms, explanations and
notifications. The Bank may use electronic media for
informing the Customer regarding professional or
general customer classification, the provisions of the
relevant legislation, and the rights to change the class
in which the Customer is included.

NOTIFICATION OBLIGATION REGARDING RISKS

By signing, prior to the execution of the Agreement,
the “Investment Services and Activities General Risk
Disclosure Form”, "“Over-the-Counter Derivative
Transactions Pre-Contractual Information Form”,
“Information FormonLegislative Provisionsfromwhich
Professional Customers May Not Benefit” and “Risk
Disclosure Form Regarding Derivative Transactions”,
which state that the Transactions to be carried out
pursuant to this Agreement are subject to various
risks and which constitute annexes and integral parts
of the Agreement, the Customer represents that it has
read and understood all risks of the Transactions it will
carry out within the framework of this Agreement,
has assessed them together with its advisors, knows
all risks that may arise in relation to its investment,
has analyzed all risks and their consequences, and
fully accepts all such risks, the consequences of such
risks, and all losses and damages that may arise,
without being limited to any amount. However, if
the Customer has been classified as a professional
customer, the Bank shall be free to present or not to
present the above-mentioned information forms to
the Customer, and upon the Customer’s request for
the presentation of such forms, the Bank shall be
obliged to present these information forms to the
Customer.

DEFINITIONS

Open Position: Positions that have not been closed
by a Reverse Transaction or by Cash or Physical
Settlement,

BITT: Banking and Insurance Transactions Tax,

Order or Instruction: The notification made by
the Customer to the Bank within the scope of the
Transactions, which must, as a rule, be made in
writing, but which is made by using telephone, fax,
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diger elektronik iletisim araglarini kullanarak yaptigi
bildirimi,

Finansal Varlik: Sézlesme uyarinca Islem hak ve
yukimliligune konu olan ekonomik ya da finansal
gosterge, sermaye piyasasi araci, mal, emtia, menkul
kiymet, kiymetli maden, déviz ya da Tiirk lirasi,

Genel Musteri: Profesyonel Misteri disinda kalan
gergek ve tlzel kisi musterileri,

Hesaplama Yetkilisi: islem Teyit Formunda belirtilen
ve Islemlereiliskin hesaplanmasive/veya belirlenmesi
ongorilen tim tutarlarin, sayilarin, kurlarin, faiz
oranlarinin, fiyatlarin ve diger ekonomik veya finansal
gostergelerin seviyelerinin hesaplanmasi, belirlenmesi
ve hesaplama yoéntemlerinin  belirlenmesi ve
uygulanmasi konusunda yetkili olan gercek ya dartiizel
kisiyi, (Islem Teyit Formunda aksi kararlastirimadigi
muddetce Banka'yi),

Is Glinii: BuSozlesme’de veyailgiliislem Teyit Formu’nda
belirtilen finans merkezleri veya takas sistemlerinin
bulundugu llkede faaliyette bulunan ticari bankalarin
ve ilgili ilkenin merkez bankasinin, herhangi bir finans
merkezi veya takas sistemi belirtiimemisse Turkiye'de
bankalarin ve Turkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi’'nin
acik ve faaliyette oldugu gun ve tarih,

islem: Banka ile Miisteri arasinda gergeklestirilen bu
Sozlesme’'de adi gegen ve 6zel hikkimleri belirlenmis
tirev islemleri,

Menkul Kiymet: Sermaye Piyasasi Kanunu ile diger
kanun ve mevzuatin ilgili maddelerinde yer alan
her turli menkul kiymet ile Turk Parasinin Kiymetini
Koruma mevzuati gergevesinde alim satimiyapilabilen
her turlii yabanci menkul kiymetleri,

MKK: Merkezi Kayit Kurulusu A.S.yi,

Olaganiisti  Hal(ler): Bankanin munhasir risk
degerlendirmesine tabi olarak, finansal (piyasada
ani fiyat degisimlerini ve borsa ve piyasa
dalgalanmalarini ve degisikliklerini de icerecek ve
fakat bununla sinirh olmayan), ekonomik ve siyasi
olaylar ile doga olaylarindan kaynaklanan olaganisti
hallerdir. Olaganusti Haller Banka’nin minhasir risk
degerlendirmesine tabi olarak, Islemin yapildigi
tarihten Vade Tarihi/Takas Tarihine kadar gecen siire

MSY-FRM-000119

internet or other electronic communication tools,
provided thatitis accepted by the Bankin accordance
with the provisions of the legislation,

Financial Asset: The economic or financial indicator,
capital markets instrument, good, commodity,
security, precious metal, foreign currency or Turkish
lira that is subject to the Transaction rights and
obligations pursuant to the Agreement,

General Customer: Real and legal person customers
other than Professional Customers,

Calculation Agent: The real or legal person specified
in the Transaction Confirmation Form and authorized
to calculate, determine, and determine and apply
the calculation methods for all amounts, figures,
exchange rates, interest rates, prices and levels
of other economic or financial indicators that are
envisaged to be calculated and/or determined in
relation to the Transactions, (unless otherwise agreed
in the Transaction Confirmation Form, the Bank),

Business Day: The day and date on which
commercial banks operating in the country where the
financial centers or clearing systems specified in this
Agreement or the relevant Transaction Confirmation
Form are located and the central bank of the relevant
country are open and operating, or, if no financial
center or clearing system is specified, the day and
date on which banks in Tirkiye and the Central Bank
of the Repubilic of Tirkiye are open and operating,

Transaction: The derivative transactions named in
this Agreement, carried out between the Bank and
the Customer, and for which special provisions have
been determined,

Security: All kinds of securities set out in the relevant
articles of the Capital Markets Law and other laws and
legislation, and all kinds of foreign securities that may
be purchased and sold within the framework of the
legislation on the Protection of the Value of Turkish
Currency,

MKK: Merkezi Kayit Kurulusu A.S.,

Extraordinary Event(s): Extraordinary events arising
from financial events, including, but not limited to,
sudden price changes in the market and exchange
and market fluctuations and changes, economic
and political events, and natural events, subject to
the Bank’s exclusive risk assessment. Extraordinary
Events shall mean, subject to the Bank’s exclusive risk
assessment, the following events occurring during
the period from the Transaction date until the Maturity
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icinde,

(i) Banka’nin Musteri tarafindan Banka'ya sunulmus
mevcut teminatlarin  piyasadaki hizh  degisim
ya da volatilite nedeniyle Islemden kaynaklanan
riskleri karsilayamayacadi ve/veya pozisyonlarin
kapatilmasina yeterli ve elverisli olmadigi kanaatine
varmasina neden olan halleri,

(i)Musteri'nin mali durumuna bakilmaksizin piyasa
kosullarinin  veya Musteri'nin  mali durumunun
Mdsteri'nin ifada zorlanmasi ihtimaline neden olan
halleri,

(iilHerhangi bir sebepten dolayr Musteri tarafindan
Banka'ya sunulmus teminatlarin degerinin distiagu
veya dusme riskinin bulundugu halleri,

Olaganusti Hal Teminati: Olaganisti Hallerde
Banka’nin munhasir takdirine goére uygun buldugu
ve Banka tarafindan belirlenen Musteri’'nin Banka'ya
sunmasi gereken teminati,

Profesyonel Miisteri: Sermaye Piyasasi Mevzuati
cercevesinde nitelikleri belirlenen gergek ve tiizel kisi
musterileri,

Kurul/SPK: Sermaye Piyasasi Kurulu'nu,

Tasfiye/Erken Kapatma: Banka'nin Ters islem ile
Islemi sona erdirme hali de dahil olmak ve fakat
bununla sinirli olmamak Uzere, bir Islem’in Banka
tarafindan sona erdirilmesi ile isbu Sé6zlesme’nin “IX.
Islemlerin Erken Kapatilmasi |. Banka Tarafindan Erken
Kapatma” maddesinde kendisine verilen anlami,

TCMB: Turkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi'ni,

Uygunluk Testi: Talep ettikleri Grin veya hizmetin
kendilerine uygun olup olmadiginindegerlendirilmesi
ve talep edilen Uriin veya hizmet kapsamindaki
riskleri anlayabilecek bilgi ve tecriibeye sahip olup
olmadiklarinin tespit edilmesi amaciyla “Genel
Musteri” niteligindeki musterilere yapilan testi,

Ters islem: Tasfiye yontemlerinden biri olup,
Banka’'nin Sézlesme cercevesinde kendi miinhasir
takdirine gére uygun goérdugu hallerde, Islemin
o0deme vadesinde, Musteri'nin Banka'ya olan
yukimluligana yerine getirmedigi durumda ve/veya
her tirli temerrit durumlarinda, gerceklestirilmis
Islem ile ayni sartlari igeren ancak s6z konusu Islem’in
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() events causing the Bank to conclude that the
existing collateral provided to the Bank by the
Customer cannot cover the risks arising from the
Transaction and/or is not sufficient and suitable for
closing the positions due to rapid changes or volatility
in the market,

Date/Settlement Date:

(ii) events where, irrespective of the Customer’s
financial condition, market conditions or the
Customer’s financial condition give rise to the
possibility that the Customer may have difficulty in
performance,

(iii) events where, for any reason, the value of the
collateral provided to the Bank by the Customer has
decreased or there is a risk of decrease,

Extraordinary Event Collateral: The collateral that
the Customer is required to provide to the Bank in
Extraordinary Events, as deemed appropriate by the
Bank at its exclusive discretion and determined by the
Bank,

Professional Customer: Real and legal person
customers whose qualifications are determined
within the framework of Capital Markets Legislation,

Board/CMB: Capital Markets Board,

Liquidation/Early Close-Out: The termination of a
Transaction by the Bank, including, but not limited to,
the case where the Bank terminates the Transaction
by way of a Reverse Transaction, and the meaning
attributed to it under Article “IX. Early Close-Out of
Transactions 1. Early Close-Out by the Bank” of this
Agreement,

CBRT: Central Bank of the Republic of Turkiye,

Appropriateness Test: The test applied to customers
qualified as “General Customers” for the purpose of
assessing whether the product or service they request
is appropriate for them and determining whether they
have the knowledge and experience to understand
the risks within the scope of the requested product or
service,

Reverse Transaction: One of the liquidation
methods, and a new Transaction which, in cases
deemed appropriate by the Bank at its exclusive
discretion within the framework of the Agreement, at
the payment maturity of the Transaction, where the
Customer fails to fulfill its obligation to the Bank and/
or in any event of default, contains the same terms as
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hak ve yGkamluliklerini ters yonli olarak olusturmak
suretiyle ilk Islem ile ilgili hak ve yikamlalGkleri sona
erdiren yeni bir Islemdir (islem alim ise satim, satim ise
alim islemi).

(a) Turev islemlerde spot piyasada olusan fiyatlar ile
ters islem yapilir. Bu spot fiyat, piyasa kosullarina gére
Banka tarafindan belirlenir.

(b) islemin vadesinden 6nce, piyasa kosullarindaki
degisiklikler nedeniyle Banka tarafindan nakit
Teminat Tamamlama Cagrisi yapilmasi, fakat satici
taraf olan Musterinin bu teminati (cagrinin yapildig
gun) tamamlamamasi durumunda, Banka, Islemi,
vade tarihine kadar herhangi bir zamanda ters islem
ile kapatma hakkina sahiptir. Vadeye kadar ters
islem yapilmaz ise (a) maddesinde belirtilen kosul
kapsaminda Ters Islem uygulamasi yapilacaktir.

Tezgahiistii Piyasa: Borsalar ve teskilatlanmis diger
piyasalar haricinde kalan bitin islem platformlari,

TMS: Turkiye Muhasebe Standartlari’ni

Vade Tarihi: islem sartlarina uygun olarak islem
konusu hak ve yukumluliklerin Taraflarca fiili
olarak gerceklestirilecegi veya Taraflarin her bir
Islemde kaynaklanan &deme yikamliliklerinin
gergeklestirilerek Islem’in sona erdirilecegi tarihi,

Vergi Yukiumluliikleri:  Mdisteri'nin - S6zlesme
cercevesinde taraf oldugu islemlerden dolayi veya
bu islemlerin sonucunda elde ettigi her tirlu gelirden
dolayi, Musteri aleyhine Turk mevzuatina gore tarh ve
tahakkuk ettirilen, kaynaginda kesilen veya herhangi
bir zamanda tarh ve tahakkuk ettirilebilecek olan
tim ve her turli vergi, resim, har¢ ve masraflar ile bu
Sozlesme cercevesinde yapilacak olan islemlerden
dogan ve/veya dogabilecek olan her tirlu vergi,
resim, harg, fon veya BSMV anlamina gelir.

Ayrica sézlesmeigerisinde farkli béliimlerde o boliime
“6zel tanimlar” yer almaktadir. Aksine bir ifade
bulunmadigi muddetge o boélume iliskin belirtilen
tanimlar 6ncelikle uygulanacaktir.
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the executed Transaction but terminates the rights
and obligations relating to the initial Transaction by
creating the rights and obligations of such Transaction
in the opposite direction (if the transaction is a
purchase, a sale transaction; if it is a sale, a purchase
transaction).

(a) In Derivative Transactions, a reverse transaction is
carried out at prices formed in the spot market. Such
spot price shall be determined by the Bank according
to market conditions.

(b) If, before the maturity of the Transaction, a cash
Margin Call is made by the Bank due to changes
in market conditions, but the Customer, being the
selling party, does not complete such collateral on
the day the call is made, the Bank has the right to
close the Transaction by a reverse transaction at any
time until the maturity date. If no reverse transaction
is carried out until maturity, the Reverse Transaction
application shall be made within the scope of the
condition specified in subparagraph (a).

Over-the-Counter Market: All trading platforms
other than exchanges and other organized markets,

TAS: Turkish Accounting Standards,

Maturity Date: The date on which the rights and
obligations subject to the Transaction will be
actually performed by the Parties in accordance
with the transaction terms, or the date on which the
payment obligations of the Parties arising from each
Transaction will be performed and the Transaction will
be terminated,

Tax Obligations: All and any taxes, duties, charges
and expenses assessed and accrued against the
CustomerunderTurkish legislation, withheld atsource
or that may be assessed and accrued at any time, due
to the transactions to which the Customer is a party
within the framework of the Agreement or due to any
income obtained as a result of such transactions, and
all taxes, duties, charges, funds or BITT arising and/or
that may arise from the transactions to be carried out
within the framework of this Agreement.

In addition, “special definitions” specific to the
relevant section are included in different sections
of the Agreement. Unless otherwise stated, the
definitions specified for the relevant section shall

apply primarily.
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Il. GENEL ESASLAR
1. Musteri’'nin Taninmasi ve Musteri Beyani

Banka, 5549 sayili Sug¢ Gelirlerinin Aklanmasinin
Onlenmesi Hakkinda Kanun ve ilgili mevzuat
hikimlerine uygun olarak, Miusteri'nin ve varsa
temsilcilerinin/yetkililerinin kimlik bilgilerini
kontrol etmekle yikumludur. Musteri, bu Sézlesme
kapsaminda veya bu Soézlesme oncesinde Banka
nezdinde yurittigu bankacilik islemleriile ilgili olarak
Banka'ya vermis oldugu bilgilerin, S6zlesme’nin imza
tarihi itibariyle dogru, tam ve gergek oldugunu, bu
bilgilerde degisiklik oldugu taktirde Banka'ya derhal
bilgi verecegini kabul ve beyan eder. Banka’'nin
kimlik tespit ya da teyidi icin ileride isteyebilecegi
ilave bilgi ve belgelerin Musteri tarafindan kimlik bilgi
ve belgelerini ve Bankaca istenen her turlt bilgi ve
belgeyi dogru ve tam olarak Banka‘ya derhal teslim
edecektir. Banka, gerekli kimlik tespitini yapamadigi
takdirde Islem yapmakla yikimlu olmadigi gibi bu
bilgilerin zamaninda veya eksiksiz sekilde temin
edilerek Banka'ya verilmemesi halinde, Banka isbu
Sozlesme'yi sebep goéstermeksizin ve tazminatsiz
olarak derhal feshedebilir.

5549 sayili Su¢ Gelirlerinin Aklanmasinin Onlenmesi

Hakkinda Kanun‘un 15. maddesi “Yukumliler
nezdinde veya araciligiyla yapilacak kimlik tespitini
gerektiren islemlerde, kendi adina ve fakat

baskasi hesabina hareket eden kimse, bu islemleri
yapmadan o6nce kimin hesabina hareket ettigini
yukumlulere yazili olarak bildirmedigi takdirde alti
aydan bir yila kadar hapis veya besbin gline kadar
adli para cezasiyla cezalandirilir.” hikmunu haizdir.
Bu kapsamda Musteri, kendisi adina ancak baskasi
hesabina hareket etmesi halinde, islemleri yapmadan
once kimin hesabina hareket ettigini Banka'ya yazil
olarak bildirmesive Banka tarafindan talep edilen bilgi
ve belgeleri ibraz etmesi gerekmektedir. Musteri,
bu madde kapsamindaki bildirim yikamlalugu
ve bu yukimlaligin yerine getirmemesi halinde
karsilasabilecegi hukuki yaptirimlar konusunda Banka
tarafindan bilgilendirildigini kabul ve beyan eder.

2. islemlerin Kredi Olarak Takip Edilmesi:

Musteri, isbu Soézlesme c¢ercevesinde yapilacak
tim islemlerin Bankacilik Kanunu ve ilgili mevzuat

MSY-FRM-000119

Il. GENERAL PRINCIPLES
1. Know Your Customer and Customer Declaration

The Bank is obliged to verify the identity information
of the Customer and, if any, its representatives/
authorized persons, in accordance with the Law No.
5549 on the Prevention of Laundering Proceeds of
Crime and the provisions of the relevant legislation.
The Customer accepts and declares that the
information it has provided to the Bank in relation to
the banking transactions carried out with the Bank
under this Agreement or prior to this Agreement is
accurate, complete and true as of the signing date of
the Agreement, andthatitshallimmediatelyinformthe
Bank in the event of any change in such information.
The Customer shall immediately submit to the Bank,
accurately and completely, its identity information
and documents and any and all information and
documents requested by the Bank, including any
additional information and documents that may
be requested by the Bank in the future for identity
determination or verification. If the Bank is unable to
carry out the necessary identity determination, the
Bank shall not be obliged to carry out any Transaction;
and if such information is not procured and provided
to the Bank in a timely or complete manner, the Bank
may immediately terminate this Agreement without
cause and without compensation.

Article 15 of the Law No. 5549 on the Prevention of
Laundering Proceeds of Crime provides that: “In
transactions requiring identity determination to be
carried out with or through obliged parties, any
person acting in his/her own name but on behalf of
another person shall be sentenced to imprisonment
from six months to one year or to a judicial fine of
up to five thousand days if he/she fails to notify the
obliged parties in writing, before carrying out such
transactions, on whose behalf he/she is acting.” In
this context, if the Customer acts in its own name but
on behalf of another person, it is required to notify the
Bank in writing, before carrying out the transactions,
on whose behalf it is acting and to submit the
information and documents requested by the Bank.
The Customer accepts and declares that it has been
informed by the Bank regarding the notification
obligation under this article and the legal sanctions it
may face if it fails to fulfill such obligation.

2. Monitoring Transactions as Credit

The Customer accepts that all transactions to be
carried out within the framework of this Agreement
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cercevesinde kredi olarak takip edilecegini ve
Bankanin da bu c¢ercevede Mdisteri ile ayrica
akdedilecek/ akdedilmis Genel Kredi Sézlesmesi’nin
tim hdkdamlerini tamamen ya da kismen uygulamaya
yetkili oldugunu, bu kapsamda Banka’nin, Musteriyi
kredi borglusu olarak kayitlarinda izlemeye,
teminat talep etmeye, Genel Kredi Sézlesmesi
hiakimleri dogrultusunda Misteri'ye hesap ekstresi
gondermeye ya da gondermemeye, kredilere faiz
uygulamaya, kredileri muaccel hale getirmeye,
Musteri'yi temerride dusurmeye, kredilerin geri
odenmesini istemeye ve gerektiginde kredi borglusu
sifatiyla Misteri hakkinda yasal takip de dahil olmak
uzere her turlt islemi yapmaya tam yetkili oldugunu
kabul eder. Banka, tirev islem kredi limitlerini
miuinhasiran belirlemek, degistirmek ve iptal etmek
hakkina her zaman sahiptir.Banka, Musteri’'nin mali
durumunun énemli 6lclide koétilesmesi, teminatsiz
kalinmasi, mevcut teminatlarin deger kaybetmesi,
Teminat Tamamlama Cagrilan dahil yeni/ek teminat
talep ve diger kredi kullanim kosullarinin yerine
getirilememesi, Musteri ve risk grubuna kullandirilan
toplam kredinin 6ngoérulen sinirlamalari  asmasi,
Temerrut Hallerinden herhangi birinin olusmasi,
olumsuz piyasa istihbarati, baska finans kuruluslari ile
Banka’'dan daha fazla teminath bir yapi ile ¢alisiimasi,
ulkede veya diinyada ekonomik gériinimde meydana
gelen olumsuz gelismeler halleriyle sinirl olmamak
Uzere ve Genel Kredi Sozlesmesi‘nde belirlenen
sartlara ek olarak, Musteri'ye onceden bildirimde
bulunmaksizin, Mdisteri’'nin tirev islem limitini
tamamen veya kismen iptal etme hakkina sahiptir.

Banka, Musteri'nin iptal edilen veya kismi kapatilan
tirev islem limitine bagh Islemler bulunmasi ya da
Musteri'nin Banka tarafindan hesaplanan tirev trin
riskinin tahsis edilen trev islem limitini asmasi halinde
Islemleri tek tarafli olarak erken kapatabilir/tasfiye
edebilir.

3. islem Teyit Formu:

Bu Soézlesme c¢erceve sozlesme niteliginde
oldugundan, Banka'nin, Mdusteri ile birden fazla
Islem iliskisi icine girmis olmasi durumunda, her
Islem icin ayri ayrn Sézlesme dizenleme zorunlulugu
bulunmamaktadir. Her yeni Islem icin Islem Teyit
Formu dizenlenmesi yeterli olacaktir. Islem Teyit
Formu, Taraflarin (zerinde anlasacaklari Islemler
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shall be monitored as credit within the framework of
the Banking Law and the relevant legislation, and that
the Bank shall, within this framework, be authorized
to apply, in whole or in part, all provisions of the
General Loan Agreement to be separately executed/
executed with the Customer; and in this context,
the Bank shall be fully authorized to monitor the
Customer in its records as a credit debtor, to request
collateral, to send or not to send account statements
to the Customer in accordance with the provisions
of the General Loan Agreement, to apply interest to
credits, to render the credits due and payable, to put
the Customer in default, to request repayment of the
credits and, where necessary, to carry out any and
all transactions against the Customer in its capacity
as credit debtor, including legal proceedings. The
Bank shall at all times have the right to exclusively
determine, amend and cancel derivative transaction
credit limits. In addition to the conditions set out in
the General Loan Agreement and without being
limited to cases where the Customer’s financial
condition materially deteriorates, collateral becomes
insufficient, existing collateral depreciates, requests
for new/additional collateral including Margin Calls
and other credit utilization conditions cannot be
fulfilled, the total credit extended to the Customerand
its risk group exceeds the prescribed limits, any of the
Events of Default occurs, adverse market intelligence
is obtained, the Customer works with other financial
institutions under a structure more collateralized than
with the Bank, or adverse developments occur in the
economic outlook in the country or globally, the Bank
shall have therightto cancel the Customer’s derivative
transaction limit, in whole or in part, without prior
notice to the Customer.

If there are Transactions linked to the Customer’s
cancelled or partially closed derivative transaction
limit, or if the derivative product risk of the Customer
calculated by the Bank exceeds the allocated
derivative transaction limit, the Bank may unilaterally
close out/liquidate the Transactions early.

3.Transaction Confirmation Form:

Since this Agreement is in the nature of a framework
agreement, ifthe Bank enters into multiple Transaction
relationships with the Customer, the Bank shall not be
obliged to execute a separate Agreement for each
Transaction. It shall be sufficient to issue a Transaction
Confirmation Form for each new Transaction. The
Transaction Confirmation Form shall constitute the
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icin temel teskil edecek olup, Sézlesmenin eki ve
ayrilmaz pargasi niteligindedir. Islem Teyit Formu ile
Sézlesme arasinda celiski olmasi halinde, yalnizca o
islem ézelindeki ilgili Islem Teyit Formu/ Dekont esas
alinacaktir.

Sozlesmenin  ve ilgili islem Teyit Formunun
uygulanmasinda ve yorumlanmasinda, Sézlesmede
ve ilgili Islem Teyit Formunda yer alan ilk harfleri biyuk
harfle baslayarak kullanilan kelime ve terimlerin,
isbu Sozlesme ve/ veya ilgili Islem Teyit Formunda
tanimlanan  anlamlan  gecerli  olacaktir.  Isbu
Sozlesmede ve ilgili Islem Teyit Formunda yer alan,
ancak ilk harfleri blyik harfle baslamayan terim ve
ifadeler i¢in, tanimlanmis olmasi durumunda Sermaye
Piyasasi Kanunu ve Kurul Tebliglerinde yer alan
anlamlari gecerli olacaktir.

4. islem Talimat Formu ve islem Talimat ve Sonug
Formu:

Mdasteri'nin  isleme iliskin talimati ve islemin
gerceklesmesi esanl ise tek bir form (Turev Islem
Talimat ve Sonuc Formu) dizenlenecektir. Esanli
olmayanislemlerdeise, musteri talimatina iligkin Turev
Islem Talimat Formu ve islem gerceklestikten sonra
Turev Islem Talimat ve Sonu¢ Formu diizenlenecektir.
Islem Talimat Formu ve Islem Talimat ve Sonu¢ Formu
birlikte, Islem Teyit Formu’nu ifade eder.

5. Banka’nin islemlere iliskin Bilgi Vermesi:

Banka, Musteri'ye belirli araliklarla hesap &zeti ve
Islemler hakkinda bilgi gonderecektir.

Aylik hesap 6zeti/ekstresi veya raporlar Musteri'nin
ve talebi halinde elektronik ortamda erisimine imkan
saglanir. Musteri, Sézlesme'nin 6. ekinde yer alan
Hesap Ekstresini Elektronik Ortamda Goruntileme
Talebine Dair Talimat ile Banka'ya yapacagi talep
Uzerine, hesap ekstresini/dzetini elektronik ortam
aracihgr ile goruntilenmesini talep edebilir. Bu
halde, Misteri, hesap ekstrelerine elektronik ortam
araciligiyla erisimin saglanacagini ve kendisine
tebligatadresine posta veya elektronik postaile ayrica
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basis for the Transactions to be agreed upon by the
Parties and shall be an annex and integral part of the
Agreement. In the event of any conflict between the
Transaction Confirmation Form and the Agreement,
the relevant Transaction Confirmation Form/Receipt
specific only to that transaction shall prevail.

In the implementation and interpretation of the
Agreement and the relevant Transaction Confirmation
Form, the meanings defined in this Agreement and/
or the relevant Transaction Confirmation Form shall
apply to the words and terms used with initial capital
letters in the Agreement and the relevant Transaction
Confirmation Form. For terms and expressions
included in this Agreement and the relevant
Transaction Confirmation Form, but not starting with
initial capital letters, the meanings set out in the
Capital Markets Law and the Board Communiqués
shall apply, if defined therein.

4.Transaction Instruction Form and Transaction
Instruction and Result Form:

If the Customer’s instruction relating to the
transaction and the execution of the transaction are
simultaneous, a single form (Derivative Transaction
Instruction and Result Form) shall be issued. In non-
simultaneous transactions, a Derivative Transaction
Instruction Form relating to the customer instruction
and, after the transaction has been executed, a
Derivative Transaction Instruction and Result Form
shall be issued. The Transaction Instruction Form and
the Transaction Instruction and Result Form together
shall mean the Transaction Confirmation Form.

5.Provision of Information by the Bank Regarding
Transactions:

The Bank shall send the Customer account summaries
and information regarding the Transactions at certain
intervals.

Monthly account summaries/statements or reports
shall be made available to the Customer, and upon
its request, in electronic media. Upon the Customer’s
request to the Bank through the Instruction Regarding
theRequesttoView AccountStatementsElectronically,
included in Annex 6 of the Agreement, the Customer
may request that the account statement/summary be
viewed through electronic media. In such case, the
Customer accepts and declares that access to account
statements shall be provided through electronic
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gonderim yapilmayacagini, sunucu (server) veya servis
saglayicidan kaynaklanansorunlarnedeniyle Banka’'nin
sorumlu olmadigini kabul ve beyan eder.

Mdsteri'nin  Sermaye Piyasasi Mevzuati uyarinca
ve talebi Uzerine Profesyonel Misteri olarak
nitelendirildigi takdirde, hesap ekstresi

gonderilmemesine iliskin munhasiran Ek 9°da taslagi
bulunan Hesap Ekstresi Gonderiminden Feragat
Sozlesmesini imzalamak suretiyle hesap ekstresinin
gonderilmesini istemedigini belirtmesi durumunda,
Banka’'nin hesap ekstresi gondermesi ile ilgili
yUkUmliligi ortadan kalkar.

lgili dénem icinde islem yapmayan Miisteri’ye hesap
Ozeti veya rapor gonderilmeyebilir.

islemlere konu olan para piyasalarinin oynaklid
g6z onune alinarak zamanlamanin énemi dolayisi
ile Musteri’'nin kendisine gonderilen hesap Ozeti
ve benzeri bilgilerin Misteri tarafindan teblig
alinmasindan itibaren 8 (sekiz) gln icinde itiraz
edilmemeleri halinde nihai ve baglayici olduklar
kabul edilecektir.

Musteri, hesap 6zeti génderimi dahil Banka tarafindan
Musteri'ye yapilacak bildirimlerin Misteri tarafindan
teslim alinip alinmamasi, internetinin, sisteminin
veya elektronik postasinin galismamasi, Musteri'nin
adresinde bulunup bulunmamasi, Musteri'nin
Banka'ya guncel iletisim bilgilerini iletmemesi veya
Banka nezdindeki iletisim bilgilerinin glincel olmamasi
ve sair sebepler Banka'nin yapacagi bildirimlerin
gecerliligini ve baglayiciigini etkilemeyecegini kabul
ve beyan eder.

6. Menfaat/Cikar Catismasi

Masteri, isbu S6zlesme kapsaminda gerceklestirilecek
Islemler ile ilgili olarak Banka'nin (i) Musteri'nin
hesabina alinan veya satilan varliklar dolayisiile dogan
haklar Gzerinde tasarruf hakkina sahip olabilecegini,
(ii) herhangi bir Islemin diger tarafinin Banka veya
Banka’'nin bir baska mdusterisi olabilecegini ve
dogrudan dogruya karsi taraf olarak harekete etmesi
nedeniyle Musteri’'ninkarettigidurumlardazarar, zarar
ettigi durumlarda ise kar etme ihtimali bulundugunu,
(i) Islemlerin diger taraflariyla baskaca bankacilik
iliskileri olabilecegini bilir ve kabul eder.
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media, that no separate delivery shall be made to its
notification address by post or electronic mail, and
that the Bank shall not be liable for problems arising
from the server or service provider.

If the Customer is classified as a Professional
Customer pursuant to the Capital Markets Legislation
and upon its request, and states that it does not
wish account statements to be sent by signing the
Account Statement Delivery Waiver Agreement, the
draft of which is included exclusively in Annex 9, the
Bank’s obligation regarding the sending of account
statements shall cease.

No account summary or report may be sent to a
Customer that has not carried out any transaction
during the relevant period.

Taking into account the volatility of the money markets
subject to the Transactions and the importance of
timing, account summaries and similar information
sent to the Customer shall be deemed final and
binding unless objected to within 8 (eight) days from
their receipt by the Customer.

The Customer accepts and declares that whether
or not the notifications to be made by the Bank to
the Customer, including the sending of account
summaries, are received by the Customer, the non-
functioning of the Customer’s internet, system or
electronic mail, whether or not the Customer is
present at its address, the Customer’s failure to
provide the Bank with up-to-date contactinformation,
or the contact information held by the Bank not being
up to date, and other similar reasons shall not affect
the validity and binding nature of the notifications to
be made by the Bank.

6. Conflict of Interest

The Customer knows and accepts that, in relation to
the Transactions to be carried out within the scope
of this Agreement, the Bank (i) may have the right
of disposal over the rights arising from the assets
purchased or sold for the account of the Customer,
(ii) may be the other party to any Transaction, or that
the other party may be another customer of the Bank,
and that, due to acting directly as counterparty, there
is a possibility that the Bank may incur loss where the
Customer makes profit, and may make profit where
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7. islemlere iliskin Genel Hukimler

7.1. Banka, Sézlesme kapsaminda gerceklestirilecek
her bir islem icin Islem Teyit Formu duzenleyecektir.
Islem Teyit Formu’'nda Islem’e ait bilgiler ile Islem’e
iliskin 6zel sartlar yer alacaktir. Taraflar, aralarinda
gerc;eklestlrdlklerl/gerceklestlreceklerl ve Ozel
sartlari Islem Teyit Formu’nda yer alan Islemler icin
asagida yer alan genel hikUmlerin uygulanacagini
kabul ve beyan ederler.

7.2. islemler, Islem Teyit Formu’'nda yer alan o6zel
sartlara ek olarak, Bankacilik mevzuati, sermaye
piyasasi mevzuati ve Tirk Parasi Kiymetini Koruma
Hakkinda Kanun ve bu Kanuna dair alt diizenlemeler
ile TCMB'nin ilgili ydonetmelik, teblig, genelge, kararile
talimat hikimlerine ve genel bankacilik teamdllerine
uygun olarak gergeklestirilecektir.

7.3. Miisteri, Islemler'den kaynaklanan ve S6zlesme
tahtinda yapmasi gereken her tirli 6demeyi herhangi
bir stopaj, vergi, fon, ticret, masraflar dahil sair kesinti
olmaksizin net sekilde yapacaktir.

7.4. Masteri, islemlerin yapilmasi ve tamamlanmasi
icin Bankanin gerekli goérdigu tum evraklarin
tamamlanarak teslimi i¢in, Banka'yr gayri kabili riicu
olarak, tamtemsil ve vekaletyetkisine sahip resmivekili
tayin eder. Bu yetkiye dayanarak isleme konacak her
tarlu evrak, Bankanin herhangi bir ¢alisani tarafindan
icra edilebilir.

7.5. Banka, Musteri'nin fiyat, maliyet, hiz, takas,
saklama, karsi taraf ve benzeri hususlardaki tercihlerini
g6z Onune alarak Banka’nin emir gergeklestirme
politikasi ¢cercevesinde Misteri icin mimkin olan en
iyi sonucu verecek sekilde 6zen ve sadakat borcu
cercevesinde Musteri emirlerini yerine getirmekle
yUkimlidir. Banka, Musteri tarafindan verilmis olan
bir emri isleme koymama hakkina sahiptir.

7.6. isleme konu Finansal Varlik'in kendisinden

MSY-FRM-000119

the Customer incurs loss, and (iii) may have other
banking relationships with the other parties to the
Transactions.

7. General Provisions Regarding Transactions

7.1. The Bank shall issue a Transaction Confirmation
Form for each Transaction to be carried out within the
scopeofthe Agreement. The Transaction Confirmation
Form shall include the information relating to the
Transaction and the special terms relating to the
Transaction. The Parties accept and declare that
the following general provisions shall apply to the
Transactions that they have carried out/will carry out
between themselves and whose special terms are set
out in the Transaction Confirmation Form.

7.2.In addition to the special terms set out in the
Transaction Confirmation Form, the Transactions
shall be carried out in accordance with banking
legislation, capital markets legislation, the Law on
the Protection of the Value of Turkish Currency and
the secondary regulations relating to such Law, the
relevant regulation, communiqué, circular, decision
and instruction provisions of the CBRT, and general
banking practices.

7.3. The Customer shall make all payments arising
from the Transactions and required to be made
under the Agreement on a net basis, without any
withholding tax, tax, fund, fee, expense or any other
deduction.

7.4. The Customer irrevocably appoints the Bank as
its official attorney with full authority of representation
and power of attorney for the completion and delivery
of all documents deemed necessary by the Bank for
the execution and completion ofthe Transactions. Any
document to be processed based on this authority
may be executed by any employee of the Bank.

7.5.The Bank is obliged to execute the Customer’s
orders within the framework of its duty of care and
loyalty, in a manner that provides the best possible
result for the Customer within the framework of the
Bank's order execution policy, taking into account the
Customer’s preferences regarding price, cost, speed,
settlement, custody, counterparty and similar matters.
The Bank has the right not to process an order given
by the Customer.

7.6. Ifdelivery on the Maturity Date in accordance with
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ya da kendisinin teslimine iliskin kosullardan ya da
Finansal Varlik'a iliskin haklardan kaynaklanan bir
sebeple Soézlesme hiikiimlerine uygun olarak Vade
Tarihinde teslimin imkansiz hale gelmesi ya da Finansal
Varlik’in yasal, sé6zlesmesel ya da idari nedenlerle ikame
edilmesi, niteligi ya da tlrinin degismesi hallerinde
anilan Finansal Varlik'i teslim yikumluligi ortadan
kalkmayacaktir. Bu durumda teslim yukimlaligindn
yerini Bankanin kendi takdirine goére, ulusal ya da
uluslararasi piyasalardaki kosullari dikkate alarak
belirleyecegi bir ikame deger alir. Bu deger nakit
déviz gibi Isleme konu Finansal Varlik muadili bagka
bir Finansal Varlik da olabilir. Islem Teyit Formunda
Fiziki Uzlasma yonteminin belirlenmis olmasi halinde
dahi, yukarida belirtilen hallerin ortaya ¢ikmasi
halinde, Banka minhasir takdirine gore Fiziki
Uzlasma yerine Nakdi Uzlasma yoéntemi ile takas
isleminin gercgeklestiriimesine karar verebilir. Bu
durumda Nakdi Uzlasma yontemi uygulanacak ve
fiziki teslim yukimluligunin yerini Bankanin ulusal
ve uluslararasi piyasalardaki kosullan dikkate alarak
ve/veya piyasadan kotasyon alarak kendi takdirine
gore belirleyecegi bir ikame deger alacaktir. lkame
degerin 6deme yukimlusi tarafindan diger tarafa
Vade Tarihinde Islem Teyit Formu hukimlerine uygun
olarak teslimi, teslim yikamliliglnu sona erdirir.

7.7. Taraflar, islem Teyit Formunda mutabik kalinan
yukumluliklerin Vade Tarihinde gergeklestirilmesini
saglamak amaciyla mevzuatin ve Soézlesme'nin
ongordigu ve Uzerine disen her turla yakamlalagu
yerine getirmeyi kabul ve beyan ederler.

8. Temsil Yetkisi ve Vekalet

Musteri, S6zlesme kapsaminda yapilacak islemler
icin temsilci atayabilir. Bu amacla, Musteri, atanan
temsilcinin/temsilcilerin  kimlik  bilgilerini, imza
orneklerini  ve temsilciye/temsilcilere  verdigi
yetkilerin kapsam ve sinirlarini Banka'ya bildirmekle
yukimladur. Banka, bu temsilcinin/temsilcilerin tayini
icin noter huzurunda diizenlenmis bir vekaletnamenin
verilmesini isteme hakkint  haizdir. Mdsteri'nin
temsilciye verdigi
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the provisions of the Agreement becomes impossible
duetoareasonarising fromthe Financial Asset subject
to the Transaction itself, the conditions relating to its
delivery, or the rights relating to the Financial Asset,
or if the Financial Asset is substituted, or its nature or
type changes, for legal, contractual or administrative
reasons, the obligation to deliver the said Financial
Asset shall not cease. In such case, the delivery
obligation shall be replaced by a substitute value to be
determined by the Bank at its own discretion, taking
into account the conditions in national or international
markets. Such value may also be another Financial
Asset equivalent to the Financial Asset subject to the
Transaction, such as cash foreign currency. Even if the
Physical Settlement method has been determined
in the Transaction Confirmation Form, in the event
that the above-mentioned circumstances occur, the
Bank may, at its exclusive discretion, decide that the
settlement transaction shall be carried out by Cash
Settlement instead of Physical Settlement. In such
case, the Cash Settlement method shall apply and
the physical delivery obligation shall be replaced by
a substitute value to be determined by the Bank at its
own discretion, taking into account the conditions
in national and international markets and/or by
obtaining quotations from the market. Delivery of the
substitute value by the party obliged to pay to the
other party on the Maturity Date in accordance with
the provisions of the Transaction Confirmation Form
shall terminate the delivery obligation.

7.7. The Parties accept and declare that, in order to
ensure the performance on the Maturity Date of the
obligations agreed in the Transaction Confirmation
Form, they shall fulfill all obligations imposed on them
and envisaged by the legislation and the Agreement.

8.Authority of Representation and Power of
Attorney

The Customer may appoint a representative for the
transactions to be carried out within the scope of
the Agreement. For this purpose, the Customer is
obliged to notify the Bank of the identity information
and signature specimens of the appointed
representative(s), and the scope and limits of the
authorities granted to the representative(s). The
Bank shall have the right to request that a power of
attorney issued before a notary public be provided
for the appointment of such representative(s).
Unless a special restriction or limitation is imposed
on the authorities falling within the scope of the
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genel vekaletnamenin kapsami icindeki yetkiler
uzerinde bir 6zel kisittama veya sinirlama
getirilmedikge, temsilcilerin Musteri'yi, Banka ile
Mdasteri arasindaki tum islemlerde temsil etmeye
yetkili olduklar kabul edilir.

Temsil vyetkisi konusunda, Tirkiye Ticaret Sicil
Gazetesi'nde veya herhangi bir yayin organinda
yapilacak herhangi bir ilan, Misteri tarafindan noter
marifetiyle Banka'ya bildiriimedikgce hicbir sekilde
Banka'yt baglamayacaktir. Musteri tarafindan,
temsilcilerindeki  degisiklikler, noter marifetiyle
Banka'ya bildirildigi ve Banka'ya bu konuda hukuken
destekleyici dokimanlar sunuldugu tarih itibariyle
gecerli ve baglayici olacaktir.

Banka, kendisine sunulan vekaletnamelerde veya
baska yetki belgelerinde sahtekarlik veya hata veya
tahrifat eylemlerinden sorumlu tutulmayacaktir.

Banka, Musteri'nin ve temsilcilerinin kimlik bilgilerine
iliskin detaylarn ve imza 6rneklerini dikkatli ve 6zenli
bir sekilde kontrol edip inceleyecek ve dogrudan
dogruya Banka’'nin kusuruna atfedilebilecek durumlar
haricinde, ilk bakista (prima facie) ayirt edilemeyecek
imza benzerliginden kaynaklanabilecek sonuglardan
sorumlu olmayacaktir. Banka, kendi ihmali veya kétu
niyeti olmadik¢a, Musteri'yi temsilen hareket edenlerin
kusur, koétu niyet, kasit, sahtekarlik ya da benzer bir
durumdan kaynaklanan davranislariveyayazili talimati
nedeni ile kaynaklanabilecek olumsuzluklardan
herhangi bir sekilde sorumlu olmayacak ve temsilci/
vekil tarafindan Musteri adina yapilan islemlerle ilgili
her tirlt sorumluluk Misteri'ye ait olacaktir.

Musteri, Sézlesme ¢ercevesinde yapacagi islemler ile
ilgili olarak Banka tarafindan kendisinden istenebilecek
tim belge ve bilgileri ibraz etmeyi, verdigi bilgilerin
dogrulugunu, herhangi bir degisiklik s6z konusu
oldugundadurumuBanka’ya derhal bildirmeyibeyan,
kabul ve taahhut eder. Musteri, Banka'ya sunmus
oldugu belgelerin dogrulugunu ve glncelligini
kaybettigine iliskin herhangi bir durumun meydan
gelmesi ve/veya meydana gelen bu degisikliklerin
zamaninda  Banka'ya  bildiriimemesi  halinde
olusabilecek her turlt kayip ve zararlardan Banka’'nin
sorumlu olmadigini, Banka'nin islemleri Musteri
tarafindan kendisine iletilen belgelerin giincel,
dogru ve tam oldugu varsayimi ile gerceklestirdigini/
gerceklestirecegini ve Banka’'nin boyle bir durumda
zarara ugramasi halinde Banka’nin her tirli zararini
derhal nakden ve defaten karsilayacagini kabul ve
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general power of attorney granted by the Customer
to the representative, the representatives shall be
deemed authorized to represent the Customer in all
transactions between the Bank and the Customer.

Any announcement to be made in the Turkish Trade
Registry Gazette or in any publication regarding the
authority of representation shall in no way bind the
Bank unless notified to the Bank by the Customer
through a notary public. Changes in the Customer’s
representatives shall become valid and binding as of
the date they are notified to the Bank by the Customer
through a notary public and legally supporting
documents in this regard are submitted to the Bank.

The Bank shall not be held liable for acts of forgery,
error or alteration in the powers of attorney or other
authorization documents submitted to it.

The Bank shall carefully and diligently check
and examine the details relating to the identity
information and signature specimens of the
Customer and its representatives, and shall not be
liable for consequences that may arise from signature
similarities that cannot be distinguished at first sight
(prima facie), except for cases directly attributable to
the Bank’s fault. Unless there is negligence or bad faith
on the part of the Bank, the Bank shall not be liable in
any manner for any adversities that may arise due to
the acts or written instructions of persons acting on
behalf of the Customer arising from fault, bad faith,
intent, fraud or a similar circumstance, and all liability
relating to the transactions carried out on behalf of
the Customer by the representative/attorney shall
belong to the Customer.

The Customer represents, accepts and undertakes
that it shall submit all documents and information that
may be requested from it by the Bank in relation to
the Transactions it will carry out within the framework
of the Agreement, that the information it provides is
accurate, and that it shall immediately notify the Bank
in the event of any change. The Customer accepts
and declares that the Bank shall not be liable for
any and all losses and damages that may arise if any
circumstance occurs indicating that the documents
submitted to the Bank have lost their accuracy and
currency and/or if such changes are not notified to
the Bank in a timely manner; that the Bank carries
out/will carry out transactions on the assumption
that the documents transmitted to it by the Customer
are current, accurate and complete; and that, if the
Bank suffers any loss in such case, it shall immediately
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beyan eder.

Musteri, islemleri gergeklestirmek lzere Gguncu Kisi
ve/veya kisilere vekalet vermesi halinde, vekalet
verdigi kisilerin yaptiklan islemlerin bizzat kendi
secimi ve kararl sonucunda yapilmis sayilacagini ve
kendi ad ve hesabina hukuki sonu¢ doguracagini,
isbu S6zlesme’nin imzalanmasindan énce kendisine
sunulan Yatinm Hizmet ve Faaliyetleri Genel Risk
Bildirim Formu ve Turev Islemlere lliskin Risk Bildirim
Formu’'nda yer alan riskler dahil ancak bununla
sinirli olmamak Uzere ¢esitli riskler dogurabilecegini
ve kendisini zarara ugratabilecegini bildigini;
yetkilendirmis oldugu kisinin Sézlesme ¢ercevesinde
gergeklestirmis oldugu islemler dolayisiyla
dogabilecek her turlti yakumluligu yerine getirmekle
ve bu kisinin Sozlesme'yi ihlalinden dogabilecek
her tirlG zararn Banka'ya édemekle bizzat kendisinin
yukiumlu olacagini kabul, beyan ve taahht eder.

Musteri, yetkilendirmis oldugu kisilerin yaptigi
islemlerin Musteri'nin ihtiyaclarina uygun olmamasi,
ozel risk unsurlarn barindirmasi dolayisiyla ya da
piyasada olusacak fiyat hareketleri ve benzeri
kosullarin Musteri’'nin pozisyonu aleyhine gelismesi
sonucunda, temsilcinin kusurlu hareketleri sebebiyle
ve/veya bunlarla sinirli olmaksizin diger sebeplerle
yatirlan para tutarinin Ustinde dahi olabilecek
zarara ugramasi durumunda, Banka’'nin s6z konusu
zararlardan herhangibirsorumlulugunun olmayacagini
ve ugradigi zararlar dolayisiyla hi¢bir surette Banka'ya
ricu etmeyecegini kabul, beyan ve taahhit eder.

Musteri'nin veya isbu madde kapsaminda kendisine
imza ve/veya tasarruf yetkisi verilmis olan Uclncl
bir kisinin fiil ehliyetinin kaybi veya kisitlanmasindan
dogabilecek her tirli sonugtan Musteri sorumludur.
Musteri ya da temsilcisinin fiil ehliyetinin kaybi veya
kisitlanmasi durumu Mdsteri'nin yetkili temsilcileri
tarafindan imzalanan bir yazi ile Banka'ya noter
marifetiyle veya imza karsiligi teblig ve teslim edilmis
olmadikga, Banka'nin bu kapsamda yaptigi islemlere
iliskin olarak higbir sorumluluk yuklenemeyecektir.
Bu hususlarin ilan edilmis ya da yayin organlarinda
yayinlanmis olmasi da Banka'yrherhangi bir sorumluluk
altina sokmayacaktir.

5549 sayili Sug Gelirlerinin Aklanmasinin Onlenmesi
Hakkinda Kanun ve ilgili mevzuat hikimleri ile
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compensate all damages of the Bank in cash and in
one lump sum.

If the Customer grants power of attorney to a third
person and/or persons in order to carry out the
transactions, the Customer accepts, declares and
undertakes that the transactions carried out by the
persons to whom it has granted power of attorney
shall be deemed to have been carried out as a result
of its own choice and decision and shall produce
legal consequences in its own name and for its own
account; that it knows that such transactions may give
rise to various risks, including, but not limited to, the
risks set out in the Investment Services and Activities
General Risk Disclosure Form and the Risk Disclosure
Form Regarding Derivative Transactions presented
to it before the signing of this Agreement, and may
cause it to incur losses; and that it shall be personally
obliged to fulfill any and all obligations that may arise
dueto the transactions carried out by the person it has
authorized within the framework of the Agreement
and to pay the Bank any and all damages that may
arise from such person’s breach of the Agreement.

The Customer accepts, declares and undertakes that,
if it incurs losses, which may even exceed the amount
of money deposited, as a result of the transactions
carried out by the persons it has authorized not
being suitable for the Customer’s needs, containing
special risk factors, market price movements and
similar conditions developing against the Customer’s
position, the representative’s faulty acts and/or other
reasons, including but not limited to the foregoing,
the Bank shall not have any liability for such losses and
thatit shall in no way have recourse to the Bank due to
the losses it has incurred.

The Customer shall be liable for any and all
consequences that may arise from the loss or
restriction of the legal capacity of the Customer or ofa
third person who has been granted signature and/or
disposition authority under this article. Unless the loss
or restriction of the legal capacity of the Customer or
its representative is notified and delivered to the Bank
by a letter signed by the authorized representatives
of the Customer through a notary public or against
signature, the Bank shall not bear any liability in
relation to the transactions it carries out within
this scope. The fact that such matters have been
announced or published in publication organs shall
not place the Bank under any liability.

Pursuant to the Law No. 5549 on the Prevention
of Laundering Proceeds of Crime and the relevant
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sermaye piyasasl mevzuati uyarinca kendisi ve varsa
vekiline/ temsilcisine iliskin kimlik tespiti yapilmasi
veya teyidi i¢cin Banka tarafindan talep edilen veya
ileride talep edilebilecek her turlu kimlik bilgi ve
belgesini dogru ve tam olarak Banka’'ya derhal
teslim edecektir. Banka, gerekli kimlik tespitini
yapamadigi takdirde herhangi bir hesap agmakla ve
islem yapmakla yukimlu degildir. Banka’nin kimlik
tespit ya da teyidi igin ileride isteyebilecedi ilave bilgi
ve belgelerin Musteri tarafindan zamaninda temin
edilerek Banka'ya verilmemesi halinde, Banka isbu
Sozlesme'yi sebep gostermeksizin ve tazminatsiz
olarak derhal feshedebilir.

GKS’de ve Bankacilik Hizmetleri Soézlesmesi'nde
Banka'ya taninan hak ve vyetkiler ile Musteri'ye
yuklenen ilave yukumlualtkler sakhdir.

9. 6698 sayihl Kisisel Verilerin Korunmasi Kanunu
Kapsamindaki Yukimluliikler

Banka, KVKK kapsaminda Mdsteri, kefil, garantér, rehin
veren, ortak, hissedar, yonetici, temsilci, ¢alisan, imza
yetkilileri vb. gercgek kisi sifatini haiz kisilerin kisisel
verilerini sliresiz olarak isleyebilecek, mevzuata
uygun olarak UGglncu Kkisiler ile paylasabilecektir.
Bu kisisel veriler, Soézlesme'nin akdedilebilmesi
ve oOngorilen teminatlarin tesisi, sézlesmelerin ifa
edilebilmesi, Bankacilik Kanunu, Sermaye Piyasasi
Kanunu kapsamindaki hizmetlerin verilebilmesi ve
bu kanunlar tahtindaki Banka’nin yukimlaltklerinin
saglanabilmesi, bu kisilerin kimlik kontrollerinin
yapilabilmesi, BDDK, SPK, TCMB gibi diizenleyici
kurumlar ile diger idari ve yasal mercilerin talep
edebilecegi raporlama, bilgilendirme, bilgi saklama
taleplerinin gergeklestiriimesi gibi hukuki sebeplere
dayanilarak islenmektedir.

Musteri ve miteselsil kefiller, 6698 sayili Kisisel
Verilerin Korunmasi Kanunu (“KVKK”) uyarinca
yerine getirmesi gerekli olan tim yukumlaluklerini
yerine getirecegini ve ilgili kisilerden verilerin
yurtdisina aktarilmasi da dahil olmak Uzere gerekli
onaylari alacagini ve séz konusu verileri KVKK'ya
uygun sekilde isleyecegini ve saklayacagini kabul ve
beyan eder. Bu kapsamda, Sézlesme tahtinda Banka
ile kisisel verileri paylasilan Musterinin ortaklari,
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legislative provisions, and capital markets legislation,
the Customer shall immediately submit to the Bank,
accurately and completely, any and all identity
information and documents requested or that
may be requested in the future by the Bank for the
identification or verification of itself and, if any, its
attorney/representative. If the Bank is unable to
carry out the necessary identity determination, it
shall not be obliged to open any account or carry
out any transaction. If any additional information and
documents that may be requested by the Bank in the
future for identity determination or verification are
not procured by the Customer and provided to the
Bank in a timely manner, the Bank may immediately
terminate this Agreement without cause and without
compensation.

The rights and authorities granted to the Bank and
the additional obligations imposed on the Customer
under the GLA and the Banking Services Agreement
are reserved.

9. Obligations under the Personal Data Protection
Law No. 6698

The Bank may process indefinitely, within the scope
of the PDPL, the personal data of persons having the
status of real persons such as the Customer, surety,
guarantor, pledgor, partner, shareholder, manager,
representative, employee, signature authority,
etc., and may share such data with third parties
in accordance with the legislation. Such personal
data are processed on legal grounds such as the
execution of the Agreement and the establishment
of the contemplated collaterals, the performance of
the agreements, the provision of services within the
scope of the Banking Law and the Capital Markets
Law and the fulfillment of the Bank's obligations under
these laws, the performance of identity checks of such
persons, and the fulfillment of reporting, notification
and information retention requests that may be made
by regulatory authorities such as the BRSA, CMB and
CBRT, and other administrative and legal authorities.

The Customer and the joint and several sureties
accept and declare that they shall fulfill all obligations
required to be fulfilled pursuant to the Personal
Data Protection Law No. 6698 (“PDPL"”), obtain
the necessary approvals from the relevant persons,
including for the transfer of data abroad, and process
and retain such data in accordance with the PDPL. In
this context, they accept and declare that they shall
obtain the approvals and consents stipulated under
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hissedarlari, yoneticileri, temsilcileri, ¢alisanlari, imza
yetkilileri vb. gergek kisilerden KVKK kapsaminda
ongorulen onaylari ve rizalari alacagini ve aydinlatma
yukumluliguni yerine getirecegini kabul ve beyan
ederler.

Musteri, bu sézlesme tahtinda Banka ile paylastigi
kisisel verileri KVKK’ya uygun olarak isledigini, gizli
tuttugunu ve s6z konusu Kkisisel verilerin Banka'ya
aktarilmasina iliskin KVKK kapsaminda 6ngérilen
tam yukiamlulukleriyerine getirdigini, Banka tarafindan
talep edilmesi halinde s6z konusu hususlari gosteren
her turli belgeyi sunacagini beyan, kabul ve taahhut
eder.

Kisisel veriler ilgili Banka personeline, Bankacilik
Kanunu ve diger mevzuat hikumlerinin izin verdigi
kisi veya kuruluslara, Bankacilik Dizenleme ve
Denetleme Kurumu, Sermaye Piyasasi Kanunu,
Turkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi, mahkemeler,
icra daireleri ve diger resmi kurum ve kuruluslara,
Banka ana hissedarina, dogrudan/dolayli yurtici/
yurtdisi istiraklerine, yurti¢ci ve yurtdisinda mukim
muhabir banka ve finansal kuruluslara, Banka
faaliyetlerini yuritmek Uzere hizmet alinan, isbirligi
yapilan kuruluslara, Banka'nin faaliyetleri kapsaminda
uymakla ytikimli oldugu yabanci mevzuat geregince
ilgili kisi ve kuruluslara yukarida belirtilen amaglarla
yurtdisina aktarilabilir.

Kisisel veriler Banka'ya sahsen sunulan bilgi ve belgeler
ile Banka tarafindan gerekli gorilen diger yontemler
aracilligi ile soézlu, yazih veya elektronik ortamda
toplanmaktadir.

Kisisel verileri islenenler Banka'ya basvurarak kisisel
verilerinin; a) islenip islenmedigini 6drenme, b)
islenmisse bilgi talep etme, c) islenme amacini ve
amacina uygun kullanilip kullanilmadigini 6grenme,
¢) yurt icinde/ yurt disinda aktarildigi Ggtincu kisileri
bilme, d) eksik/yanlis islenmisse duzeltilmesini
isteme, e) KVKK'nin 7. maddesinde éngérilen sartlar
cercevesinde silinmesini/yok edilmesini isteme, f)
aktarildigi Gglncu kisilere yukarida sayilan (d) ve (e)
bentleri uyarinca yapilan islemlerin bildirilmesini
isteme, g) minhasiran otomatik sistemler ile analiz
edilmesi nedeniyle aleyhine bir sonucun ortaya
cikmasina itiraz etme, §) kanuna aykirn olarak
islenmesi sebebiyle zarara ugranmasi halinde zararin
giderilmesini talep etme hakkina sahiptir.
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the PDPL from real persons such as the Customer’s
partners, shareholders, managers, representatives,
employees, signature authorities, etc., whose
personal data are shared with the Bank under the
Agreement, and shall fulfill the obligation to inform.

The Customer represents, accepts and undertakes
that it has processed the personal data shared with
the Bank under this Agreement in accordance with
the PDPL, kept them confidential, and fulfilled all
obligations stipulated under the PDPL in relation to
the transfer of such personal data to the Bank, and
that it shall submit any and all documents evidencing
the foregoing matters if requested by the Bank.

Personal data may be transferred abroad, for
the purposes stated above, to the relevant Bank
personnel, persons or institutions permitted
under the provisions of the Banking Law and other
legislation, the Banking Regulation and Supervision
Agency, the Capital Markets Board, the Central Bank
of the Republic of Turrkiye, courts, enforcement offices
and other official institutions and organizations,
the Bank’s principal shareholder, its direct/indirect
domestic/foreign affiliates, correspondent banks and
financial institutions resident in Turkiye and abroad,
organizations from which services are obtained and
with which cooperation is made for the conduct of
the Bank’s activities, and the relevant persons and
organizations pursuant to foreign legislation with
which the Bank is obliged to comply within the scope
of its activities.

Personal data are collected orally, in writing or
electronically through theinformationand documents
personally submitted to the Bank and through other
methods deemed necessary by the Bank.

Persons whose personal data are processed shall
have the right to apply to the Bank and a) learn
whether their personal data have been processed,
b) request information if they have been processed,
c) learn the purpose of processing and whether they
are used in accordance with such purpose, ¢) know
the third parties to whom they have been transferred
domestically/abroad, d) request correction if they
have been processed incompletely/incorrectly, e)
request deletion/destruction within the framework of
the conditions stipulated under Article 7 of the PDPL,
f) request notification to third parties to whom they
have been transferred of the actions taken pursuant
to subparagraphs (d) and (e) above, g) object to the
occurrence of a result against them due to analysis
exclusively by automated systems, and §) request
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I1I.OZEL ESASLAR

Bu boliimde, sirasiyla Vadeli Déviz Alim / Satim (FX
Forward) ve Déviz Swap (FX Swap) Islemlerine Ozel
Tanim ve Hikdmler, Opsiyon Islemlerine Tanim ve
Ozel Hikumler, Capraz Déviz Swap Islemlerine Ozel
Tanim ve Hikiumler ve Faiz Swapi Islemine Ozel Tanim
ve Hukumler yer almaktadir.

1. Vadeli Doviz Alim / Satim (FX Forward) ve Déviz
Swap (FX Swap) Islemlerine Ozel Tanim ve Hukiimler

Tanimlar

Dayanak Varlik: Isleme konu olan déviz, emtia,
endeks, degerli metal, faiz Urlnleri ve menkul
kiymetleri,

Vadeli Déviz Alim, Vadeli Déviz Satim (FX Forward):
FX Forward, miktarlar belli iki farkli para biriminin
islem tarihinde belirlenen ileri bir tarihte Taraflar
arasinda el degistirmesi islemini,

Uygulama Fiyati(”Strike Price”): FXForwardislemine
konu olan iki para birimi miktarinin birbirine oranini,
(Forward islemi ile taraflardan biri bir para birimini
diger para birimi karsihginda Uygulama Fiyatindan
alir, digeri de satar.)

Déviz Swap (“FX Swap”): FX Swap, Spot ve Forward
veya vade tarihleri farkl iki forward isleminin birlikte
yapildigi bir kur islemini,

Fiziki Uzlasma: Vade gliniinde, isleme konu iki para
birimi miktarinin taraflar arasinda el degistirmesi ile
yapilan uzlasma seklini,

Nakdi Uzlasma: Vade guninde, Fiziki Uzlasma
yerine, Uygulama Fiyati ile islemin kapatildigi andaki
kur fiyati arasindaki fark baz alinarak, Nakdi Uzlasma
Tutan Doviz Cinsinden yapilan parasal uzlasma seklini,
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compensation for damages if they suffer damage due
to unlawful processing.

I11.SPECIAL PRINCIPLES

This section includes, respectively, Definitions and
Special Provisions Specific to Foreign Exchange
Forward Purchase / Sale (FX Forward) and Foreign
Exchange Swap (FX Swap) Transactions, Definitions
and Special Provisions Specificto Option Transactions,
Definitions and Special Provisions Specific to Cross-
Currency Swap Transactions, and Definitions and
Special Provisions Specific to Interest Rate Swap
Transactions.

1. Definitions and Special Provisions Specific to
Foreign Exchange Forward Purchase / Sale (FX
Forward) and Foreign Exchange Swap (FX Swap)
Transactions

Definitions

Underlying Asset: Foreign currency, commodity,
index, precious metal, interest rate products and
securities subject to the transaction,

Foreign Exchange Forward Purchase, Foreign
Exchange Forward Sale (FX Forward): FX Forward
means the transaction whereby two different
currencies in specified amounts are exchanged
between the Parties at a future date determined on
the transaction date,

Exercise Price (“Strike Price”): The ratio of the
amounts of the two currencies subject to the FX
Forward transaction, (by a Forward transaction, one
of the parties purchases one currency against the
other currency at the Exercise Price, and the other
party sells it.)

Foreign Exchange Swap (“FX Swap”): FX Swap
means an exchange rate transaction whereby Spot
and Forward, or two forward transactions with
different maturity dates, are carried out together,

Physical Settlement: The form of settlement carried
out on the maturity date by the exchange between
the parties of the amounts of the two currencies
subject to the transaction,

Cash Settlement: The form of monetary settlement
made in the Cash Settlement Amount Currency,
instead of Physical Settlement on the maturity date,
based on the difference between the Exercise Price
and the exchange rate price at the time the transaction
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Nakdi Uzlagsma Tutari: Referans Uzlasma Fiyati
ve Uygulama Fiyati arasindaki fark baz alinarak
Banka tarafindan belirlenen kur/parite Uzerinden
hesaplanan Nakdi Uzlasma yapilmasi durumunda
Taraflarin birbirine 6demekle ylikimli oldugu tutar,

Nakdi Uzlasma Tutar1 Déviz Cinsi: Nakdi Uzlasmanin
yapilacagi para birimini,

Referans Uzlagsma Fiyati: Nakdi Uzlasmada referans
alinacak olan ve Banka tarafindan belirlenen Dayanak
Varlik fiyatini, Ifade eder.

FX Forward ve FX Swap islemlerine iliskin Ozel
Hiikimler

a) Teminat

Musteri gerceklestirmek istedigi islem icin Bankaca
belirlenmis olan Baslangic Teminati, Islem gunu
Banka nezdindeki hesabinda hazir bulunduracak veya
Banka’nin bildirecegi hesaba yatiracaktir.

Musteri'nin yatirdigi teminata vade tarihi ile ayni
vadede olmak uUzere, Islemin karsiligi olarak Banka
lehine Musteri ile Banka arasindaki rehin veya sair
teminat sbézlesmesi ile Sézlesme'deki hikimler
kapsaminda rehnedilmek suretiyle bu tutara veya
teminata bloke konulacaktir.

b) islem Teyit Formu

Misteri islemi yapmak istedigi Para Birimi, islem
yonu, Uzlasma $Sekli, Islem Tutari, Vade ve Takas Tarihi
de dahil olmak ve fakat bunlarla sinirli olmamak tizere
Islem’e dair 6zel hukim ve kosullari Banka'ya bildirir.
Banka, Musteri'nin verdigi kosullarn esas alarak,
Uygulama Fiyatini olusturup, Musteri‘ye bildirir. Islem
Teyit Formunun, Sézlesmeye uygun olarak Taraflarca
imzalanmasi ve Banka tarafindan imzalandiginin
Musteri’ye teyitedilmesihalinde, Islem Teyit Formunda
belirlenen tutarda Dayanak Varligi Vade Tarihinde,
Islem Teyit Formunda belirtilen déviz ya da Turk Lirasi
tutar Gzerinden Banka’dan satin alma veya Banka'ya
satma konusunda Mdisteri ile Banka arasinda anlasma
ve mutabakat tesis edilmis olacaktir.
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Cash Settlement Amount: The amount that the
Parties are obliged to pay to each other in the event
of Cash Settlement, calculated over the exchange
rate/parity determined by the Bank based on the
difference between the Reference Settlement Price
and the Exercise Price,

is closed,

Cash Settlement Amount Currency: The currency in
which Cash Settlement will be made,

Reference Settlement Price: The Underlying Asset
price to be taken as reference in Cash Settlement and
determined by the Bank, shall mean.

Special Provisions Regarding FX Forward and FX
Swap Transactions

a) Collateral

The Customer shall keep available in its account with
the Bank on the Transaction date, or deposit into
the account to be notified by the Bank, the Initial
Collateral determined by the Bank for the Transaction
it wishes to carry out.

The collateral deposited by the Customer shall be
blocked, with a maturity matching the maturity date,
over such amount or collateral by being pledged in
favor of the Bank as consideration for the Transaction,
pursuant to the pledge or other collateral agreement
between the Customer and the Bank and the
provisions of the Agreement.

b) Transaction Confirmation Form

The Customer shall notify the Bank of the special
terms and conditions relating to the Transaction,
including, but notlimited to, the Currency, transaction
direction, Settlement Method, Transaction Amount,
Maturity and Settlement Date in which it wishes to
carry out the Transaction. The Bank shall determine
the Exercise Price based on the conditions provided
by the Customer and notify the Customer thereof.
If the Transaction Confirmation Form is signed by
the Parties in accordance with the Agreement and
the Bank’s signature is confirmed to the Customer,
an agreement and consensus shall be established
between the Customer and the Bank for the Customer
to purchase from the Bank or sell to the Bank the
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c) Forward islem Esaslari:

c.l. islem Teyit Formunda Fiziki Uzlasi Secilmesi
durumunda

(i) Musteri, gergeklestirilen Forward Islemi
cercevesinde Vade Tarihi itibariyle Banka'ya 6demesi
gereken tutari en ge¢ Vade Tarihi'nde saat 14.00°e
kadar Banka nezdinde bulunan hesabinda hazir
bulundurmakla ytukimliduir. Banka, s6z konusu tutari
Musteri’'nin hesabindan tahsile yetkilidir.

Forward islemi
itibariyle Mdusteri‘'ye

(ii) Banka, gerceklestirilen
cercevesinde Vade Tarihi
odemesi gereken

tutari, Vade Tarihi itibariyle Misteri'nin kendi nezdinde
bulunan hesabinda hazir etmekle yukimlidr.

c.2 islem Teyit Formunda Nakdi Uzlasi secilmesi
durumunda

Nakdi Uzlasma yapilmasi halinde, Taraflardan biri
diger Tarafa Banka’'nin hesaplayacagi Nakdi Uzlasma
Tutan’'ni belirtilen déviz cinsinde éder. Misteri'nin
TL (veya baska bir déviz) karsihdi déviz satin aldidi
islemlerde Referans Uzlasma Fiyatt Uygulama
Fiyatindan daha fazla ise Nakdi Uzlasma Tutarini
o6deyen taraf Banka, daha az ise Musteri olacaktir.
Mdsteri’'nin TL (veya baska bir déviz) karsiligi déviz
sattigi islemlerde Referans Uzlasma Fiyati Uygulama
Fiyatindan daha az ise Nakdi Uzlasma Tutarini
o6deyen taraf Banka, daha fazla ise Musteri olacaktir.
Musteri’nin Nakdi Uzlasma Tutarini 6deyen taraf oldugu
durumlarda, Misteri Nakdi Uzlasma Tutarini saat
14.00’e kadar BANKA nezdinde bulunan hesabinda
hazir bulundurmakla yakiamladur.

Takasin gerceklesmesini takiben alinan teminat blokesi
Banka tarafindan kaldirilir.
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Underlying Asset in the amount determined in the
Transaction Confirmation Form on the Maturity Date,
against the foreign currency or Turkish Lira amount
specified in the Transaction Confirmation Form.

c) Forward Transaction Principles:

c.l. If Physical Settlement is selected in the
Transaction Confirmation Form

(i) The Customer is obliged to keep the amount
it is required to pay to the Bank as of the Maturity
Date within the framework of the executed Forward
Transaction available in its account held with the Bank
by no later than 14:00 on the Maturity Date. The Bank
is authorized to collect the said amount from the
Customer’s account.

(ii) The Bank is obliged to make available, as of the
Maturity Date, inthe Customer’s account held with the
Bank, the amount it is required to pay to the Customer
as of the Maturity Date within the framework of the
executed Forward Transaction.

c.2.lf Cash Settlement is selected in the Transaction
Confirmation Form

Inthe event of Cash Settlement, one of the Parties shall
pay to the other Party the Cash Settlement Amount to
be calculated by the Bank in the specified currency. In
transactions where the Customer purchases foreign
currency against TL (or another foreign currency),
if the Reference Settlement Price is higher than the
Exercise Price, the party paying the Cash Settlement
Amount shall be the Bank; if it is lower, it shall be
the Customer. In transactions where the Customer
sells foreign currency against TL (or another foreign
currency), if the Reference Settlement Price is lower
than the Exercise Price, the party paying the Cash
Settlement Amount shall be the Bank; if it is higher, it
shall be the Customer. In cases where the Customer
is the party paying the Cash Settlement Amount, the
Customer is obliged to keep the Cash Settlement
Amount available in its account held with the BANK
by 14:00.

Following the settlement, the collateral blockage
taken shall be released by the Bank.
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d) Déviz Swap islem Esaslari

d1 Baslangig Tarihi isleyisi

Islem baslangi¢ tarihinde Musteri, Banka'ya édemesi
gereken tutari en ge¢ saat 14.00°e kadar Banka
nezdinde bulunan hesabinda hazir bulundurmakla
yukimlidar. Banka, séz konusu tutari Misteri'nin
hesabindan tahsile yetkilidir. Banka, Islem baslangi¢
tarihi itibariyle Musteri'ye 6demesi gereken tutar
Misteri'nin kendi nezdinde bulunan hesabinda hazir
etmekle yukamluddr.

d.2 VadeTarihilsleyisi
MUSTERI,

gergeklestirilen Déviz Swap Islemi cercevesinde Vade
Tarihi itibariyle BANKA'ya 6demesi gereken tutarn
en ge¢ Vade Tarihi'nde saat 14.00’e kadar BANKA
nezdinde bulunan hesabinda hazir bulundurmakla
yukimludir. BANKA, s6z konusu tutart MUSTERI nin
hesabindan tahsile yetkilidir. BANKA, gerceklestirilen
Déviz Swap Islemi cercevesinde Vade Tarihi itibariyle
MUSTERI'ye &6demesi gereken tutari, Vade Tarihi
itibariyle MUSTERI'nin kendi nezdinde bulunan
hesabinda hazir etmekle yukimluddr.

Takasin gerceklesmesini takiben alinan teminat blokesi
Banka tarafindan kaldirilir.

2. Opsiyon islemlerine Tanim ve Ozel Hiikiimler

Tanimlar

Opsiyon: Sézlesme'nin Taraflarindan birinin digerine
belirli bir varhgin (déviz, menkul kiymet, emtia vb.)
gelecekteki belirli bir tarihte veya belirli bir donem
icinde kararlastirilmis bir fiyattan alip almamak veya
satip satmamak konusunda secimlik bir hakki belirli bir
bedel (opsiyon primi) karsiliginda tanimasi islemini,

Alm (Call) Opsiyonu: Alim opsiyonu, opsiyon
primini 6deyen tarafa, taraflar arasinda tim 6zellikleri
ve kalitesi belirlenen bir varligin yine Taraflar arasinda
kararlastirilan bir fiyattan belirli bir siire icinde ya da
belirli bir tarihte satin alma hakkini veren, ancak bir
yukimlulik yiklemeyen opsiyon ¢esidini,
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d) Foreign Exchange Swap Transaction Principles

d.l. Initial Date Operation

Onthetransactioninitial date, the Customerisobliged
to keep the amount it is required to pay to the Bank
available in its account held with the Bank by no later
than 14:00. The Bank is authorized to collect the said
amount from the Customer’s account. The Bank is
obliged to make available, as of the transaction initial
date, in the Customer’s account held with the Bank,
the amount it is required to pay to the Customer.

d.2. Maturity Date Operation
CUSTOMER,

within the framework of the executed Foreign
Exchange Swap Transaction, is obliged to keep the
amount it is required to pay to the BANK as of the
Maturity Date available in its account held with the
BANK by no later than 14:00 on the Maturity Date. The
BANK s authorized to collect the said amountfrom the
CUSTOMER's account. The BANK is obliged to make
available, as of the Maturity Date, in the CUSTOMER's
account held with the BANK, the amount it is required
to pay to the CUSTOMER as of the Maturity Date within
the framework of the executed Foreign Exchange
Swap Transaction.

Following the settlement, the collateral blockage
taken shall be released by the Bank.

2.Definitions and Special Provisions Specific to
Option Transactions

Definitions

Option: The transaction whereby one of the Parties to
the Agreement grants the other, in consideration of a
certain price (option premium), an elective right as to
whether or not to purchase or whether or not to sell
a certain asset (foreign currency, security, commodity,
etc.) at an agreed price on a certain future date or
within a certain period,

Call Option: A call option means the type of option
which grants the party paying the option premium the
right, but does notimpose an obligation, to purchase,
within a certain period or on a certain date, an asset
whose all characteristics and quality are determined
between the parties, at a price also agreed between
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Satim (Put) Opsiyonu: Satim opsiyonu, opsiyon
primini ddeyen Tarafa, Taraflar arasinda tiim 6zellikleri
ve kalitesi belirlenen bir varligin yine Taraflar arasinda
kararlastirilan bir fiyattan belirli bir stire ya da belirli bir
tarihte icinde satma hakkini veren, ancak herhangi bir
yukumlulik yuklemeyen opsiyon ¢esidini,

Opsiyon Primi: Taraflardan birinin digerine, belirli
bir varhgi gelecekteki belli bir tarihte veya belirli
bir dénem icinde, Taraflar arasinda kararlastirilan
tutar Gzerinden, alip almamak ya da satip satmamak
konusunda se¢imlik hak tanimasinin karsiliginda
hak kazandigi ve se¢imlik hak sahibi tarafindan prim
odeme tarihinde geri dénulemez olarak 6denen
bedeli,

Prim Odeme Tarihi: islem sonuc formunda belirtilen,
prim tutarinin ddenecegi tarihini,

Dayanak Varlik: Opsiyon islemine konu olan déviz,
emtia, endeks, degerli metal, faiz Grlinleri ve menkul
kiymetleri,

OpsiyonAlicisi: OncedenbelirlenmisDayanakVarligi,
belirli bir vadede, 6nceden belirlenen uygulama
fiyati Gzerinden satin alma ya da satma hakkina sahip
olan kisiyi, (Opsiyonlu Déviz Mevduati islemlerinde
Opsiyon Alicisi Banka olarak belirlenmistir.)

Opsiyon Saticisi: Onceden belirlenmis dayanak
varhgi, belirli bir vadede, &6nceden belirlenen
uygulama fiyati lGzerinden satin alma ya da satma
yukimliliagu olan kisiyi, (Opsiyonlu Déviz Mevduati

islemlerinde Opsiyon Saticisi  “Musteri” olarak
belirlenmistir.)
Uygulama Fiyati (“Strike Price”): Opsiyon

sozlesmesinde o6nceden belirlenen ve opsiyonun
kullanilmasi durumunda s6z konusu dayanak varlk
icin 6denecek olan fiyati,

islem Tutari: Opsiyon islemlerinde Opsiyon Primi’nin
hesaplanmasinda kullanilacak ve vade sonunda
alicimin hakkini kullanmasi halinde gerceklesecek
Isleme konu olan finansal Grln tutarini,

Opsiyon Uzlasma Tutari: Opsiyon Alicisinin alma
ya da satma hakkinin kullanilmasi durumunda, Fiziki
Uzlasmada Islem Tutarina karsilik Opsiyon Saticisina
verecegdi tutari,
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the Parties,

Put Option: A put option means the type of option
which grants the Party paying the option premium
the right, but does not impose any obligation, to sell,
within a certain period or on a certain date, an asset
whose all characteristics and quality are determined
between the Parties, at a price also agreed between
the Parties,

Option Premium: The amount to which one of the
Parties becomes entitled in consideration for granting
the other Party an elective right as to whether or not
to purchase or whether or not to sell a certain asset on
a certain future date or within a certain period, over
the amount agreed between the Parties, and which is
irrevocably paid by the holder of the elective right on
the premium payment date,

Premium Payment Date: The date specified in the
transaction result form on which the premium amount
will be paid,

Underlying Asset: Foreign currency, commodity,
index, precious metal, interest rate products and
securities subject to the Option Transaction,

Option Buyer: The person who has the right to
purchase or sell the predetermined Underlying Asset
at a specified maturity and over the predetermined
exercise price, (In Option-Linked Foreign Currency
Deposit transactions, the Option Buyer is designated
as the Bank.)

Option Seller: The person who has the obligation to
purchase or sell the predetermined underlying asset
at a specified maturity and over the predetermined
exercise price, (In Option-Linked Foreign Currency
Deposit transactions, the Option Seller is designated
as the “Customer”.)

Exercise Price (“Strike Price”): The price
predetermined in the option agreement and to be
paid for the relevant underlying asset if the option is
exercised,

Transaction Amount: The amount of the financial
product that will be used in calculating the Option
Premium in option transactions and that will be
subject to the Transaction to be realized if the buyer
exercises its right at maturity,

Option Settlement Amount: In the event that the
Option Buyer exercises its right to buy or sell, the
amount that it will give to the Option Seller in Physical
Settlement against the Transaction Amount,
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Para Birimi: Turkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi
tarafindan konvertibl oldugu belirlenen yabanci
paralar (déviz) ve Turk Lirasini,

Vade Tarihi: islem Teyit Formlarinda belirtilecek
olan, Opsiyon veya Opsiyonlu Déviz Mevduati
isleminin uzlasma detaylarinin belirlenecegi veya
sonuglanacagi is gunun,

Takas Tarihi (Uzlasma Tarihi): Sozlesmeye
istinaden yapilan ve Islem Teyit Formunda kosullari
belirlenen islemin gergeklesmesi durumunda islemin
gergeklesmesinden kaynaklanan 6demelerin yapildigi
is glinunu,

Kullanim Tarihi: Amerikan tipi opsiyonlarda
opsiyonun vade tarihinden énce kullanilmaya karar
verilmesi halinde, opsiyon alicisinin opsiyon saticisina
opsiyonu kullanacagi bildiriminde bulundugu tarihi,
Avrupa tipi opsiyonlarda vade tarihi ile ayni anlami,

Uzlasma Saati: islem Teyit Formlarinda belirtilecek
olan, islemin sonuglanacagi veya uzlasma detaylarinin
belirlenecegi saati,

Vanilya (Diiz) Opsiyonlar: Ozel ya da olagandisi
ozelligi olmayan, tek vade ve tek uygulama fiyati
iceren standart opsiyon tirlerini,

Egzotik Opsiyonlar: Talep edenin ihtiyacina gore
sekillendirilen, Standart Vanilya Amerikan ya da
Avrupa opsiyonlarindan farkli o6zellikler igeren
opsiyon tirlerini,

Avrupa Tipi Opsiyon: S6zlesmede tanimlanan satin
alma veya satma opsiyonunun sadece vade sonunda,
Uzlasma Saatinde kullanilmasinaimkan veren opsiyon
tipini,

Amerikan Tipi Opsiyon: Soézlesmede tanimlanan
satin alma veya satma opsiyonunun vade sonunda
ya da vade sonundan onceki herhangi bir tarihte
kullanilmasina imkan veren opsiyon tipini (Hakkin
kullanilmasina vadeye kadar olan herhangi bir
zamanda karar verilirse, fiziki uzlasmadan dogacak
olan takas veya nakdi uzlasmadan dogabilecek
olan nakdi uzlasma tutari 6demesi takas tarihinde
yapilacaktir.)

Referans Uzlagma Fiyati: Nakdi Uzlasmada referans
alinacak olan dayanak varlik fiyatini,
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Currency: Foreign currencies determined by the
Central Bank of the Republic of Turkiye as convertible,
and Turkish Lira,

Maturity Date: The business day to be specified
in the Transaction Confirmation Forms, on which
the settlement details of the Option or Option-
Linked Foreign Currency Deposit transaction will
be determined or on which such transaction will be
concluded,

SettlementDate:Thebusinessdayonwhichpayments
arising from the execution of the transaction carried
out pursuant to the Agreement and whose conditions
are determined in the Transaction Confirmation Form
are made,

Exercise Date: In American-style options, if it is
decided to exercise the option before the maturity
date, the date on which the option buyer notifies
the option seller that it will exercise the option;
in European-style options, it shall have the same
meaning as the maturity date,

Settlement Time: The time to be specified in the
Transaction Confirmation Forms, at which the
transaction will be concluded or the settlement
details will be determined,

Vanilla Options: Standard option types that do not
have any special or extraordinary feature and that
include a single maturity and a single exercise price,

Exotic Options: Option types structured according
to the needs of the requesting party and containing
features different from Standard Vanilla American or
European options,

European-Style Option: The option type that allows
the purchase or sale option defined in the Agreement
to be exercised only at the end of the maturity, at the
Settlement Time,

American-Style Option: The option type that allows
the purchase or sale option defined in the Agreement
to be exercised at the end of the maturity or on any
date before the end of the maturity. (If it is decided
to exercise the right at any time until maturity, the
settlement arising from physical settlement or the
payment of the cash settlement amount that may arise
from cash settlement shall be made on the settlement
date.)

Reference Settlement Price: The underlying asset
price to be taken as reference in Cash Settlement,
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Fiziki Uzlagsma: Opsiyon alicisinin hakkini kullanmak
istemesi halinde; dayanak varligin fiziki olarak teslimi
ile yapilan uzlasma seklini,

Nakdi Uzlasma: Dayanak varligin opsiyon uzlasma
tutar karsihginda alinmasi/satilmasi yerine, uygulama
fiyati ile dayanak varligin uzlasma gunundeki Referans
Uzlasma Fiyati arasindaki fark baz alinarak parasal
netlesme yapilan uzlasma seklini,

Nakdi Uzlagsma Tutari: Opsiyon alicisinin hakkini
kullanmak istemesi halinde; opsiyon saticisinin,
Uygulama Fiyati ile hesaplayici taraf tarafindan
belirlenecek olan varligin vade tarihindeki Uzlasma
Saatinde olusan fiyati (Referans Uzlasma Fiyati)
arasindaki fark sonucunda olusan tutari,

Nakdi Uzlasma Tutan Déviz Cinsi: Opsiyon islem
Teyit Formunda belirtilecek olan nakdi uzlasmanin
yapilacagi déviz cinsini,

Opsiyon Kullanim Saati: islem Teyit Formu’nda
belirtilen zaman/saati,

Otomatik Uzlasma: Alicinin saticlya Dbildirimde
bulunmaksizin nakdi uzlasma gergeklestirmesini,

Endeks: Opsiyon islem Teyit Formunda ayrintilar
belirtilecek olan endeksi,

islem Tarihi: Islem Teyit Formunda belirlenen
hikiumlere gére Opsiyonlu Déviz Mevduati isleminin
veya Opsiyon isleminin basladigi tarihi ifade eder.

Bariyerli Opsiyon: Bariyerli opsiyonlar, S6zlesmeye
konu dayanak varligin spot piyasa fiyatinin dnceden
belirlenmis bir fiyata ulasmasi durumunda aktiflesen
veya gecersiz (inaktif) hale gelen opsiyonlari ifade
eder. Onceden belirlenmis fiyat olarak ifade edilen
fiyat, “bariyer” olarak adlandiriimaktadir.

Window Bariyerli Opsiyon: Window Bariyerli
opsiyonlar, Sé6zlesmeye konu dayanak varligin spot
piyasa fiyatinin baslangi¢-bitis tarihi ve saati dnceden
belirlenmis bir tarih araliginda (window), lzerinde
islem tarihinde belirlenmis olan bir fiyata ulasmasi
durumunda aktiflesen veya gecersiz (inaktif) hale
gelen opsiyonlari ifade eder. Onceden belirlenmis
fiyat olarak ifade edilen fiyat, “bariyer” olarak
adlandinimaktadir.

Knock-in: Islem basinda gecerli olmayan (inaktif) bir
opsiyonun, spot piyasada bariyer seviyesinden islem
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Physical Settlement: If the option buyer wishes to
exercise its right, the form of settlement carried out
by physical delivery of the underlying asset,

Cash Settlement: The form of settlement whereby
monetary netting is made based on the difference
between the exercise price and the Reference
Settlement Price of the underlying asset on the
settlement date, instead of purchasing/selling the
underlying asset against the option settlement
amount,

Cash Settlement Amount: If the option buyer wishes
to exerciseitsright, theamountarisingasaresultofthe
difference between the Exercise Price and the price of
the asset at the Settlement Time on the maturity date
(Reference Settlement Price), to be determined by
the calculating party, which the option seller will pay,

Cash Settlement Amount Currency: The currency, to
be specified in the Option Transaction Confirmation
Form, in which cash settlement will be made,

Option Exercise Time: The time/hour specified in
the Transaction Confirmation Form,

Automatic Settlement: The buyer’s carrying out cash
settlement without notifying the seller,

Index: The index, the details of which will be specified
in the Option Transaction Confirmation Form,

Transaction Date: The date on which the Option-
Linked Foreign Currency DeposittransactionorOption
transaction commences according to the provisions
determined in the Transaction Confirmation Form.

Barrier Option: Barrier options mean options
that become active or invalid (inactive) if the spot
market price of the underlying asset subject to the
Agreement reaches a predetermined price. The price
expressed as the predetermined price is referred to
as the “barrier”.

Window Barrier Option: Window barrier options
mean options that become active or invalid (inactive)
if the spot market price of the underlying asset subject
to the Agreement reaches a price determined on the
transaction date within a date range (window) whose
start-end date and time have been predetermined.
The price expressed as the predetermined price is
referred to as the “barrier”.

Knock-in: Means that an option which is not valid
(inactive) at the beginning of the transaction will
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gecmesikosuluile aktiflesecegianlamina gelir. Islemin
aktiflesmesi durumunda opsiyon saticisinin opsiyon
vade tarihinde kullanim fiyatindan yukimlalagu
olusmaktadir.

Knock-out: Basta aktif olan bir opsiyonun, spot
piyasada bariyer seviyesinden islem gecmesi
kosulunun gerceklesmesi durumunda gecgersiz
hale gelecegi, opsiyon saticisinin bu opsiyona ait
yukimlaluginiin sona erecegi anlamina gelir.

Bariyerli opsiyonlarda bariyer seviyesinden islem
gecip gegmediginintakibinde opsiyonunyapilisindan
vadesine kadar “her an” dikkate alinir. Sadece
Bankanin veya Turkiye piyasasinin acik oldugu saatler
degil, opsiyon vadesine kadar hafta sonlari dahil her
glin, 24 saat boyunca degerlendirme kapsamindadir.
Yalnizca, “window bariyer” opsiyon tipinde bariyere
carpma/carpmama  kosulunun takibi, bariyerli
opsiyonlarda gecerli olan “opsiyon vadesine kadar
heran” kavramiyerine, “belirlenen gézlem baslangig-
bitis tarihleri arasinda her an” seklindedir.

Bariyer Tipleri

e Up Knock In: Spot piyasadaki kurlarin opsiyon
yapilis anindaki spot piyasa kurundan yukari giderek
bariyer seviyesine ulasmasi durumunda aktiflesen
opsiyonu ifade eder.

¢ Up Knock Out: Spot piyasadaki kurlarin opsiyon
yapilis anindaki spot piyasa kurundan yukari giderek
bariyer seviyesine ulasmasi durumunda gegersiz hale
gelen opsiyonu ifade eder.

¢ Down Knock In: Spot piyasadaki kurlarin opsiyon
yapilis anindaki spot piyasa kurundan asagi giderek
bariyer seviyesine ulasmasi durumunda aktiflesen
opsiyonu ifade eder.

¢ Down Knock Out: Spot piyasadaki kurlarin opsiyon
yapilis anindaki spot piyasa kurundan asagi giderek
bariyer seviyesine ulasmasi durumunda gecersiz hale
gelen opsiyonu ifade eder.

* Double Knock In: “Double” ifadesinin yer aldig
bariyerli opsiyonlarda o anki spot piyasa kurununaltinda
ve Ustlinde 2 adet bariyer seviyesi belirlenmektedir.
Spot piyasadaki kurlarin opsiyon yapilis anindaki spot
piyasa kurundan asagi veya yukar giderek 2 bariyer
seviyesinden herhangi birine ulasmasi durumunda
aktiflesen opsiyonu ifade eder.
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become active on the condition that a transaction
passes through the barrier level in the spot market. If
the transaction becomes active, the option seller shall
have an obligation at the exercise price on the option
maturity date.

Knock-out: Means thatan option whichis active atthe
beginning will become invalid upon the occurrence
of the condition that a transaction passes through the
barrier level in the spot market, and that the option
seller’s obligation relating to such option will cease.

Inbarrier options, “every moment” fromthe execution
of the option until its maturity is taken into account in
monitoring whether or not a transaction has passed
through the barrier level. Not only the hours during
which the Bank or the Turkiye market is open, but
every day, including weekends, 24 hours a day until
the option maturity, is included in the assessment.
Only in the “window barrier” option type, the
monitoring of the condition of hitting/not hitting the
barrier is conducted as “every moment between the
determined observation start-end dates” instead
of the concept of “every moment until the option
maturity” applicable to barrier options.

Barrier Types

* Up Knock In: Means the option that becomes active
if the exchange rates in the spot market move upward
from the spot market rate at the time the option is
executed and reach the barrier level.

* Up Knock Out: Means the option that becomes
invalid if the exchange rates in the spot market move
upward from the spot market rate at the time the
option is executed and reach the barrier level.

* Down Knock In: Means the option that becomes
active if the exchange rates in the spot market move
downward from the spot market rate at the time the
option is executed and reach the barrier level.

* Down Knock Out: Means the option that becomes
invalid if the exchange rates in the spot market move
downward from the spot market rate at the time the
option is executed and reach the barrier level.

* Double Knock In: In barrier options containing the
expression “Double”, 2 barrier levels are determined
below and above the then-current spot market rate. It
means the option that becomes active if the exchange
rates in the spot market move downward or upward
from the spot market rate at the time the option is
executed and reach either of the 2 barrier levels.
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e Double Knock Out: Spot piyasadaki kurlarin
opsiyon yapilis anindaki spot piyasa kurundan asagi
veya yukari giderek 2 bariyer seviyesinden herhangi
birine ulasmasi durumunda gegersiz hale gelen
opsiyonu ifade eder.

Opsiyon islemlerine iliskin Ozel Hiikiimler

a) Teminat

Opsiyon saticisinin - Musteri  olmasi  durumunda,
Musteri gercgeklestirmek istedigi islem i¢cin Bankaca
belirlenmis olan teminati, islem gini Banka
nezdindeki hesabinda hazir bulunduracak ya da
Banka’'nin bildirecegi hesaba yatiracaktir. Misteri'nin
yatirdigi teminata takas tarihi ile ayni vadede olmak
uzere, islemin karsihgi olarak Banka lehine Musteri ile
Banka arasindaki rehin s6zlesmesi ile Sézlesme’deki
hikimler kapsaminda rehnedilmek suretiyle bu
tutara bloke konulacaktir.

b) islem Teyit Formu

Musteri Opsiyon Islemi yapmak istedigi Opsiyon
Cesidi, Tura, Tipi, Para Birimi, Uzlasma S$Seklini, Islem
Tutan, Vade ve Takas Tarihini ve Uygulama Fiyatini,
Opsiyon Alicisi/ Saticisi oldugunu Banka'ya bildirir.
Banka, Musteri'nin verdigi kosullari esas alarak,
Opsiyon Primi‘ni olusturarak Musteriye bildirir.

Taraflar islemin egzotik opsiyon oldugunu islem Teyit
Formunda belirtmedikleritakdirde, islemin diz(vanilya
tipi) bir opsiyon oldugu kabul edilecektir.

c) Opsiyon islem Esaslari

cl. Opsiyon Primi Odeme Tarihi’ne iliskin esaslar

Opsiyon Alicisi, opsiyon hakkina sahip olabilmek
icin  Opsiyon Primi‘'ni, Opsiyon Primi Odeme
Tarihi’'nde Opsiyon Saticisi’'na 6demekle yakimludr.
Musteri'nin opsiyon alicisi oldugu durumlarda Prim
Odeme Tarihi'nde Musteri 6demesi gereken tutari
en ge¢ saat 15.00’e kadar Banka nezdinde bulunan
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* Double Knock Out: Means the option that becomes
invalid if the exchange rates in the spot market move
downward or upward from the spot market rate at the
time the option is executed and reach either of the 2
barrier levels.

Special Provisions Regarding Option Transactions

a)Collateral

If the Option Seller is the Customer, the Customer
shall keep available in its account with the Bank on
the transaction date, or deposit into the account to
be notified by the Bank, the collateral determined by
the Bank for the transaction it wishes to carry out. The
amount deposited by the Customer shall be blocked,
with a maturity matching the settlement date, by
being pledged in favor of the Bank as consideration
for the transaction, pursuant to the pledge agreement
between the Customer and the Bank and the
provisions of the Agreement.

b)Transaction Confirmation Form

The Customer shall notify the Bank of the Option
Class, Kind, Type, Currency, Settlement Method,
Transaction Amount, Maturity and Settlement Date,
Exercise Price, and whether it is the Option Buyer/
Seller, in relation to the Option Transaction it wishes
to carry out. The Bank shall determine the Option
Premium based on the conditions provided by the
Customer and notify the Customer thereof.

Unless the Parties specify in the Transaction
Confirmation Form that the transaction is an exotic
option, the transaction shall be deemed to be a plain
vanilla option.

c) Option Transaction Principles

c.l. Principles regarding the Option Premium
Payment Date

The Option Buyer is obliged to pay the Option
Premium to the Option Seller on the Option Premium
Payment Date in order to have the option right. In
cases where the Customer is the option buyer, the
Customer is obliged to keep the amount it is required
to pay on the Premium Payment Date available in its
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hesabinda hazir bulundurmakla  yukimladdr.
Banka, s6z konusu tutari Musteri’'nin hesabindan
tahsile yetkilidir. Banka’nin opsiyon alicisi oldugu
durumlarda Prim Odeme Tarihi’'nde Banka Muisteri'nin
kendi nezdinde bulunan hesabina Opsiyon Primi’'ni
gegmekle yukumluddr.

c.2. Opsiyon Vade Tarihi’ne iliskin esaslar

Opsiyon islemine dair Referans Uzlasma Fiyati'nin
belirlenme saati (Uzlasma Saati) Islem Teyit Formu’nda
belirtilir.  Opsiyon  Alcisi'nin - Misteri  oldugu
durumlarda, Miusteri acik ve net sekilde opsiyon
isleminden dogan hakkini kullanip kullanmayacagini
Banka'ya bildirir. Musteri’'nin beyanini kesin ve net
sekilde iletememesi (Bankanin munhasir takdirine
gore) halinde bulunulmamasi durumunda Miisteri’'nin
hakkini  (opsiyonu) kullanmayacad: kabul edilir.
Opsiyon hakkinin kullanilmasi durumunda uzlagsma
tarane gore takas gerceklesir.

c.3. Opsiyon Takas Tarihi‘ne iliskin esaslar

Islem Teyit Formu'nda Nakdi Uzlasi secilmesi

durumunda;

Nakdi Uzlasma Tutan, islem Teyit Formu’'nda
belirtilen Kullanim Fiyati ile Banka tarafindan Vade
Gunu ilan edilen Referans Uzlasma Fiyati arasindaki
farkin, “Opsiyon Islem Dekontu”nda belirtilen Islem
Tutarn ile ¢arpilmasi ile bulunur. Opsiyon Alicisi’'nin
Musteri olmasi durumunda Banka Mdsteri’'nin kendi
nezdinde bulunan hesabina Nakdi Uzlasma Tutari’'ni
gecger. Opsiyon Alicisi’'nin Banka olmasi durumunda
Musteri Nakdi Uzlasma Tutari'ni en ge¢ saat 17.00°e
kadar Banka nezdinde bulunan hesabinda hazir
bulundurmakla yukimlidur. Banka, s6z konusu tutari
Musteri’'nin hesabindan tahsile yetkilidir.

islem Teyit Formu’nda Fiziki Uzlasi secgilmesi

durumunda;

Alim (Call) Opsiyonu icin; Opsiyon Alicisi Musteri ise
Banka Musteri’'nin kendi nezdinde bulunan hesabina
Islem Tutari’ni geger. Musteri ise Opsiyon Uzlasma
Tutan'ni en ge¢ saat 17.00°e kadar Banka nezdinde
bulunan hesabinda hazir bulundurmakla yakamladar.
Opsiyon Alicisi Banka ise Musteri Islem Tutari'ni en
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account held with the Bank by no later than 15:00.
The Bank is authorized to collect the said amount
from the Customer’s account. In cases where the
Bank is the option buyer, the Bank is obliged to credit
the Option Premium to the Customer’s account held
with the Bank on the Premium Payment Date.

c.2. Principles regarding the Option Maturity Date

The time at which the Reference Settlement Price
relating to the option transaction will be determined
(Settlement Time) shall be specified in the Transaction
Confirmation Form. In cases where the Option
Buyer is the Customer, the Customer shall clearly
and expressly notify the Bank whether or not it will
exercise its right arising from the option transaction.
If the Customer fails to convey its declaration in a
definite and clear manner, as determined at the Bank’s
exclusive discretion, the Customer shall be deemed
not to exercise its right (option). If the option right is
exercised, settlement shall be carried out according
to the settlement type.

c.3. Principles regarding the Option Settlement
Date

If Cash Settlement is selected in the Transaction
Confirmation Form;

The Cash Settlement Amount shall be calculated by
multiplying the difference between the Exercise Price
specified in the Transaction Confirmation Form and
the Reference Settlement Price announced by the
Bank on the Maturity Date by the Transaction Amount
specified in the “Option Transaction Receipt”. If the
Option Buyeris the Customer, the Bank shall credit the
Cash Settlement Amount to the Customer’s account
held with the Bank. If the Option Buyer is the Bank,
the Customer is obliged to keep the Cash Settlement
Amount available in its account held with the Bank by
no later than 17:00. The Bank is authorized to collect
the said amount from the Customer’s account.

If Physical Settlement is selected in the Transaction
Confirmation Form;

For a Call Option; if the Option Buyer is the Customer,
the Bank shall credit the Transaction Amount to
the Customer’s account held with the Bank. The
Customer is obliged to keep the Option Settlement
Amount available in its account held with the Bank by
no later than 17:00. If the Option Buyer is the Bank,
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gec¢ saat 17.00°e kadar Banka nezdinde bulunan
hesabinda hazir bulundurmakla yikumludur. Banka
ise Musteri'nin kendi nezdinde bulunan hesabina
Opsiyon Uzlasma Tutari’ni geger.

Satim (Put) Opsiyonu icin; Opsiyon Alicisi Musteri ise
Banka Musteri'nin kendi nezdinde bulunan hesabina
Opsiyon Uzlasma Tutari'ni geger. Musteri ise Islem
Tutan’'ni en geg saat 17.00°e kadar Banka nezdinde
bulunan hesabinda hazir bulundurmakla yakimladdr.
Opsiyon Alicisi Banka ise Musteri Opsiyon Uzlasma
Tutan’ni en ge¢ saat 17.00°e kadar Banka nezdinde
bulunan hesabinda hazir bulundurmakla yakimladdr.
Banka ise Mdusteri'nin kendi nezdinde bulunan
hesabina Islem Tutari’'ni geger.

Tim durumlarda Mdasteri yakimlaliginin hazir hale
gelmesiile takas gergeklesir.

3. Capraz Déviz Swap islemlerine Ozel Tanim ve
Hukimler

Tanimlar

Capraz Para Swap (Capraz Déviz Swapi - Cross
Currency Swap): Capraz Déviz Swapi, faiz ve FX Swap
islemlerinin beraber yapildigi bir tezgahustu turev
islemidir. Herhangi bir para birimindeki degisken
veya sabit faiz 6demesi olan bir tutarin, degisken veya
sabit faizddemesi olan baska bir para birimindeki tutar
ile degistirilmesi anlamina gelmektedir.

islem baslangicinda farkli para birimindeki tutarlar el
degistiriimekte (zorunlu degil), taraflar kullandiklari
para birimine ait faiz 6demelerini belirtilen tarihlerde
veyavadesonundayerinegetirmekteveislemsonunda
baslangigta yapilan para takasinin tersi yapilarak islem
sona ermektedir. Baslangictaki anaparalarin miktarinin
belirlenmesinde o gunku piyasa kuru esas alinir. Islem
detaylari boliminde her bir para birimindeki degisken
ve sabit faizi 6deyecek taraflar belirtilir.

islem Tutari: Faiz Swapi isleminde sabit ve degisken
faiz 6deme tutarlarinin hesaplamasinda kullanilacak
olan finansal Grin tutandir. Her iki para birimi icin birer
adet Islem Tutar vardir ve islem anindaki piyasa kuru
esas alinarak belirlenirler. Bu tutar vade sonuna kadar
ayni kalabilecegi gibi degiskenlik de gosterebilir. Islem
Tutarinin ilk Odeme tarihindeki miktarina Baslangi¢
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the Customer is obliged to keep the Transaction
Amount available in its account held with the Bank by
no later than 17:00. The Bank shall credit the Option
Settlement Amount to the Customer’s account held
with the Bank.

For a Put Option; if the Option Buyer is the Customer,
the Bank shall credit the Option Settlement Amount
to the Customer’s account held with the Bank. The
Customer is obliged to keep the Transaction Amount
available in its account held with the Bank by no
later than 17:00. If the Option Buyer is the Bank, the
Customer is obliged to keep the Option Settlement
Amount available in its account held with the Bank
by no later than 17:00. The Bank shall credit the
Transaction Amount to the Customer’s account held
with the Bank.

In all cases, settlement shall take place once the
Customer’s obligation becomes available.

3.Definitions and Special Provisions Specific to
Cross-Currency Swap Transactions

Definitions

Cross-Currency Swap (Cross Currency Swap):
Cross-Currency Swap is an over-the-counter
derivative transaction whereby interest and FX Swap
transactions are carried out together. It means the
exchange of an amount in any currency with floating
or fixed interest payments for an amount in another
currency with floating or fixed interest payments.

At the commencement of the transaction, amounts in
different currencies are exchanged (not mandatory),
the parties make the interest payments relating
to the currency they use on the specified dates or
at maturity, and at the end of the transaction, the
transactionis terminated by carrying out the reverse of
the currency exchange made at the commencement.
The market exchange rate on that day is taken as basis
in determining the amount of the initial principals.
The parties that will pay floating and fixed interest in
each currency are specified in the transaction details
section.

Transaction Amount: The amount of the financial
product that will be used in calculating the fixed and
floating interest payment amounts in the Interest Rate
Swap transaction. There is one Transaction Amount for
each of the two currencies, and they are determined
based on the market exchange rate at the time of the
transaction. This amount may remain the same until
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Tutari adi verilir. islem Tutarlan vade baslangicinda
taraflar arasinda el degistirebilir, ama zorunlu degildir.
Islem Tutarlan vade sonuna kadar, énceden belirlenen
Odeme Tarihlerinde azalabilir veya artabilir. Islem
tutarlarindaki bu degisimler taraflar arasinda soéz
konusu 6deme tarihlerinde el degistirebilir, ama
zorunlu degildir.

Sabit FaizOrani: islemtutari tizerinden el degistirecek
sabit tutari hesaplamada kullanilan orandir. Bu oran
vade sonuna kadar ayni kalir. Tum 6deme dénemleri
icin tek sabit faiz orani olabilecegi gibi, her dénem
icin farkh oranlar da olabilir. Bir capraz para swap
so6zlesmesinin sabit faiz 6demeleri s6zlesmenin sabit
ayagi olarak adlandirilir.

Degisken Faiz Orani: islem tutar (izerinden el
degistirecek degisken tutari hesaplamada kullanilan
ve Sabitleme Tarihinde referans alinan gosterge baz
alinarak belirlenen orandir. Referansalinangéstergeye
Islem Referansi adi verilir ve glin icinde degisken faiz
oraninin belirlenecegizaman islem formunda belirtilir.
Bir swap sozlesmesinin degisken faiz 6demeleri
sozlesmenin degisken ayagi olarak adlandirilir.

Sabitleme Tarihi: Her faiz édeme doénemi icin
kullanilacak degisken faiz oraninin belirlendigi
gundur.

Baslangig¢ Tarihi: Her faiz 6deme dénemi igin, faiz
odemelerinin hesaplamaya dahil edildigi ilk gundur.

Bitis Tarihi: Her faiz 6deme donemi icin, faiz
6demelerinin hesaplamaya dahil edildigi son gundiir.

Bitis
ifade eder.

Odeme Doénemi: Baslangi¢c  Tarihinden
Tarihine kadar olan zaman araligini

Odeme Tarihi: Her 6deme dénemi icin hesaplanan
sabit ve degisken faiz 6demelerinin yapilacagi tarihi
ifade eder. Son 6deme tarihine Vade Tarihi adi verilir.
Odeme glinleri bankalarin kapali olduklari ve / veya
faiz swapina konu para biriminin islem gérmedigi tatil
glinlerine denk gelirse genel prensip édemenin bir
sonraki is guni yapilmasidir. Ancak bir sonraki is glinu
baska bir aya denk geliyorsa o zaman faiz tutari ilgili
ayin édeme tarihine en yakin is glininde 6denebilir.
Sabit ve degisken faiz 6deme glnleri farkl olabilir.

MSY-FRM-000119

maturity or may vary. The amount of the Transaction
Amount on the first Payment Date is called the Initial
Amount. Transaction Amounts may be exchanged
between the parties at the beginning of the maturity,
but this is not mandatory. Transaction Amounts may
decrease or increase on the predetermined Payment
Dates until maturity. Such changes in the Transaction
Amounts may be exchanged between the parties on
the relevant payment dates, but this is not mandatory.

Fixed Interest Rate: The rate used to calculate the
fixed amount to be exchanged over the Transaction
Amount. This rate remains the same until maturity.
There may be a single fixed interest rate for all
payment periods, or different rates may apply for
each period. The fixed interest payments of a cross-
currency swap agreement are referred to as the fixed
leg of the agreement.

Floating Interest Rate: The rate used to calculate the
floating amount to be exchanged over the Transaction
Amount and determined based on the benchmark
referenced on the Fixing Date. The referenced
benchmark is called the Transaction Reference, and
the time during the day at which the floating interest
rate will be determined is specified in the transaction
form. The floating interest payments of a swap
agreement are referred to as the floating leg of the
agreement.

Fixing Date: The day on which the floating interest
rate to be used for each interest payment period is
determined.

Start Date: For each interest payment period, the first
day on which interest payments are included in the
calculation.

End Date: For each interest payment period, the last
day on which interest payments are included in the
calculation.

Payment Period: The time interval from the Start Date
to the End Date.

Payment Date: The date on which the fixed and
floating interest payments calculated for each
payment period will be made. The final payment date
is called the Maturity Date. If payment days coincide
with holidays on which banks are closed and/or the
currency subjecttotheinterestrate swapis nottraded,
the general principle is that payment is made on the
following business day. However, if the following
business day falls in another month, then the interest
amount may be paid on the business day closest to
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Giin Konvansiyonu: iki 6deme tarihi arasindaki giin
sayisinin, sabit ve degisken faiz ddeme tutarlarini
hesaplamada nasil kullanilacagini belirler. Sabit ve
degisken faiz giin konvansiyonlari farkli olabilir.

Capraz Déviz Swapina iliskin Ozel Hukiimler

a) Teminat

Musteri gercgeklestirmek istedigi islem i¢cin Bankaca
belirlenmis olan teminati, islem gunu Banka
nezdindeki hesabinda hazir bulundurmali ya da
Banka'nin bildirecegi hesaba yatiracaktir.

Musteri’'nin yatirdigi teminata takas tarihi ile ayni
vadede olmak Uuzere Banka tarafindan bloke
konulacaktir. Bu tutar, islemin karsihgi olarak Banka
lehine rehnedilecektir. Bu tutar, islemin karsihgi
olarak Banka lehine Musteri ile Banka arasindaki rehin
sozlesmesi ile Sézlesme’'deki hikimler kapsaminda
rehnedilecektir.

Teminat oranlari Banka tarafindan belirlenecek
olup, Banka gerekli goérirse teminat oranlarini
degistirebilecek ve degisiklik yapmasinin ardindan
musteriye s6zll veya yazil bildirimde bulunacaktir.

b) Banka ile Miisterinin Kosullarda Anlasmasi ve
Islem Teyit Formu

Musteri islemi yapmak istedigi para birimleri,
6demek istedigi kuru, 6demek istedigi Sabit veya
Degisken Faiz Oranini, Odeme Tarihlerini ve bu
tarinlerde gecerli olacak Islem Tutarlarini ve Islem
Tutarlarindaki degisimlerin taraflar arasinda el
degistirip degistirmeyecegini Banka'ya bildirir.
Banka, Musteri'nin verdigi kosullari esas alarak, diger
para biriminde édeyecedi Sabit veya Degisken Faiz
Oranini Misteriye bildirir.

Isbu Islem ve S6zlesme kapsaminda gerceklestirilecek
islem i¢in Banka ve Musteri islem detaylarini belirten
¢apraz para swapl islem teyit formunu imzalamak
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the payment date of the relevant month. Fixed and
floating interest payment dates may be different.

Day Count Convention: Determines how the number
of days between two payment dates will be used
in calculating fixed and floating interest payment
amounts. Fixed and floating interest day count
conventions may be different.

Special Provisions Regarding Cross-Currency Swap

a) Collateral

The Customer shall keep available in its account with
the Bank on the transaction date, or deposit into the
account to be notified by the Bank, the collateral
determined by the Bank for the transaction it wishes
to carry out.

The collateral deposited by the Customer shall be
blocked by the Bank with a maturity matching the
settlement date. This amount shall be pledged in
favor of the Bank as consideration for the transaction.
This amount shall be pledged in favor of the Bank
as consideration for the transaction pursuant to the
pledge agreement between the Customer and the
Bank and the provisions of the Agreement.

Collateral ratios shall be determined by the Bank,
and if the Bank deems necessary, it may change the
collateral ratios and shall notify the customer verbally
or in writing after making such change.

b) Agreement between the Bank and the Customer
on the Terms and Transaction Confirmation Form

The Customer shall notify the Bank of the currencies
in which it wishes to carry out the transaction, the
exchange rate it wishes to pay, the Fixed or Floating
Interest Rate it wishes to pay, the Payment Dates, the
Transaction Amounts that will be valid on such dates,
and whether the changes in the Transaction Amounts
will be exchanged between the parties. The Bank
shall notify the Customer of the Fixed or Floating
Interest Rate it will pay in the other currency, based
on the conditions provided by the Customer.

For the transaction to be carried out within the scope
of this Transaction and Agreement, the Bank and the
Customer shall establish their mutual agreement
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suretiyle mutabakatlarini tesis edeceklerdir. Anilan
mutabakat, Mdusteri imzasini iceren islem sonuc
formunun Banka tarafindan imzalanmasi ve islem
teyit formunun Banka tarafindan imzalandiginin
Musteri'ye teyit edilmesi aninda tesis edilmis olur.
Islem Sonuc¢c Formu Banka tarafindan imzalanarak,
imzalandigi hususu Mdsteri'ye teyit edilmedikge,
herhangi bir isleme iliskin mutabakat tesis edilmis
olmaz ve taraflarin Islem kapsaminda herhangi bir
Capraz Para Swapi islemine dair yakimlalikleri s6z
konusu olmaz. Misteri tarafindan imzali islem sonuc
formunun Banka tarafindan imzalandigi konusundaki
yukarida anilan teyit Banka tarafindan yazili ya da sézlU
olarak Musteri’ye bildirilebilir.

islem teyit formunun, isbu Soézlesmeye uygun
olarak taraflarca imzalanmasive Banka tarafindan
imzalandiginin  Musteri'ye teyit edilmesi halinde,
islem teyit formunda belirlenen ¢apraz para swapi
konusunda Musteri ile Banka arasinda mutabakat
tesis edilmis olur.

1) Capraz Déviz Swap islem Esaslari

11. Baslangig Tarihi isleyisi

Islem baslangi¢ tarihinde Musteri Banka'ya édemesi
gereken tutan en ge¢ saat 15.00°e kadar Banka
nezdinde bulunan hesabinda hazir bulundurmakla
yUkUmlidir. Banka, s6z konusu tutari Musteri'nin
hesabindan tahsile yetkilidir.

BANKA, islem baslangi¢ tarihi itibariyle Misteri'ye
6demesi gereken tutari Muisteri'nin kendi nezdinde
bulunan hesabinda hazir etmekle yikiumludur.

1.2. Vade Tarihiisleyisi

MUSTERI, gerceklestirilen Ddviz  Swap Islemi
cercevesinde Vade Tarihi itibariyle Banka’ya 6demesi
gereken tutar en ge¢ Vade Tarihi'nde saat 15.00°e
kadar BANKA nezdinde bulunan hesabinda hazir
bulundurmakla yikimliduar. Banka, sé6z konusu tutari
Musteri'nin  hesabindan tahsile yetkilidir. Banka,
gerceklestirilen Déviz Swap Islemi cercevesinde Vade
Tarihi itibariyle Musteri'ye 6demesi gereken tutari,
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by signing the cross-currency swap transaction
confirmation form specifying the transaction details.
Such mutual agreement shall be established at the
moment when the transaction result form bearing
the Customer’s signature is signed by the Bank
and the Customer is confirmed that the transaction
confirmation form has been signed by the Bank.
Unless the Transaction Result Form is signed by the
Bank and the Customer is confirmed that it has been
signed, no mutual agreement shall be established
in relation to any transaction, and the parties shall
not have any obligations relating to any Cross-
Currency Swap transaction within the scope of the
Transaction. The above-mentioned confirmation that
the transaction result form signed by the Customer
has been signed by the Bank may be notified by the
Bank to the Customer in writing or verbally.

If the transaction confirmation form is signed by the
parties in accordance with this Agreement and the
Customer is confirmed that it has been signed by
the Bank, mutual agreement shall be established
between the Customer and the Bank regarding the
cross-currency swap determined in the transaction
confirmation form.

1) Cross-Currency Swap Transaction Principles

1.1.Initial Date Operation

On the transaction initial date, the Customer is
obliged to keep the amount itis required to pay to the
Bank available in its account held with the Bank by no
later than 15:00. The Bank is authorized to collect the
said amount from the Customer’s account.

The BANK is obliged to make available, as of the
transaction initial date, in the Customer’s account
held with the Bank, the amount itis required to pay to
the Customer.

1.2.Maturity Date Operation

Within the framework of the executed Foreign
Exchange Swap Transaction, the CUSTOMER is
obliged to keep the amount itis required to pay to the
Bank as of the Maturity Date available in its account
held with the BANK by no later than 15:00 on the
Maturity Date. The Bank is authorized to collect the
said amount from the Customer’s account. The Bank
is obliged to make available, as of the Maturity Date,
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Vade Tarihi itibariyle Musteri'nin kendi nezdinde
bulunan hesabinda hazir etmekle yukumladur.

1.3. TakasTarihleri isleyisi

Capraz Déviz Swap islemlerinde, her bir Hesaplama
Dénemiigin, Degisken Faiz Tutan 6deyicisi ilgili Takas
Tarihi’'nde karsi Tarafa Swap Takas Tutari’'ni 6demekle
yukumlidur. Ayni sekilde Sabit Faiz Tutar 6deyicisi de
ilgili Takas Tarihi‘nde karsi Tarafa Swap Takas Tutari’'ni
6demekle yikuamludur.

Islem Teyit Formu’nda belirtilen Dénem Bitis tarihleri
swap takas tarihlerini ifade eder.

Musteri, gerceklestirilen Capraz Déviz Swap Islem
cercevesinde, ilgili Takas Tarihi itibariyle Banka'ya
odemesi gereken tutari, en ge¢ Takas Tarihi’'nde saat
14.00°e kadar Banka nezdinde bulunan hesabinda
hazir bulundurmakla yikumludur. Banka, s6z konusu
tutan Musteri'nin hesabindan tahsile yetkilidir.

Banka, gercgeklestirilen Capraz Doéviz Swap Islem
cergevesinde, ilgili Takas Tarihi itibariyle Musteri'ye
odemesi gereken tutari, Takas Tarihi'nde Musteri'nin
kendi nezdinde bulunan hesabinda hazir etmekle
yukUmliddr.

4. Faiz Swapi islemine Ozel Tanim ve Hiikiimler

Tanimlar

Faiz Swap: Faiz Swapi (“Interest Rate Swap” veya
“IRS”)taraflarin belirli bir stire zarfinda faizédemelerini
veya faiz gelirlerini birbirleriyle degdistirdikleri
tezgahustu bir tirev islem ¢esididir. Faiz 6demelerinin
el degistirdigi sozlesmelere Borc Swapi ( “Liability
Swap”), faiz gelirlerinin el degistirdigi sézlesmelere
de Varlik Swapi (“Asset Swap”) adi verili. En cok
islem goren faiz swapi s6zlesmeleri ayni para birimi
Uzerinden degisken faiz orani ile sabit faiz oraninin
degistirildigi s6zlesmelerdir. Bu swap sézlesmesinin
taraflarinin biri sabit faizi 6deyen digeri de degisken
faizi 6deyen olarak anilir.
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in the Customer’s account held with the Bank, the
amount it is required to pay to the Customer as of the
Maturity Date within the framework of the executed
Foreign Exchange Swap Transaction.

1.3.Settlement Dates Operation

In Cross-Currency Swap transactions, for each
Calculation Period, the payer of the Floating Interest
Amountisobligedto paythe Swap Settlement Amount
to the counterparty on the relevant Settlement Date.
Likewise, the payer of the Fixed Interest Amount is
also obliged to pay the Swap Settlement Amount to
the counterparty on the relevant Settlement Date.

The Period End dates specified in the Transaction
Confirmation Form shall mean the swap settlement
dates.

Within the framework of the executed Cross-Currency
Swap Transaction, the Customer is obliged to keep
the amount it is required to pay to the Bank as of
the relevant Settlement Date available in its account
held with the Bank by no later than 14:00 on the
Settlement Date. The Bank is authorized to collect the
said amount from the Customer’s account.

Within the framework of the executed Cross-
Currency Swap Transaction, the Bank is obliged to
make available, as of the relevant Settlement Date,
in the Customer’s account held with the Bank on the
Settlement Date, the amount it is required to pay to
the Customer.

4. Definitions and Special Provisions Specific to
Interest Rate Swap Transaction

Definitions

Interest Rate Swap: Interest Rate Swap (“Interest
Rate Swap” or “IRS”) is a type of over-the-counter
derivative transaction whereby the parties exchange
interest payments or interest income with each
other over a specified period. Agreements in which
interest payments are exchanged are called Liability
Swaps, and agreements in which interest income
is exchanged are called Asset Swaps. The most
commonly traded interest rate swap agreements
are agreements in which a floating interest rate and
a fixed interest rate are exchanged over the same
currency. One of the parties to this swap agreement is
referred to as the fixed interest payer and the other as
the floating interest payer.
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islem Tutan: Faiz Swapi isleminde sabit ve degisken
faiz 6deme tutarlarinin hesaplamasinda kullanilacak
olanfinansal Grun tutaridir. Bu tutar vade sonuna kadar
ayni kalabilecegi gibi degiskenlik de gésterebilir.
Nominal Degerin ilk Odeme tarihindeki tutarina
Baslangi¢ Tutar adi verilir. Islem Tutar vade sonuna
kadar taraflar arasinda el degistirmez.

Sabit FaizOrani: islemtutari lizerinden el degistirecek
sabit tutari hesaplamada kullanilan orandir. Bu oran
vade sonuna kadar ayni kalir. Tium 6deme dénemleri
icin tek sabit faiz orani olabilecegi gibi, her dénem
icin farkl oranlar da olabilir. Bir swap sézlesmesinin
sabit faiz 6demeleri s6zlesmenin sabit ayag! olarak
adlandinlir.

Degisken Faiz Orani: islem tutan (zerinden el
degistirecek degisken tutari hesaplamada kullanilan
ve Sabitleme Tarihinde referans alinan gosterge
baz alinarak belirlenen orandir. Referans alinan
gostergeye Islem Referansi adi verilir ve glin icinde
degisken faiz oraninin belirlenecegi zaman islem teyit
formunda belirtilir. Bir swap s6zlesmesinin degisken
faiz 6demeleri soézlesmenin degisken ayagi olarak
adlandirilir.

Sabitleme Tarihi: Her faiz 6deme doénemi icin
kullanilacak degisken faiz oraninin belirlendigi
gunddr.

Baslangi¢ Tarihi: Her faiz 6deme doénemi igin, faiz
o6demelerinin hesaplamaya dahil edildigi ilk gundir.

Bitis Tarihi: Her faiz 6deme doénemi icin, faiz
odemelerinin hesaplamaya dahil edildigi son gundur.

Odeme Doénemi: Baslangi¢ Tarihinden Bitis Tarihine
kadar olan zaman araligini ifade eder.

Odeme Tarihi: Her 6deme dénemi icin hesaplanan
sabit ve degisken faiz 6demelerinin yapilacagi tarihi
ifade eder. Son é6deme tarihine Vade Tarihi adi verilir.
Odeme gunleri bankalarin kapal olduklari ve/veya
faiz swapina konu para biriminin islem gérmedigi tatil
glnlerine denk gelirse genel prensip 6demenin bir
sonraki is gunl yapilmasidir. Ancak bir sonraki is gunu
baska bir aya denk geliyorsa o zaman faiz tutari ilgili
ayin 6deme tarihine en yakin is glininde édenebilir.
Sabit ve degisken faiz 6deme gunleri farkh olabilir.
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Transaction Amount: The amount of the financial
product that will be used in calculating the fixed and
floating interest payment amounts in an Interest Rate
Swap transaction. This amount may remain the same
until maturity or may vary. The amount of the Nominal
Value on the first Payment Date is called the Initial
Amount. The Transaction Amount is not exchanged
between the parties until maturity.

Fixed Interest Rate: The rate used to calculate the
fixed amount to be exchanged over the Transaction
Amount. This rate remains the same until maturity.
There may be asinglefixed interestrate forall payment
periods, or different rates may apply for each period.
The fixed interest payments of a swap agreement are
referred to as the fixed leg of the agreement.

Floating Interest Rate: The rate used to calculate the
floating amount to be exchanged over the Transaction
Amount and determined based on the benchmark
referenced on the Fixing Date. The referenced
benchmark is called the Transaction Reference, and
the time during the day at which the floating interest
rate will be determined is specified in the transaction
confirmation form. The floating interest payments of a
swap agreement are referred to as the floating leg of
the agreement.

Fixing Date: The day on which the floating interest
rate to be used for each interest payment period is
determined.

Start Date: For each interest payment period, the first
day on which interest payments are included in the
calculation.

End Date: For each interest payment period, the last
day on which interest payments are included in the
calculation.

Payment Period: The time interval from the Start Date
to the End Date.

Payment Date: The date on which the fixed and
floating interest payments calculated for each
payment period will be made. The final payment date
is called the Maturity Date. If payment days coincide
with holidays on which banks are closed and/or the
currency subjectto theinterestrate swapisnottraded,
the general principle is that payment is made on the
following business day. However, if the following
business day falls in another month, then the interest
amount may be paid on the business day closest to
the payment date of the relevant month. Fixed and

Misyon Yatirim Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11

05.020.50Z.001V2

31/74



Giin Konvansiyonu: iki 6deme tarihi arasindaki giin
sayisinin, sabit ve degisken faiz ddeme tutarlarini
hesaplamada nasil kullanilacagini belirler. Sabit ve
degisken faiz giin konvansiyonlari farklh olabilir.

Netlestirme: Sabit ve degisken faiz 6demeleri ayni para
biriminde oldugundan, édemeler arasinda netlesme
yapilir. Herhangi bir 6deme guniinde, 6deme tutari
yuksek olan taraf digerine netlesme tutarini 6der.

Faiz Swapina iliskin Ozel Hukiimler

a) Teminat

Musteri gerceklestirmek istedigi islem i¢cin Bankaca
belirlenmis olan teminati, islem ginu Banka
nezdindeki hesabinda hazir bulundurmali ya da
Banka’'nin bildirecegi hesaba yatirmalidir. Musteri’'nin
yatirdigi teminata takas tarihi ile ayni vadede olmak
Uzere Banka tarafindan bloke konulacaktir. Bu tutar,
islemin karsihgi olarak Banka lehine Mdusteri ile
Banka arasindaki Rehin Sézlesmesi ile S6zlesme’deki
hikiumler kapsaminda rehnedilecektir.

Teminat oranlari Banka tarafindan belirlenecek
olup, Banka gerekli gorirse teminat oranlarini
degistirebilecek ve degisiklik yapmasinin ardindan
Musteriye s6zll veya yazil bildirimde bulunacaktir.

b) Banka ile Miisterinin Kosullarda Anlasmasi ve
Islem Teyit Formu

Musteri islemi yapmak istedigi Faiz Egrisi, islem
Tutari ve Odeme Tarihlerini Banka'ya bildirir. Banka,
Musteri’'nin verdigi kosullan esas alarak, Sabit Faiz
Oranini Musteriye bildirir.

isbu Sézlesme kapsaminda gergeklestirilecek her bir
opsiyon islemi icin Banka ve Misteri islem detaylarini
belirten islem teyit formunu imzalamak suretiyle
mutabakatlarini tesis edeceklerdir. Anilan mutabakat,
Mdsteri imzasini iceren islem sonuc formunun Banka
tarafindan imzalandiginin Musteri'ye teyit edilmesi
aninda tesis edilmis olur. Islem Sonuc Formu Banka
tarafindanimzalanarak, imzalandigirhususu Musteri'ye
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floating interest payment dates may be different.

Day Count Convention: Determines how the number
of days between two payment dates will be used
in calculating fixed and floating interest payment
amounts. Fixed and floating interest day count
conventions may be different.

Netting: Since fixed and floating interest payments
are in the same currency, netting is made between
the payments. On any payment date, the party whose
payment amount is higher pays the netting amount to
the other party.

Special Provisions Regarding Interest Rate Swap

a) Collateral

The Customer shall keep available in its account with
the Bank on the transaction date, or deposit into the
account to be notified by the Bank, the collateral
determined by the Bank for the transaction it wishes
to carry out. The collateral deposited by the Customer
shall be blocked by the Bank with a maturity matching
the settlement date. This amount shall be pledged in
favor of the Bank as consideration for the transaction
pursuant to the Pledge Agreement between the
Customer and the Bank and the provisions of the
Agreement.

Collateral ratios shall be determined by the Bank,
and if the Bank deems necessary, it may change the
collateral ratios and shall notify the Customer verbally
or in writing after making such change.

b) Agreement between the Bank and the Customer
on the Terms and Transaction Confirmation Form

The Customer shall notify the Bank of the Interest
Curve, Transaction Amount and Payment Dates for
the transaction it wishes to carry out. The Bank shall
notify the Customer of the Fixed Interest Rate based
on the conditions provided by the Customer.

For each option transaction to be carried out within
the scope of this Agreement, the Bank and the
Customer shall establish their mutual agreement by
signing the transaction confirmation form specifying
the transaction details. Such mutual agreement shall
be established at the moment when the Customer is
confirmed that the transaction result form bearing the
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teyit edilmedikge, taraflarin bu S6zlesme kapsaminda
herhangi bir opsiyon islemine dair yakumlultkleri s6z
konusu olmaz. Musteri tarafindan imzal islem teyit
formunun Banka tarafindan imzalandigi konusundaki
yukarida anilan teyit Banka tarafindan yazili ya da
so6zlu olarak Musteri‘ye bildirilebilir.

2) Faiz Swap islem Esaslari Takas Tarihleri isleyisi

Faiz Swap islemlerinde, her bir Hesaplama Dénemi
icin, Degisken Faiz Tutari ile Sabit Faiz Tutari arasindaki
mutlak fark (“Swap Takas Tutari”) hesaplanir. Degisken
Faiz Tutari Sabit Faiz Tutarn’ndan fazla ise Degisken
Faiz Odeyicisi, tersi durumda ise Sabit Faiz Odeyicisi,
ilgili Takas Tarihi'nde karsi Tarafa Swap Takas Tutari’ni
odemekle yuakimluddr.

islem Teyit Formu’nda belirtilen Dénem Bitis tarihleri
swap takas tarihini ifade eder.

Musteri,  gercgeklestirilen  Faiz  Swap Islem
cercevesinde, ilgili Takas Tarihi itibariyle Banka'ya
odemesi gereken tutari, en ge¢ Takas Tarihi’'nde saat
14.00’e kadar Banka nezdinde bulunan hesabinda
hazir bulundurmakla yikimlidur. Banka, s6z konusu
tutari Musteri’'nin hesabindan tahsile yetkilidir. Banka,
gerceklestirilen Faize Swap Islem ¢ercevesinde, ilgili
Takas Tarihi itibariyle Musteri'ye 6demesi gereken
tutarn, Takas Tarihi'nde Musteri’'nin kendi nezdinde
bulunan hesabinda hazir etmekle yukimludur.

IV. MUSTERININ BEYAN VE TEKEFULLERI

Mdsteri,

1. BuSdzlesmeyiakdetmeye ve bu Sézlesme altinda
ongorulen Islemleri yapmaya tam yetkili oldugunu,
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Customer’s signature has been signed by the Bank.
Unless the Transaction Result Form is signed by the
Bank and the Customer is confirmed that it has been
signed, the parties shall not have any obligations
relating to any option transaction within the scope of
this Agreement. The above-mentioned confirmation
that the transaction confirmation form signed by
the Customer has been signed by the Bank may be
notified by the Bank to the Customer in writing or
verbally.

2) Interest Rate Swap Transaction Principles
Settlement Dates Operation

InInterest Rate Swap transactions, foreach Calculation
Period, the absolute difference between the Floating
Interest Amount and the Fixed Interest Amount
(“Swap Settlement Amount”) shall be calculated. If
the Floating Interest Amount is greater than the Fixed
Interest Amount, the Floating Interest Payer, and in
the opposite case, the Fixed Interest Payer, shall be
obliged to pay the Swap Settlement Amount to the
counterparty on the relevant Settlement Date.

The Period End dates specified in the Transaction
Confirmation Form shall mean the swap settlement
date.

Within the framework of the executed Interest Rate
Swap Transaction, the Customer is obliged to keep
the amount it is required to pay to the Bank as of
the relevant Settlement Date available in its account
held with the Bank by no later than 14:00 on the
Settlement Date. The Bank is authorized to collect
the said amount from the Customer’s account. Within
the framework of the executed Interest Rate Swap
Transaction, the Bank is obliged to make available,
as of the relevant Settlement Date, in the Customer’s
account held with the Bank on the Settlement Date,
the amount it is required to pay to the Customer.

IV. CUSTOMER'’S AND

WARRANTIES

REPRESENTATIONS

The Customer accepts, represents and undertakes
that,

1. it is fully authorized to execute this Agreement and
to carry out the Transactions contemplated under this
Agreement,
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2. isbu Soézlesme ve islemler’in kendisi icin yasal ve
ticari islemler teskil ettigini, bunlardan kaynaklanan
sorumluluklarin hukuken baglayici ve icra edilebilir
nitelikte oldugunu,

3. Muasterinin  tizel kisi olmasi halinde isbu
Sozlesmenin akdi ve ifasinin, vyururlikte olan
mevzuata, sirket esas sozlesmesi ve diger kurulus
dokUmanlarina, diger bankalar ve finansal kuruluslar
ile akdettigi sozlesmelere aykiri olmadigini,

4. Muasterinin tlzel kisi olmasi halinde Sézlesmenin
akdi ve ifasiicin gerekli her tirli idari onay, yetki, lisans,
ruhsat, kayit ve/veya izinler ile sirket ici gerekli tim
kararlarin usuliince alinmis oldugunu ve tam olarak
yururlukte ve gecerli oldugunu,

5. Sozlesme tarihi itibariyle, taraf oldugu higbir
sozlesme kapsaminda bir temerrit hali iginde
olmadigini, temerriide dismesine neden olabilecek
hicbir durum da mevcut olmadigini,

6. Banka'ya sundugu veya kendisi adina Bankaya
verilen tim bilgi ve belgelerin bltin yoénleriyle
guincel, dogru ve tam oldugunu,

7. Musterinin is bu S6zlesmeden dogan borglarinin,
Musterinin hali hazirda var olan veya ileride dogacak
herhangi bir teminata baglanmamis borglari ile ayni
sirada ve seviyede (pari passu) oldugunu,

8. Herhangi bir mahkeme, resmi daire, idari makam,
otorite veya resmi veya herhangi bir hakem nezdinde
ya da kanunlar geregince kendisi aleyhine aciimis
veya acllma tehlikesi bulunan ve bu Sézlesmenin
gecerliligini ya da kendisi aleyhine ifa kabiliyetini veya
bu Sézlesmeden ve krediden dogan yukumlultklerini
yerine getirmesini  etkileme ihtimali bulunan
herhangi bir dava, takip, prosedur, karar veya islem
bulunmadigini,

9. Kendisi hesabina hareket ettigini, S6zlesme ve
eklerini ve Sozlesme kapsamindaki sair sézlesmeyi
bagimsiz sekilde degerlendirdigini ve kendi bagimsiz
degerlendirmesine gore akdettigini,

10. Banka’nin énceden yazili 6n onayini almaksizin, (i)
hicbir birlesme, devralma, boélinme, konsolidasyon
islemine taraf olmayacagimi ve (i) ylritmekte
oldugu islerinin boyutuna oranla esash sayilabilecek
bulyuklikteki (Banka’nin minhasir takdirine goére)

MSY-FRM-000119

2.  this Agreement and the Transactions constitute
legal and commercial transactions for itself, and the
obligations arising therefrom are legally binding and
enforceable,

3. if the Customer is a legal entity, the execution
and performance of this Agreement do not violate the
applicable legislation, its articles of association and
other incorporation documents, or the agreements
it has entered into with other banks and financial
institutions,

4. ifthe Customerisalegal entity, all administrative
approvals, authorizations, licenses, permits,
registrations and/or consents, and all necessary
internal corporate resolutions required for the
execution and performance of the Agreement have
been duly obtained and are fully in force and valid,

5. as of the date of the Agreement, it is not in
default under any agreement to which it is a party,
and there is no circumstance that may cause it to fall
into default,

6. allinformation and documents submitted to the
Bank or provided to the Bank on its behalf are current,
accurate and complete in all respects,

7. the Customer’s debts arising from this
Agreement rank and stand pari passu with the
Customer’s existing or future unsecured debts,

8. there is no lawsuit, proceeding, procedure,
decisionoractionfiled orthreatenedtobefiled against
it before any court, official office, administrative body,
authority or official or any arbitrator, or pursuant to
laws, which may affect the validity of this Agreement
or its enforceability against it, or its fulfillment of
its obligations arising from this Agreement and the
credit,

9. it acts for its own account, has independently
evaluated the Agreement and its annexes and any
other agreement within the scope of the Agreement,
and has entered into them based on its own
independent assessment,

10. without obtaining the Bank’s prior written
preliminary approval, (i) it shall not become a party to
any merger, acquisition, demerger or consolidation
transaction, and (ii) it shall not acquire any asset or
business of a size that may be considered material
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hicbir malvarhgi veya isi iktisap etmeyecegini ve bu
mahiyetteki hicbir malvarligi veyaise ne sekilde olursa
olsun yatinm yapmayacagini,

11. Mdisteri, mevcut veya gelecekteki malvarligi,
haklari, alacaklari ve gelirlerinin tamami veya bir kismi
uzerinde, mahiyeti ne olursa olsun hicbir takyidat (her
tarla rehin, ipotek ve sair teminat, ylk, ayni hak ve
mabhiyeti ne olursa olsun sair her nevi kisitlama iceren
teminat s6zlesmesi) tesis etmeyecegini,

12. Kendi emirleri dogrultusunda islem yapilmasinda,
Banka’nin hi¢gbir zaman danisman rolii oynamayacagini
ve bu Soézlesme cergevesindeki herhangi bir islemin
uygulanmasi kararinin yalnizca kendi karari oldugunu,
hicbir sekilde Banka'nin tavsiye veya aciklamalarina
dayanamayacagini,

13. islemlerin sart ve risklerini anlayabilecek ve
degerlendirebilecek bilgi ve tecribe, finansal
okuryazarlk bilgisine sahip oldugunu, Islem
neticesinde, sermaye, fon ve malvarliklarini tamamen
yitirebilecegini bildigini,

14. Sozlesme'yi akdetme ve islem yapmaktaki
amacinin maruz kaldigi gesitli risklerden korunmak
(hedging) oldugunu, hicbir sekilde spekulatif islem
gergeklestirmeyecegini,

15. Banka’'nin piyasa bilgileri ile ilgili tedbir ve
goruslerinin belli bir islemin uygulanmasi igin tavsiye
niteliginde olmadigini bildigini,

16. Tarev islem yaparak yatirim yapmanin kazang igin
birimkan saglayabilecegi gibi, dogal olarak zarar riski
de tasidigini, anaparadan kayip riski bulundugunu,
bunun islem icin secilmis olan tlrev enstrimaninin
nisbi performansiyla ilgili oldugu gibi emrinde yer
alan sartlarindan da kaynaklanabilecegini ve bu zarar
riskinin kendisi tarafindan hesaba yatirilan teminatlari
gegebilecegini de anladigini,

17. Olaganusti Haller gibi bazi piyasa kosullan
dolayisiyla bir Agik Pozisyonu tasfiye etmenin zor
veya imkansiz olabilecegini, piyasa kosullarinin
talimatlarinin  uygulamasini imkansiz  kilabilecek
olmasi dolayisiyla zararlarinin istenilen miktarla
sinirlanamayacagini ve sinirsiz zarar potansiyeli
tasidigini bildigini,
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in proportion to the size of its ongoing business, as
determined at the Bank’s exclusive discretion, and
shall notinvest in any asset or business of such nature
in any manner whatsoever,

11. the Customer shall not create any encumbrance,
regardless of its nature, over all or any part of its
existing or future assets, rights, receivables and
income, including any pledge, mortgage and other
security, charge, right in rem and security agreement
containing any other restriction of any nature
whatsoever,

12. inthe execution of Transactions in line with its own
orders, the Bank shall neveractinanadvisory capacity,
and the decision to implement any transaction within
the framework of this Agreement is solely its own
decision, and it may not rely in any way on the Bank's
recommendations or explanations,

13. it has the knowledge and experience, and
financial literacy, to understand and assess the terms
and risks of the Transactions, and it knows that, as a
result of the Transaction, it may completely lose its
capital, funds and assets,

14. its purpose in entering into the Agreement and
carrying out Transactions is to hedge against various
risks to which it is exposed, and that it shall not carry
out any speculative transaction in any way,

15. it knows that the Bank’s measures and opinions
regarding marketinformation do not constitute advice
for the implementation of a specific transaction,

16. it understands that investing by carrying out
derivative transactions may provide an opportunity
for gain, but naturally also bears the risk of loss,
that there is a risk of loss of principal, that this may
arise from the relative performance of the derivative
instrument selected for the transaction as well as from
the terms included in its order, and that such risk of
loss may exceed the collateral deposited by it into the
account,

17. it knows that, due to certain market conditions
such as Extraordinary Events, it may be difficult or
impossible to liquidate an Open Position, that its
losses cannot be limited to the desired amount
because market conditions may render the execution
of its instructions impossible, and that it bears
unlimited loss potential,
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18. Hesaplama Yetkilisinin Banka oldugunu kabul,
beyan ve taahhut eder.

V.TEMINATLAR

Musteri, isbu Sézlesme ve her bir islem tahtindaki
6deme yukimlullklerinin yani sira Sézlesme tahtinda
tesis edilen krediye iliskin anapara, faiz, temerrit
faizi, komisyon, Ucret, masraflari ile Islemlerin Banka
tarafindan tek tarafli erken kapatilarak/tasfiye
edilerek sona erdirilmesi nedeniyle Bankanin maruz
kalacagi zarar ve ziyan tutarlarina iliskin tazmin
yukimluliga de dahil olmak tizere isbu S6zlesmeden
kaynaklanacak her turli borcunun ve bu borglarin
vadelerinde 6denmemesi halinde isleyecek temerriit
faizi, cezai sart, kanuni yollara bagvurulmasi halinde
yapilacak her turli masraflara (avukatlik Ucreti, Icra
Mudurliklerine 6denmesi gerekli tahsil ve cezaevi
harci da dahil ancak bu sayilanlarla sinirli olmaksizin)
iliskin Banka alacaginin (“Teminat Altina Alinmis
Yukimlulukler”) teminatini teskil etmek Uzere Banka
tarafindan uygun goériilecek miktar, tutar ve nitelikte ve
Baslangi¢ Teminati, Sirdiirme Teminati ve Olagansti
Hal Teminati olarak ve Banka tarafindan kabul edilebilir
sekil, kosul, sart, bedel ve icerikte mevduat rehni,
menkul kiymet rehni, ipotek, kefalet ve bunlarla sinirli
olmaksizin her tirli teminati Banka lehine tesis etmeyi
ve bu amaca uygun her tarli sézlesme (Teminat
Sézlesmeleri dahil) ve belgeyi Bankaya temin etmeyi
taahhut eder.

Soézlesme kapsaminda, Baslangic  Teminati,
Musteri‘'nin  isbu Sézlesme kapsaminda Islem
yapabilmesi i¢cin Islem tarihinde hesabinda

bulundurmasi gereken minimum teminat miktaridir.
Banka, Islem basinda belirlenen Baslangi¢ Teminati
tutarini degistirmeye yetkilidir. Surdiirme Teminati,
Banka tarafindan tek tarafli olarak belirlenen,
Musteri’'nin sahip oldugu Acik Pozisyonlara iliskin
bulundurmasi gereken minimum teminat miktandir.
Banka, Surdirme Teminati, degistirmeye yetkilidir.
Olaganisti Hal Teminati, Piyasalarda oynakligin ve
belirsizligin arttigi olaganustiu dénemlerde, Banka'nin
Mdasteri'den talep ettigi ilave teminat tutandir.
Islemin deger kaybi veya diger nedenlerle mevcut
teminatin Strdirme Teminati'nin altina duismesi
ve/veya Banka tarafindan Baslangic Teminati'nin
yukseltilmesi durumunda, Banka Misteri'ye teminat
tamamlama cagrisi (“Teminat Tamamlama Cagrisi”)
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18. the Calculation Agent is the Bank.
V. COLLATERAL

The Customer undertakes to establish in favor of
the Bank, in such quantity, amount and nature as
deemed appropriate by the Bank, as Initial Collateral,
Maintenance Collateral and Extraordinary Event
Collateral, and in such form, manner, terms, value and
content as acceptable to the Bank, deposit pledge,
securities pledge, mortgage, suretyship and any and
all types of collateral, including but not limited to the
foregoing, and to provide the Bank with any and all
agreements, including Collateral Agreements, and
documents appropriate for such purpose, in order to
constitute security for the Bank's receivables relating
to any and all debts arising from this Agreement,
including, in addition to the payment obligations
under this Agreement and each Transaction, the
principal, interest, default interest, commissions, fees
and expenses relating to the credit established under
the Agreement, and the indemnification obligation
relating to the amounts of loss and damage to be
incurred by the Bank due to the unilateral early close-
out/liquidation and termination of the Transactions
by the Bank, and, if such debts are not paid when
due, the default interest to accrue, penalty clause,
and any and all expenses to be incurred in the event of
recourse to legal remedies, including attorney’s fees
and collection and prison fees required to be paid
to the Enforcement Offices, but not limited thereto
(“Secured Obligations”).

Within the scope of the Agreement, Initial Collateral
is the minimum collateral amount that the Customer
must hold in its account on the Transaction date in
order to carry out Transactions under this Agreement.
The Bank is authorized to change the Initial Collateral
amount determined at the beginning of the
Transaction. Maintenance Collateral is the minimum
collateral amount, unilaterally determined by the
Bank, that the Customer must maintain in relation
to its Open Positions. The Bank is authorized to
change the Maintenance Collateral. Extraordinary
Event Collateral is the additional collateral amount
requested by the Bank from the Customer during
extraordinary periods when volatility and uncertainty
in the markets increase. If, due to depreciation of
the Transaction or for other reasons, the existing
collateral falls below the Maintenance Collateral
and/or the Initial Collateral is increased by the Bank,
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yaparak teminat tutarini Baslangi¢ Teminati seviyesine
cikarmasini talep eder. Banka, Olaganusti Haller'de
de Teminat Tamamlama Cagrisi yaparak Musteri’den
teminat tutarini Olaganusti Hal Teminati seviyesine
cikarmasini talep etmeye yetkilidir.

Banka lehine tesis edilmis ve edilecek teminatlarin
herhangi  birinin  degerinde azalma olmasi
durumunda, Bankanin talebi Uzerine derhal, sbéz
konusu teminat agigini gidermekle yukimli oldugunu,
aksi takdirde suresi icerisinde teminatlarin ve/veya
ek teminatlarin veriimemesi veya eksiksiz yerine
getiriimemesi durumunda, Soézlesme tahtinda
Temerrut Halinin olusacagini ve temerride dismus
sayllacagini ve bu durumda Banka'nin tek tarafli olarak
Islemlere iliskin Tasfiye etmeye yetkili oldugunu, bu
amacla Banka tarafindan isbu Sézlesme hikimlerine
uygun sekilde belirlenecek her turlii zarar, masraf,
ceza tutar ve ferilerinin Musteri’ye tahsis edilen tiirev
kredisinin nakde dénlsmesi suretiyle tahsil edilmesi
sonrasi Islemleri sonlandirarak/Tasfiye ederek, Erken
Kapatma Degeri'ni Musterinin islemlerle ilgili verdigi
teminatlardan karsilama/mahsup etmeye miinhasiran
yetkili bulundugunu kabul, beyan ve taahhut eder.

Anilan teminat tutari temin edilmedik¢ce ya da eksik
kisim ikmal ve Banka lehine tesis edilmedikgce Banka
hi¢ bir Islem teklifini kabul etmek ya da Islemi
gerceklestirmekle yikimli tutulamaz. Anilan teminat
tutarinin saglanmis olmasi Banka’'nin Islem teklifini
kabul etme ya da Islemi gergeklestirme yukimluligu
altinda oldugu anlamina gelmeyecektir.

VI.TEMINATLARIN BANKA'NINHERTURLUALACAGI
ICIN KARSILIK TESKiL ETMESI

Soézlesmetahtinda Banka lehine tesis edilen teminatlar
ve bu teminatlarlailgili olarak elde edilen her turli hak
ve alacaklar ve Teminat Altina Alinmis Yukimlullkler,
Teminat Sozlesmeleri'nde aksi acik¢a belirtiimedigi
muddetce, Banka’nin merkez ve subelerinin herhangi
birin nezdinde mevcut ya da ileride dogabilecek,
vadesi gelmis veya gelmemis butun alacaklarinin
teminatini teskil eder. Musteri, teminatlarin paraya
cevrilmesinden/tahsilinden elde edilen gelirlere
ilave olarak sigorta tazminatlari, kamulastirma
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the Bank shall make a margin call to the Customer
(“Margin Call”) and request that the collateral amount
be increased to the Initial Collateral level. The Bank
is also authorized, in Extraordinary Events, to make a
Margin Call and request that the Customer increase
the collateral amount to the Extraordinary Event
Collateral level.

The Customer accepts, declares and undertakes
that, in the event of any decrease in the value of any
of the collateral established or to be established in
favor of the Bank, it is obliged, immediately upon the
Bank’s request, to remedy such collateral shortfall;
otherwise, ifthe collateral and/or additional collateral
is not provided within the required period or is not
fully fulfilled, an Event of Default shall occur under the
Agreementand the Customer shallbe deemedto have
fallen into default, and in such case the Bank shall be
authorized to unilaterally Liquidate the Transactions,
and for this purpose, after collecting any and all losses,
expenses, penalty amounts and their accessories to
be determined by the Bank in accordance with the
provisions of this Agreement by converting into cash
the derivative credit allocated to the Customer, the
Bank shall be exclusively authorized, by terminating/
Liquidating the Transactions, to cover/set off the Early
Close-Out Value from the collateral provided by the
Customer in relation to the transactions.

Unless the said collateral amount is provided or the
deficient portion is completed and established in
favor of the Bank, the Bank may not be held obliged
to accept any Transaction offer or to carry out any
Transaction. The provision of the said collateral
amount shall not mean that the Bank is under an
obligation to accept the Transaction offer or to carry
out the Transaction.

VI. COLLATERAL CONSTITUTING SECURITY FOR
ALL RECEIVABLES OF THE BANK

The collateral established in favor of the Bank under
the Agreement, and any and all rights and receivables
obtained in relation to such collateral and the Secured
Obligations, shall, unless expressly stated otherwise
inthe Collateral Agreements, constitute security for all
receivables of the Bank, whether existing or arising in
the future, due or not yet due, before any of the Bank'’s
head office and branches. The Customer accepts
that, in addition to the proceeds obtained from the
liquidation/collection of the collateral, insurance
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bedelleri ve sair gelirler ile merhun ortaklik paylari ve
tahvillerin yerini alan yeni paylar ve tahvillerin de asil
teminatlarla ayni kosullarda Banka'nin teminatiyapisini
teskil edecegini, Banka'nin anilan tutarlar Musteri'nin
herhangi bir borcuna mahsup edebilecegini veya
rehinli olarak bloke bir hesaba alabilecegini kabul
eder.

VII. TEMINATLARIN SIGORTALANMASI

Taraflar, Banka’nin gerekli gérmesi durumunda teminat
olarak aldigi, tim mallarin Banka’nin gerekli gérecegi
her tirli rizikoya karsi Banka'nin uygun goérdugu
sigorta sirketine, _prim borglar Musteri'ye ait olmak
uzere, Banka lehine ve/veya muhabiri lehine, diledigi
sigorta sirketine, diledigi bedel, sart ve muddetle,
Musteri'nin Banka lehine sigorta ettirmesi hususunda
mutabik kalmislardir.

Musteri'nin anilan sigortalari yaptirmamasi veya
stresinde yenilememesi halinde, Banka re'sen
yaptirmaya/ yenilemeye yetkili olup; bu yenileme
Banka icin bir mecburiyet teskil etmeyecektir.

Musteri, sigorta konusu teminatlann daha &nce
sigorta ettirmis ise, Banka'nin poligelere dain-i
murtehin sifatiyla der¢ edilmesini saglayacagini ve
sigorta s6zlesmesinden dogan tazminatin Banka'ya
o6denecegini kabul eder.

Musteri, sigorta ettirilen mal ile ilgili olarak, sigorta
sirketine karsi hasar ihbar vs. gibi yukiamlaltklerini
eksiksiz sekilde yerine getirecegini, aksi taktirde
dogacak tum zararlardan Banka'ya karsi sorumlu
olacagini kabul ve beyan eder.

.  TEMERRUT HALLERI ile TEMERRUDUN

SONUCLARI

1. Temerrut Halleri:

Asagidaki durumlardan bir veya birkaginin Musteri,
“Teminat Veren” veya “Bagh Kisi ve Kuruluslar”
acisindan gergeklesmesi durumunda Musteri'nin
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indemnities, expropriation amounts and other
proceeds, as well as new shares and bonds replacing
the pledged shares and bonds, shall constitute the
Bank’s collateral structure under the same conditions
as the original collateral, and that the Bank may set off
the said amounts against any debt of the Customer or
place them in a blocked account as pledged.

VII. INSURANCE OF COLLATERAL

The Parties have agreed that, if the Bank deems
necessary, the Customer shall insure in favor of the
Bank, and/or in favor of its correspondent, all goods
taken as collateral by the Bank against any and all risks
deemed necessary by the Bank, with an insurance
company deemed appropriate by the Bank, with
premium debts belonging to the Customer, with any
insurance company, for any amount, under any terms
and for any duration as the Bank may wish.

If the Customer fails to procure the said insurance
policies or renew them in due time, the Bank shall
be authorized to procure/renew them ex officio;
provided that such renewal shall not constitute an
obligation for the Bank.

If the Customer has previously insured the collateral
subject to insurance, the Customer accepts that it
shall ensure that the Bank is included in the policies
as loss payee/pledgee and that the indemnity arising
from the insurance agreement shall be paid to the
Bank.

The Customer accepts and declares that it shall
fully perform its obligations towards the insurance
company, such as damage notification, etc., in
relation to the insured goods, and that otherwise it
shall be liable to the Bank for all damages that may
arise.

VIIl. EVENTS OF DEFAULT AND CONSEQUENCES
OF DEFAULT

1. Events of Default:

If one or more of the following circumstances occurs
in respect of the Customer, the “Collateral Provider”
or its “Related Persons and Entities”, the Customer’s
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Banka'ya olan alacaklari muaccel hale gelecek olup,
Musteri temerrude dismus sayilacaktir. Bu minvalde,
Taraflar, asagidaki hallerin Temerriit Hali oldugu
hususunda mutabik kalmislardir:

(i) Musteri'nin/Teminat  Veren'in/Bagh  Kisi ve
Kurulus'un, Soézlesme veya Teminat Sozlesmeleri
tahtinda yapmasi gereken herhangi bir 6demeyi eksik
yapmasl, yapmamasi, vadesinde yapmamasi veya
teslim etmesi gereken bir Finansal Varlik'i vadesinde
ya da Islem Teyit Formu’nda belirtildigi sekilde teslim
etmemesi, bu haller disinda Sézlesme, GKS veya
Teminat Sozlesmeleri kapsamindaki herhangi bir is,
islem, taahhutten veya dokimandan kaynaklanan
yukUmluiliklerini tamamen, kismen veya zamaninda
yerine getirmemesi, Sozlesme, GKS veya Teminat
Sozlesmeleri kapsamindaki herhangi bir taahhidin
veya yukumlaligun yerine getirilmemis olmasi veya
bu Soézlesme, GKS veya Teminat Soézlesmeleri ile
yuklendigi taahhit ve yikumliliklerinden herhangi
birini yerine getiremeyeceginin acgik¢a belli olmasi,
Sozlesme, GKS veya Teminat Sdzlesmelerinin
tamamina veya bir kismina veya gegerliligine
itiraz etmesi, uyulmayacagini beyan etmesi veya
yukumlualiklerini reddetmesi,

(ii) Teminat Sézlesmelerinin gecersiz hale gelmesi /
feshi / sona ermesi, Banka'ya tevdi edilen teminatlarin
degerinde azalma olmasi, Teminat Tamamlama Cagrisi
sonucunda teminatin tamamlanmamasi, sinirsiz sureli
veya 10 yil sureli gergek kisi kefalet teminatinin kefalet
sUresinin dolmasindan énce sliresinin uzatiimamasi ve
Mdsteri tarafindan Bankaca belirlenen stirede Bankaca
kabul edilebilir yeni bir kefalet veya sair teminat
saglanmamasi,

(i) Musteri’'nin/Teminat  Veren’in/Bagh  Kisi ve
Kurulus'un, Sézlesme, GKS ve Teminat S6zlesmeleri
ve ekleri kapsaminda Banka'ya verdigi herhangi bir
beyanin veya taahhudiin yanls, eksik, yaniltici veya
gercege aykir oldugunun anlasiimasi veya kanuna/
hukuka aykiri islem ve fiilde bulunmasi,

(iv) Musteri'nin/Teminat  Veren’in/Bagh Kisi ve
Kurulus'un, tarafi oldugu Banka veya Uglincu kisilerle
imzalanan diger sézlesmeler tahtinda ya da s6zlesme
diizenlenmemis olmakla birlikte lGictinci taraflara karsi
olan yukumliluklerin yerine getiriimemesi (Capraz
Temerriit),
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receivables from the Bank shall become due and
payable, and the Customer shall be deemed to have
fallen into default. In this regard, the Parties have
agreed that the following events constitute an Event
of Default:

(i) The Customer/Collateral Provider/Related Person
and Entity makes incompletely, fails to make, fails to
make when due, any payment required to be made
under the Agreement or the Collateral Agreements,
or fails to deliver a Financial Asset required to be
delivered when due or as specified in the Transaction
Confirmation Form; otherthansuch cases, failstofulfill,
wholly, partially or in a timely manner, its obligations
arising from any work, transaction, undertaking
or document within the scope of the Agreement,
GLA or Collateral Agreements; any undertaking or
obligation within the scope of the Agreement, GLA or
Collateral Agreements is not fulfilled, or it becomes
clearly evident that it will be unable to fulfill any of the
undertakings and obligations assumed by it under this
Agreement, the GLA or the Collateral Agreements;
objects to all or part of the Agreement, GLA or
Collateral Agreements or their validity; declares that
it will not comply with them; or rejects its obligations,

(ii) The Collateral Agreements become invalid / are
terminated / expire, there is a decrease in the value
of the collateral delivered to the Bank, the collateral
is not completed as a result of a Margin Call, the term
of the unlimited-term or 10-year individual surety
collateral is not extended before the expiry of the
suretyship term, and the Customer fails to provide a
new suretyship or other collateral acceptable to the
Bank within the period determined by the Bank,

(iii) Any representation or undertaking given by the
Customer/Collateral Provider/Related Person and
Entity to the Bank within the scope of the Agreement,
GLA and Collateral Agreements and their annexes
is found to be incorrect, incomplete, misleading or
untrue, or the Customer/Collateral Provider/Related
Person and Entity engages in any transaction or act
contrary to law/unlawful,

(iv) The Customer/Collateral Provider/Related Person
and Entity fails to fulfill its obligations under other
agreements executed with the Bank or third parties
to which it is a party, or, although no agreement has
been executed, fails to fulfill its obligations towards
third parties (Cross Default),
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(v) Musteri’'nin/Teminat ~ Veren’in/Bagh  Kisi  ve
Kurulus'un, malvarliklarinin énemli bir kismi Gzerinde
tasarrufta bulunulmasi, bulunma riskinin ortaya
¢ikmasi, bunlarin zapt veya miusadere edilmesi,
malvarliklarinin tasfiyesi veya yonetimi i¢in tamami
veya esash bir bolimi igin kayyim, gegici tasfiye
memuru, komiser, yediemin atanmasi veya bu konuda
talepte bulunulmasi, 6édeme gucunu kismen veya
tamamen kaybetmesi, tluzel kisilerde sirketin feshi,
iflasi, borglarini 6deyememesi veya 6deyemeyecek
duruma diismesi, Uclnci sahislarca haklarinda
haciz, ihtiyati haciz]tedbir karar alinmis olmasi,
malvarliklarina el konulmasi, herhangi bir yetkili
mahkemede tasfiyesine yonelik dava agilmasi,
tasfiye haline girmesi, yahut tasfiyesine yonelik rapor
sunulmasi, kendisi veya bir Uglinct kisi tarafindan
iflasinin istenmesi, konkordato talep etmesi, uzlasma
suretiyle yeniden yapilandirma basvurusu yapmasi
/ yapilan basvurunun tasdik edilmis olmasi ya da
hakkinda iflasin ertelenmesi karari verilmis olmasi,
keside ettigi senetlerin protesto olmasiveya ¢eklerinin
karsiliksiz ¢ikmasi, mali yuakdmluliklerini  yerine
getiremeyecegini ilan etmesi, borg¢larini 6demede
acze dusmesi, alacaklilarina 6deme plani yapmayi
teklif etmesi yahut yapmasi ve bunun gibi Icra ve Iflas
Kanunu’'ndan dogan kisitlamalara maruz kalmasi,

(vi) Masteri'nin/Teminat  Veren’in/Bagh  Kisi ve
Kurulus'un, gergek kisi olmalarn halinde, hukuki
ehliyetlerini kaybetmeleri, o6limleri, hacir altina
alinmalan ve vasi tayin edilmesi, tlizel kisi olmalan
halinde faaliyetleri ile ilgili olarak gerekli izin, ruhsat,
onayveyayetkilerinherhangibirzamandagerialinmasi,
askiya alinmasi, iptal edilmesi veya énemli anlamda
degistiriimesi, ticari faaliyetlerini durdurulmasi, Tirk
Ticaret Kanunu hikumleri cercevesinde bir bagh
sirket olmasi durumunda, hakim sirketin borglarini
odeyemeyecegini ilan etmesi, malvarhginin énemli
bir bélimiiniin kamulastiriimasi veya el konulmasi veya
isbu Temerrut baslikli maddede sayili hallerin hakim
sirket ve firmanin risk grubunda yer alan sirketler
bakimindan da gergeklesmesi,

(vii) Musteri‘'nin/Teminat Veren’in/Bagh Kisi ve
Kurulus'un, genel olarak mali durumunu olumsuz
olarak etkileyecek islem ve eylemlerde bulunmasi ve
ilgili olumsuzluklarla ilgili olarak Banka’'nin yapacagi
yazili uyarilara ragmen olumsuzluklari dizeltmemesi,

(vii) S6zlesme’ye konu islemler'in vade veya
tutarlarinda veya diger ash unsurlarinda Bankanin
zararina olacak sekilde herhangi bir kesintiye/
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(v) The Customer/Collateral Provider/Related Person
and Entity disposes of a significant portion of its
assets, or a risk of such disposal arises, such assets
are seized or confiscated, a trustee, temporary
liquidator, commissioner or custodian is appointed
for all or a substantial part of its assets for liquidation
or management, or an application is made in this
regard, it partially or wholly loses its ability to pay, in
the case of legal entities the company is dissolved,
becomes bankrupt, is unable to pay its debts or falls
into a position where it is unable to pay its debts,
attachments, provisional attachments or injunction
orders are obtained against it by third parties, its
assets are seized, a lawsuit for its liquidation is
filed before any competent court, it enters into
liquidation, or a report for its liquidation is submitted,
its bankruptcy is requested by itself or a third party,
it requests concordat, applies for restructuring by
way of settlement / such application is approved,
or a decision is rendered for the postponement of
bankruptcy against it, the promissory notes issued
by it are protested or its cheques are dishonored,
it declares that it will be unable to fulfill its financial
obligations, it becomes insolvent in paying its debts,
it offers or makes a payment plan to its creditors, and
it is subject to similar restrictions arising from the
Enforcement and Bankruptcy Law,

(vi) If the Customer/Collateral Provider/Related
PersonandEntityisareal person, itloseslegal capacity,
dies, is placed under interdiction and a guardian is
appointed; if it is a legal entity, the permits, licenses,
approvals or authorizations required in relation to
its activities are at any time withdrawn, suspended,
cancelled or materially amended, it ceases its
commercial activities, if it is an affiliated company
within the framework of the provisions of the Turkish
Commercial Code, the controlling company declares
thatitis unable to pay its debts, a significant portion of
its assets is expropriated or seized, or the events listed
under this article titled Default also occur in respect of
the controlling company and the companies included
in the firm’s risk group,

(vii) The Customer/Collateral Provider/Related Person
and Entity engages in transactions and acts that will
generally adversely affect its financial condition and
fails to remedy the adverse circumstances despite
written warnings to be made by the Bank in relation
to such adverse circumstances,

(viii) A change in tax regulations or similar fiscal
regulations that will lead or may lead to any
reduction/change, to the detriment of the Bank, in
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degisiklige yol agacak vergi duzenlemeleri degisikligi
veya benzeri mali duzenlemelerin yururlige girmesi
veya girecek olmasi,

(ix) Masteri'nin  /Teminat Veren'in/Bagh Kisi ve
Kurulus’'un Banka’nin yazili 6n onayr olmaksizin
bir baska kurulusla birlesmesi, boélinmesi veya
hisselerinde Bankanin yazi 6n onayr olmadan
degisiklik olmasi, hisse degisikligi ile olsun veya
olmasin yénetim kontroliinin kaybedilmesi, bunlara
yonelik 6n anlasmalar yapilmasi, esas sd6zlesmesinde
ve benzeri kurulus evraklarinda degisiklik yapilmasi
[tar (nevi) degisikligi yapmasi, sermayesini azaltmasi,
faaliyet konusunu degistirmesi dahil ve fakat bunlar
sinirh olmamak (izere], imtiyazli paylarinin Bankanin
yazili 6n onayl olmaksizin devri veya imtiyazli pay
taninmasi, yénetim kadrosunda Bankanin miinhasir
takdirine gore esasli degisiklik olmasi,

(x) Sézlesme'nin  veya Teminat Sbézlesmeleri'nin
akdedildigi tarihten sonra mevzuat degdisikligi
nedeniyle ya da idari mercilerce yapilan yorum
veya degerlendirmelerde sbézlesmelerdeki 6deme
ve teminatlara iliskin Musteri'nin yukamluliklerinin
kismen veya tamamen uygulanamaz hale gelmesi veya
esasl bir degisiklik s6z konusu olmasi, (xi) Masteri'nin
herhangi bir Islemde temerriude diismesi

(xi) Olaganistu Haller,

(xii) Banka’nin munhasir takdirine gére diger hakl
nedenler,

(xiii) Yukarida sayilan Temerrit Hallerinden herhangi
birinin vuku bulacagina dair emarelerin olmasi Isbu
madde kapsaminda,

“Bagh Kisi ve Kuruluslar”, Musterinin dogrudan veya
dolayli istirakleri, bagh sirketleri, gercek veya tizel
ortaklari, Musteriyle arasinda teminat veya kefalet
iliskisi bulunan gercek veya tuzel kisi kuruluslar ile
bunlarin yoénetici ortaklari, yonetim kurulu tyeleri ve
bunlarin sahsi ortakliklarini,

“Teminat Veren”, Teminat Soézlesmeleri tahtinda
Banka'ya teminat veren gercek ya da tuzel kisiyi,
“Teminat Sozlesmeleri”, Teminat Altina Alinmis
Yukumlaliklerin ~ teminatini saglamak  Uzere,
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the maturities or amounts of the Transactions subject
to the Agreement or in their other essential elements,
enters or is to enter into force,

(ix) The Customer/Collateral Provider/Related
Person and Entity merges with another entity,
demerges, or there is a change in its shares without
the Bank's prior written approval, management
control is lost whether or not by way of share change,
preliminary agreements in relation thereto are made,
amendments are made to its articles of association
and similar incorporation documents, including but
not limited to change of type, reduction of capital,
change of field of activity, its privileged shares are
transferred without the Bank’s prior written approval
or privileged shares are granted, or there is a material
change in its management staff at the Bank’s exclusive
discretion,

(x) Following the date of execution of the Agreement
or the Collateral Agreements, due to a change in
legislation or interpretations or assessments made
by administrative authorities, the Customer’s
obligations relating to payments and collateral
under the agreements become partially or wholly
unenforceable or a material change occurs, (xi) the
Customer defaults in any Transaction,

(xi) Extraordinary Events,

(xii) Other justified reasons at the Bank’s exclusive
discretion,

(xiii) The existence of indications that any of the Events
of Default listed above will occur.For the purposes of
this article,

“Related Persons and Entities” means the
Customer’s direct or indirect affiliates, subsidiaries,
real or legal person shareholders, real or legal person
entities having a collateral or suretyship relationship
with the Customer, and their managing partners,
members of the board of directors and their personal
partnerships,

“Collateral Provider” means the real or legal person
providing collateral to the Bank under the Collateral
Agreements,
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Musteri'nin veya Teminat Verenin Banka ile imzalamis
oldugu kefalet, garanti s6zlesmesi, mevduat, menkul
kiymet, gayrimenkul, hak/alacakticarisenet, cekveyav
esaiktemlikverehinsdzlesmelerivesairteminatsozlesm
elerini ifade eder.

2. Temerrut Faizi ve Hesaplamasi:

Musteri, isbu Soézlesme tahtinda temerride
dastiagunde, ilgili Islem ile baglantili olarak Kapatma
Degeri icin, Erken Kapatma tarihinden itibaren (bu
tarih dahil olmak tizere) fiili 5deme tarihine kadar (fiili
édeme tarihi haric olmak Uzere), asagida belirtilen
temerrit orani lzerinden Banka'ya temerrit faizi
o6deyecektir. S6z konusu faiz, glinlik olarak ve fiili
olarak gegen guin sayisi bazinda hesaplanir.

Mdsteri, bu durumda Bankanin nakdi kredi turlerine
uyguladidi (TL krediler icin TL kredilere uygulanan,
yabanci para krediler igin ise ilgili déviz cinsinden
kredilere uygulanan) en yiiksek kredi faiz oraninin
2  kati tutarinda temerrit faizi 6demeyi kabul,
beyan ve taahhiit eder. Banka dilerse temerriit faiz
oranlarini minhasir yetkisinde olmak tzere, diledigi
her zaman tek tarafli olarak ihbarda bulunmaksizin
arttirmaya ve/ veya azaltmaya yetkilidir. Temerrit faizi
hesaplamasinda temerritte kalinan her giinigin o giin
gecerli olan faiz orani kullanilir.

3. Temerrit Halinin Sonuglari:

Mdasteri, yukarida belirtilen Temerrat Hallerinde,
Banka'nin herhangi bir yazili ihtar veya bildirimine
gerek kalmaksizin (i) kredinin ve Banka nezdindeki
tim borcunun kendiliginden muaccel hale gelecegini,
(ii) Banka'nin Soézlesme'yi feshetme, krediyi kat
ederek Acik Pozisyonlari Erken Kapatma/Tasfiye
Etme, Islem Teyit Formu’'nda belirlenen Vade Tarihi
ve/veya Takas Tarihinde ya da herhangi bir tarih ya
da kosul beklemeksizin Banka’nin Hesaplama Yetkilisi
sifatiyla gerekli hesaplamalari yapmak suretiyle,
dogmus ve dogacak tiim alacaklarini talep etmeye,
(iii) Sozlesme ile actigi cari hesaplarin tamamini veya
bir kismini kat etme, (iv) borcun hemen ifa ve icrasini
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“Collateral Agreements” means the suretyship,
guarantee agreement, deposit, securities,
immovable, right/receivable, commercial bill, cheque
and document assignment and pledge agreements
and other collateral agreements executed by the
Customer or the Collateral Provider with the Bank in
order to secure the Secured Obligations.

2. Default Interest and Calculation Thereof:

When the Customer falls into default under this
Agreement, the Customer shall pay default interest
to the Bank, at the default rate specified below, on
the Close-Out Value in connection with the relevant
Transaction, from the Early Close-Out date, inclusive,
until the actual payment date, exclusive. Such interest
shall be calculated daily and on the basis of the actual
number of days elapsed.

In such case, the Customer accepts, declares and
undertakes to pay default interest in an amount equal
to 2 times the highest credit interest rate applied by
the Bank to its cash credit types, which shall be the
rate applied to TL credits for TL credits and the rate
applied to credits in the relevant foreign currency for
foreign currency credits. The Bank shall be authorized,
at its exclusive discretion, to unilaterally increase
and/or decrease the default interest rates at any time
it wishes without notice. In the calculation of default
interest, the interest rate applicable on that day shall
be used for each day during which default continues.

3. Consequences of an Event of Default:

Inthe Events of Default specified above, the Customer
accepts, declares and undertakes that, without the
need for any written warning or notice by the Bank,
(i) the credit and all of its debts before the Bank shall
automatically become due and payable, (ii) the Bank
shall have the right to terminate the Agreement,
accelerate the credit and Early Close-Out/Liquidate
the Open Positions, and to claim all of its existing
and future receivables by making the necessary
calculations in its capacity as Calculation Agent on the
Maturity Date and/or Settlement Date specified in the
Transaction Confirmation Form, or without awaiting
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isteme, (v) ugradigi zarar/ziyani Musterinin islemlerle
ilgili verdigi teminatlardan karsilama, takas veya
mahsup etme, (vi) bor¢larina 6deme anina kadar isbu
Sozlesmede belirtildigi sekilde temerriit faizi isletme
ve yargilama masraflan da dahil olmak uzere tim
masraf ve alacagi ile ugradigi zararlan derhal talep
etme hakki bulundugunu kabul, beyan ve taahhit
eder.

Banka, bu maddeye atifla haklarini kullanmaya karar
vermesi halinde, temerrit faizine dair hikimler
sakl kalmak kaydiyla, ortaya cikan yukaridaki haller
sebebiyle Banka’'nin ugradigi tim dogrudan/dolayl
zararlari, masraflari, primleri ve cezalarin tazminini
ayrica talep edebilir.

Musteri, borg bakiyesinin tamami 6deninceye kadar,
Banka'nin Sézlesme’den dogan butin yetkilerinin
aynen devam edecegini; faiz, komisyon, gider
vergisi, fon, masraf ve sair hususlarin kredinin kat'i
aninda yururlukte olan sartlar dairesinde isleyecegini
ve Banka’ca kesilen cari hesap veya hesaplardaki borg
bakiyeleri tamamen 6dendigi halde de Sézlesme ve
yukumluliklerininaynen devam edecegini kabul eder.

Taraflar, Banka’'nin ihtiyati tedbir veya ihtiyati haciz
talebinde bulunmasi halinde, Banka’nin teminat
yatirmaktan vareste tutulacagi, Mahkeme tarafindan
teminat istenmesi halinde ise, diger bankalardan veya
Banka’dan alinacak teminat mektuplarindan dogacak
Ucret, komisyon, masraf vs. 6demelerin Musteri'nin
sorumlulugunda oldugu hususunda mutabik
kalmislardir.

Musteri, Banka'nin, Musteri'nin Sézlesme ile ilgili
her tirli hesap, senet ve taahhidiinden dolayi
bor¢lu bulundugu paralar tahsil etmek amaci ile
Musteri aleyhine dava agmak ya da icra takibi yapmasi
durumunda, Banka’'nin yapacagi her turli masraf ve
takibe konu anapara, faiz ve diger fer’ileri toplami
uzerinden hesaplanacak Avukatlik Asgari Ucret
tarifesinin iki kati oraninda avukatlik Gicretinin Musteri
tarafindan 6denecegini kabul ve beyan eder.

Mdusteri, Banka kendi avukatina daha fazla (icret
6demesi halinde aradaki farki ve Banka'nin icra
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any date or condition, (iii) the Bank shall have the
right to accelerate all or part of the current accounts
opened under the Agreement, (iv) the Bank shall have
the right to request the immediate performance and
enforcement of the debt, (v) the Bank shall have the
right to cover, set off or deduct the losses/damages
it has incurred from the collateral provided by the
Customer in relation to the transactions, and (vi) the
Bank shall have the right to accrue default interest on
its debts until the time of payment as specified in this
Agreement and to immediately claim all expenses
and receivables, including litigation expenses, and
the damages it has incurred.

If the Bank decides to exercise its rights by reference
to this article, without prejudice to the provisions
regarding default interest, it may also separately
claim compensation for all direct/indirect damages,
expenses, premiums and penalties incurred by the
Bank due to the above circumstances that have arisen.

The Customer accepts that, until the entire debt
balance is paid, all authorities of the Bank arising from
the Agreement shall continue in full; that interest,
commission, expenditure tax, fund, expense and
other matters shall accrue within the framework of the
terms in force at the time of acceleration of the credit;
and that, even if the debit balances in the current
account or accounts closed by the Bank are fully paid,
the Agreement and its obligations shall continue in
full.

The Parties have agreed that, if the Bank requests a
preliminary injunction or provisional attachment, the
Bank shall be exempt from depositing security, and if
security is requested by the Court, the Customer shall
beresponsible forthe payments of fees, commissions,
expenses, etc. arising from letters of guarantee to be
obtained from other banks or from the Bank.

The Customer accepts and declares that, if the Bank
files a lawsuit or initiates enforcement proceedings
against the Customer in order to collect the monies
owed by the Customer due to any and all accounts,
bills and undertakings relating to the Agreement,
the Customer shall pay all expenses to be incurred
by the Bank and attorney’s fees at twice the rate of
the Attorneyship Minimum Fee Tariff to be calculated
over the total of the principal amount subject to
proceedings, interest and other accessories.

The Customer also accepts that, if the Bank pays
a higher fee to its own attorney, it shall pay the

Misyon Yatirim Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11

05.020.50Z.001V2

43/74



takibatinda bulunmasi halinde ise, cezaevleri harci
ile tahsil harcini ve sair her turlu harglan 6demeyi de
kabul eder.

IX. BANKA'NIN REHIN, HAPIS, TAKAS ve MAHSUP
HAKKI

Taraflar, Teminat Altina Alinmis Yukiamlultklerin
teminatini teskil etmek Uzere, Musteri’'nin Banka
nezdindeki ya da muhabirlerinde bulunan ve Banka
veya muhabirlerinin zilyetliginde ve/veya emrinde
mevcut ve ileride mevcut olabilecek Turk Lirasi ve/
veya déviz dahil her tirli alacaklar, gelmis gelecek
havaleleri, IcraveIflas Kanunu'nun 200. md hikimleri
de dahil her turli alacak, devir (temlik) bedelleri
ve bloke paralar, hisse senetleri, pay, yatinm fonu
katilma belgeleri, 6zel sektér ve devlet tahvilleri,
hazine bonolari, finansman bonolari, her nevi gelir
ortakligi senetleri, varhiga dayali menkul kiymetler,
ihracat vesaikleri, akreditif belgeleri, velhasil her
cesit menkul kiymetler/kiymetli evrak ve bunlarin
kuponlari ile malvarligi degerleri gibi her tarlu
menkul kiymet ile bunlarin paraya cevrilmesi/tahsili
halinde elde edilecek tutarlar tizerinde Banka’'nin bu
Sézlesme’'den, GKS'den ve/veya Banka ile akdettigi
diger her tiirlt s6zlesmeden kaynaklanan tim dogmus
ve/veya dogacak her turlii risk veya alacaklari icin
rehin ve hapis hakki oldugu ve Banka’nin bunlarin
bir kismini veya timunl bloke etmeye veya bloke
bir hesaba almaya, alacakli ve bor¢lu cari hesaplari
arasinda virman yapmak suretiyle bunlari kismen veya
tamamen alacaklari ile Bor¢lar Kanunu tahtinda takas
ve mahsup etmeye yetkisi bulundugu, bu varlik ve
alacaklarin bir bolimunu veya tamamini kanuni takip
yollarinin isletilmesine gerek olmaksizin, diledigi
usul ve sekilde ve diledigi tutar, doviz cinsi tizerinden
dilerse serbest piyasada paraya c¢evirmeye yetkili
oldugu hususunda mutabiktirlar.

Banka, Misteri’'nin ddemekleyukimltoldugututarlari
(vergi/resim/harg, Ucret, masraf, temerrit faizi de
dahil ve fakat bunlarla sinirli olmaksizin) Musteri'nin
Banka nezdindeki kredi hesaplarindan da Misterinin
Banka’'ya olan borglarini 6deyebilmesini saglamak
amaciyla resen rehin ve hapis hakkini kullanarak takas
ve mahsup yolu ile tahsil edebilir.
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difference, and if the Bank initiates enforcement
proceedings, it shall pay the prison fee, collection fee
and any other fees.

IX. THE BANK'S RIGHT OF PLEDGE, RETENTION,
SET-OFF AND DEDUCTION

The Parties agree that, in order to constitute security
for the Secured Obligations, the Bank shall have
a right of pledge and retention over any and all
receivables of the Customer, including Turkish Lira
and/or foreign currency, present or future, held
with the Bank or its correspondents and existing or
to exist in the possession and/or at the disposal of
the Bank or its correspondents, incoming and future
remittances, any and all receivables, including those
under Article 200 of the Enforcement and Bankruptcy
Law, assignment proceeds and blocked monies,
shares, equity interests, investment fund participation
certificates, private sector and government bonds,
treasury bills, financing bills, all kinds of revenue-
sharing certificates, asset-backed securities, export
documents, letters of credit documents, in short, all
kinds of securities/negotiable instruments and their
coupons, as well as all kinds of securities such as asset
values and the amounts to be obtained in the event
of their liquidation/collection, for any and all existing
and/or future risks or receivables arising from this
Agreement, the GLA and/or any other agreement
executed with the Bank; and that the Bank shall be
authorized to block some or all of them or place them
in a blocked account, to set off and deduct them, in
whole or in part, against its receivables under the
Code of Obligations by making transfers between
creditor and debtor current accounts, and to liquidate
some or all of such assets and receivables, without the
need to pursue legal proceedings, in any procedure
and manner it wishes and in any amount and currency
it wishes, including in the free market if it so wishes.

The Bank may also collect the amounts that the
Customer is obliged to pay, including but not limited
to taxes/duties/charges, fees, expenses and default
interest, from the Customer’s credit accounts held
with the Bank by exercising ex officio its right of
pledge and retention through set-off and deduction,
in order to enable the Customer to pay its debts to the
Bank.
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Banka, isbu Soézlesme kapsamindaki islemleri
kendi arasinda netlestirilebilir, netlestirilen tutarlan
Banka'nin alacaklarina takas ve mahsup edebilir.
Banka, isbu Sézlesme kapsamindaki islem tutarlarini
kendi arasinda netlestikten sonra ortaya c¢ikan
tutarlan taraflar arasinda varsa imzalanan GKS basta
olmak Uzere diger tim soézlesmelerdeki alacak ve
borc tutarlar ile netlestirebilir, netlestirilen tutarlari
Banka’nin alacaklarina takas ve mahsup edebilir.

Sermaye Piyasasi Kanunu'nun 47. maddesi uyarinca
Banka, Musteri‘den herhangi ek bir izin, onay
veya talimat alinmasina gerek olmaksizin; teminat
olarak rehnedilen sermaye piyasasi araglarinin
veya sair varliklarin mulkiyetini kendisine gegirme
hakkina sahiptir. Miusteri'nin temerriide dismesi
ya da kanun veya isbu Sozlesmede yer alan diger
sebeplerle, teminattan alacagin karsilanmasi so6z
konusu oldugunda Banka; teminat konusu sermaye
piyasasi araglarini satarak satim bedelinden alacagini
karsilama veya bu araglan milkiyetine gecirerek
degerini bor¢lunun yukimlaliklerinden mahsup
etme hakkina sahiptir. Bu halde, Banka, teminatin
hangi islem esnasinda alindigina bakilmaksizin diledigi
alacagina mahsup etmeye yetkilidir. Teminat konusu
sermaye piyasasl araglari veya varliklar borsa veya
teskilatlanmisdiger piyasalardakotedegilise, Musteri,
bunlarin degerlemesinin Banka tarafindan Tirkiye
Muhasebe Standartlari gergevesinde yaptirilacagi
hususuna muvafakat ettigini ve ayrica Banka’nin TMS
tahtinda degerlemesi yapilmayan bir varligi teminat
almayacagini bildigini beyan, kabul ve taahhut
eder. Teminat konusu sermaye piyasasi arag¢larinin
veya sair varlklarin borsa veya teskilatlanmis diger
piyasalarda kote oldugu hallerde, Banka tamamen
kendi munhasir takdirine goére borsada veya ilgili
teskilatlanmis piyasada veya borsada makul sekilde
fiyat olusmadigina kanaat getirirse, ilgili varligin fiyati
Bankaca belirlenecegi ve Banka'nin gerekli gérmesi
halinde ek teminat isteyebilecegi hususunda Taraflar
mutabik kalmislardir. Misteri, Banka lehine teminat
olarak verilmis sermaye piyasasi araglari veya varliklar
herhangi bir borsaya veya teskilatlanmis piyasaya kote
olsa dahi, Temerrit Hali dahil ve fakat bununla sinirh
olmamak lizere Banka’nin gerekli gérdiigu her hal ve
durumda borsa veya teskilatlanmis piyasa lizerinden
degil, dogrudan piyasaya satis yapabilecegihususunu
kabul ve beyan eder.
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The Bank may net the transactions under this
Agreement among themselves and may set off
and deduct the netted amounts against the Bank's
receivables. After netting the transaction amounts
under this Agreement among themselves, the Bank
may net the resulting amounts with the receivable and
debt amounts under all other agreements executed
between the parties, including primarily the GLA, if
any, and may set off and deduct the netted amounts
against the Bank’s receivables.

Pursuant to Article 47 of the Capital Markets Law,
the Bank shall have the right to transfer to itself the
ownership of the capital markets instruments or
other assets pledged as collateral, without the need
to obtain any additional permission, approval or
instruction from the Customer. If the Customer falls
into default, or if recovery of the receivable from the
collateral becomes applicable due to other reasons
set out in the law or this Agreement, the Bank shall
have the right to recover its receivable from the sale
proceeds by selling the capital markets instruments
constituting the collateral, or to transfer such
instruments into its ownership and deduct their value
from the debtor’s obligations. In such case, the Bank
shall be authorized to deduct the collateral from any
receivable it wishes, regardless of the transaction
during which the collateral was received. If the
capital markets instruments or assets constituting the
collateral are not quoted on an exchange or other
organized markets, the Customer represents, accepts
and undertakes that it consents to their valuation
being procured by the Bank within the framework
of Turkish Accounting Standards, and further that it
knows that the Bank shall not accept as collateral any
asset that is not valued under TAS. In cases where
the capital markets instruments or other assets
constituting the collateral are quoted on an exchange
or other organized markets, the Parties agree that
the Bank may, entirely at its exclusive discretion, sell
them on the exchange or relevant organized market,
orifit concludes that a reasonable price is not formed
on the exchange, the price of the relevant asset shall
be determined by the Bank, and that the Bank may
request additional collateral if it deems necessary.
The Customer accepts and declares that, even if
the capital markets instruments or assets provided
as collateral in favor of the Bank are quoted on any
exchange or organized market, in any and all cases
and circumstances deemed necessary by the Bank,
including but not limited to an Event of Default, the
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Musteri, Banka'ya teminat olarak verdigi sermaye
piyasasi araglari dahil tim teminatlarin teminat
altina alinmasi, degerleme yapilmasi, satis ve paraya
cevrilmesi ile ilgili tim Ucret, masraf, vergi, harg vb.
maliyetlerin Musteri'ye ait oldugu hususunu kabul ve
beyan eder.

Taraflar, Banka’'nin altin ve/veya rehinli menkul
kiymetler Gzerindeki rehin hakki sona erdigi takdirde,
menkul kiymetlerden hamiline yazili olanlarin ve
altinlarin Banka tarafindan Misteri'ye mislen iade
edilmesi hususunda mutabiktirlar.

Musteri, yukarida sayilan ve tizerinde Banka’nin rehin
hakki bulunan teminatlari Banka’'nin izni olmaksizin
Uclncl sahislara rehin ve temlik edemez. Taraflar,
Musteri'nin, Banka’ya olan borg¢lariniBanka’da mevcut
alacaklar ile ve diger teminatlarla takas ve mahsup
etme hakkinin bulunmadigi hususunda mutabiktirlar.

Taraflar, Banka’nin yukarida belirtilen hiikiimlerde yer
alan haklan cercevesinde takas ve mahsup hakkini
kullandigi takdirde, vadenin bozulmasi nedeniyle
meydana gelebilecek faiz, kur farki ve diger tutarlarin
Musteri tarafindan Banka'dan talep edilemeyecegdi
hususunda mutabik kalmislardir.

Taraflar, Banka’'nin rehinli  menkul kiymetler
uzerindeki rehin hakki sona erdigi takdirde, menkul
kiymetleri Musteri'ye mislen iade edecegi hususunda
anlasmislardir.

Taraflar, Banka’nin, Musteri lehine Banka'ya gelmis
veyagelecektutarlaruzerinde Banka'nin hapisverehin
hakki bulundugu ve kendisine ihbarda bulunmadan
oncedeMisteriadinakabul ve Banka'yaolanborglarina,
bu Sézlesme hikiimleri geregi mahsup etmeye yetkili
oldugu hususunda mutabiktirlar.
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Bank may make a direct market sale rather than a sale
through the exchange or organized market.

The Customer accepts and declares that all fees,
expenses, taxes, charges and similar costs relating to
the collateralization, valuation, sale and liquidation
of all collateral, including capital markets instruments
provided as collateral to the Bank, shall belong to the
Customer.

The Parties agree that, if the Bank’s right of pledge
over gold and/or pledged securities ceases, bearer
securities and gold shall be returned by the Bank to
the Customer in kind.

The Customer may not pledge or assign to third
parties, without the Bank's permission, the collateral
listed above over which the Bank has aright of pledge.
The Parties agree that the Customer shall not have the
right to set off or deduct its debts to the Bank against
its receivables existing with the Bank or against other
collateral.

The Parties agree that, if the Bank exercises its right
of set-off and deduction within the framework of
its rights set out in the provisions above, interest,
exchange rate differences and other amounts that
may arise due to the breaking of maturity may not be
claimed by the Customer from the Bank.

The Parties agree that, if the Bank’s right of pledge
over pledged securities ceases, the Bank shall return
the securities to the Customer in kind.

The Parties agree that the Bank has a right of retention
and pledge over amounts that have come or will come
to the Bankin favor of the Customer, and that the Bank
is authorized to accept such amounts on behalf of
the Customer before notifying the Customer and to
deduct them from the Customer’s debts to the Bank
pursuant to the provisions of this Agreement.
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X.ISLEMLERIN ERKEN KAPATILMASI

1. Banka Tarafindan Erken Kapatma/Tasfiye:

Banka, asagida sayilan hallerle sinirli olmamak lizere,
gerekligordiginde, Musteri'nin Sézlesme kapsaminda
yaptigi Islemleri, Erken Kapatma Degeri lizerinden,
Erken Kapatmaya ve tasfiyeye yetkilidir:

i. Temerrit Hallerinden herhangi birisinin olusmasi,
ii. Teminat Tamamlama Cagrisi'na ve gerek Misteri
gerekse Teminat Verenlerce teminatlara iliskin isbu
Sézlesme kapsamindaki yukumluliklerin  yerine
getirilmemesi, iii. Misteri'nin Banka tarafindan
hesaplanan turev urun veya lIslem riskinin tahsis
edilen tirev islem limitinin ylzde 80'ini (seksen)
asmasi, iv. Isbu Sézlesme'nin herhangi bir sebeple
feshi / sona ermesi, v. Isbu Sézlesme'nin veya
Teminat  Sozlesmeleri'nin  akdedildigi  tarihten
sonra mevzuat degisikligi nedeniyle ya da idari
mercilerce yapilan yorum veya degerlendirmelerde
sozlesmelerdeki o6deme ve teminatlara iliskin
Musteri’nin yakimlaliklerinin kismen veya tamamen
uygulanamaz hale gelmesi veya esasli bir degisiklik
s6z konusu olmasi, vi. Masteri tarafindan usuliince
imzalanmis Islem Teyit Formu’'nun verilen sure
icerisinde Banka’'ya ulasmamasi, vii. Olaganustu
Haller’den herhangi birisinin varligi.

Yukaridaki durumlarla sinirh olmamak tizere Banka,
isbu Sézlesme kapsamindayapilan vadesigelsinyada
gelmesin Islemleri Musteri‘ye ihbarda bulunmaksizin
ve Musteri'nin onayi olmaksizin piyasa sartlarina gére
kismen veya tamamen Ters Islem veya baska sekilde
tasfiye edebilir, Agik Pozisyonlarini re’sen kapatabilir,
Misteri'nin 6denmemis borclarini muaccel kilabilir,
takas ve mahsup haklari dahil, S6zlesme’de yer alan
haklarindan birini ya da timunu kullanabilir.

Banka bu durumlar dahil ve fakat bunlarla sinirh
olmamak Uizere gerek goérdugu her durumda,
ilgili islemi tek tarafli olarak Tasfiye etmeye, Erken
Kapatmaya, sonlandirma, kapatma veya islemin
niteligine uygun sekilde gerekli tedbirleri almaya da
yetkilidir. Musteri, Acik Pozisyonun Ters Islem ile veya
Ters Islem olmaksizin Tasfiye edilmesi/Erken Kapatma
yapilmasi veya ters islem yapilmamasi neticesinde
olusan tim borglara denk gelen degeri/tutar (“Erken
Kapatma Degeri”) Banka’ya nakden ve defaten
6demekle yukimli oldugunu kabul ve beyan eder.
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X. EARLY CLOSE-OUT OF TRANSACTIONS

1. Early Close-Out/Liquidation by the Bank:

TheBankshallbeauthorized, whenitdeemsnecessary,
including but not limited to the circumstances
listed below, to Early Close-Out and liquidate the
Transactions carried out by the Customer under the
Agreement over the Early Close-Out Value:

i. occurrence of any of the Events of Default, ii. failure
to fulfill the Margin Call and the obligations under this
Agreementregarding collateral by the Customerand/
or the Collateral Providers, iii. the derivative product
or Transaction risk of the Customer calculated by the
Bank exceeding 80% (eighty percent) of the allocated
derivative transaction limit, iv. termination / expiry
of this Agreement for any reason, v. following the
date of execution of this Agreement or the Collateral
Agreements, due to a change in legislation or
interpretations orassessments made by administrative
authorities, the Customer’s obligations relating
to payments and collateral under the agreements
becoming partially or wholly unenforceable or
a material change occurring, vi. the Transaction
Confirmation Form duly signed by the Customer not
reaching the Bank within the prescribed period, vii.
existence of any of the Extraordinary Events.

Including but not limited to the above circumstances,
the Bank may, without notifying the Customer and
without the Customer’s approval, partially or wholly
liquidate the Transactions carried out under this
Agreement, whether due or not yet due, by way of
Reverse Transaction or otherwise according to market
conditions, close the Open Positions ex officio, render
the Customer’s unpaid debts due and payable, and
exercise any or all ofitsrights set outinthe Agreement,
including its rights of set-off and deduction.

The Bank shall also be authorized, in these
circumstances and in any other circumstance it deems
necessary, including but not limited to the foregoing,
to unilaterally Liquidate, Early Close-Out, terminate,
close the relevant transaction or take the necessary
measures appropriate to the nature of the transaction.
The Customer accepts and declares that it is obliged
to pay to the Bank in cash and in one lump sum the
value/amount corresponding to all debts arising as a
result of the Liquidation/Early Close-Out of the Open
Position by Reverse Transaction or without Reverse
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Musteri, volatilitenin yuksek oldugu, sert hareketlerin
yasandigi ve sair piyasa kosullari dolayisiyla bir
Acik Pozisyonu tasfiye etmenin zor veya imkansiz
olabilecegini, dolayisiyla zararlarinin éngérilebilen
miktarla sinirlanamayacagini, belirli piyasa kosullari
altinda bir isleme uygulanacak degerin benzeri
baska islemlere uygulanmis olan deger olma garantisi
tasimadigini bilir ve kabul eder.

Erken Kapatma Degeri, Banka tarafindan glncel
piyasa sartlarinda tek tarafli ve iyi niyetli olarak
belirlenir. Kapatma Degeri Turk Lirasiveyayabancipara
biriminde olabilir ve ilgili islemin tasfiye maliyetini de
kapsar. ErkenKapatmaDegeriilgililslemin¢iplak piyasa
degerine veya Banka'nin kendi degerlemelerinde
kullandigi fiyata esit olmayabilir. Banka, Erken
Kapatma Degeri’'ni Erken Kapatma/Tasfiye tarihinde,
bunun makul bir sekilde uygulanmasinin mimkin
olmadigi durumlarda ise uygulanmasinin mimkiin
oldugu en erken tarihte belirler.

Banka, Musteri zararda ise Erken Kapatma Degeri’ni
Mdsteri'nin ilgili hesabindan re’sen tahsil ederek (ilgili
Ucret ve masraflar eklenerek), musteri hesabinda
yeterli bakiye bulunmamasi halinde ve musterinin
kredi limiti misait ise, mevcut piyasa sartlarina uygun
faizoraniile TLnakitkredikullandirilarak (Tirevislem YP
ise piyasa/banka gise kuru ile TL krediye dénecektir.)
karda ise Erken Kapatma Degeri’'ni Musteri'nin ilgili
hesabina 6deyerek (tiim vergiler disuldiikten sonra)
islemi sona erdirme hakkina sahiptir.

Taraflar, ErkenKapatmaDegeri'nin, buSézlesme’yitemel
alarak yapilan bir ya da birden fazla erken kapatilan/
tasfiye edilen Islem icin, Banka’nin makul bir sekilde,
iyi niyetli olarak ve piyasa fiyatlan ile belirleyecegi,
ilerideki nakit hareketlerinden dogacak, ilgili islemin
feshi ve tasfiyesi nedeniyle olusan zarari ve maliyeti
veya bunlarin herhangi birinden kaynaklanan tim
kazanclar ve kesintiler de dahil olmak lizere, toplam
zararlarn ve maliyetleri anlamina geldigi hususunda
mutabik kalmislardir. Erken Kapatma Degeri, ilgili
Erken Kapatma tarihinde veya bunun makul bir sekilde
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Transaction, or as a result of no reverse transaction
being carried out (“Early Close-Out Value”).

The Customer knows and accepts that, due to
high volatility, sharp movements and other market
conditions, it may be difficult or impossible to
liquidate an Open Position, and therefore its losses
cannot be limited to the foreseeable amount, and that
the value to be applied to a transaction under certain
market conditions does not guarantee that it will be
the value applied to other similar transactions.

The Early Close-Out Value shall be determined
unilaterally and in good faith by the Bank under
current market conditions. The Close-Out Value may
be in Turkish Lira or in a foreign currency and shall also
includethe liquidation cost of the relevant transaction.
The Early Close-Out Value may not be equal to the
bare market value of the relevant Transaction or to the
price used by the Bank in its own valuations. The Bank
shall determine the Early Close-Out Value on the Early
Close-Out/Liquidation date, or, where this cannot
reasonably be applied, on the earliest date on which
it can be applied.

If the Customer is at a loss, the Bank shall have the
right to terminate the transaction by collecting the
Early Close-Out Value ex officio from the Customer’s
relevant account, by adding the relevant fees and
expenses, and, if there is not sufficient balance in the
customer account and the customer’s credit limit is
available, by extending a TL cash credit at an interest
rate appropriate to the current market conditions (if
the Derivative transaction is in foreign currency, it
shall be converted into a TL credit at the market/bank
teller exchange rate); and if the Customer is in profit,
by paying the Early Close-Out Value to the Customer’s
relevant account, after deduction of all taxes.

The Parties agree that the Early Close-Out Value
means the total losses and costs, to be determined
by the Bank reasonably, in good faith and with market
prices, for one or more Transactions early closed-out/
liquidated on the basis of this Agreement, arising
from future cash flows, the loss and cost incurred
due to the termination and liquidation of the relevant
transaction, including all gains and deductions
arising from any of them. The Parties agree that the
Early Close-Out Value shall be determined on the
relevant Early Close-Out date, or, where this is not
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uygulanmasinin - mumkin olmadigr  durumlarda,
uygulanmasinin makul bir sekilde mimkiin oldugu en
erken tarihte belirlenecegi hususunda anlasmislardir.

2. Misteri Tarafindan Erken Kapatma

Banka'nin, Musteri'nin isbu Sézlesme kapsaminda
yasayan bir Islemi Erken Kapatma talebini kabul etme
zorunlulugu yoktur. Banka’nin talebi kabul etmesi
halinde ise, talebin kabul edilmesinin ardindan
Islemin erken kapatilmasi icin Banka tarafindan re’sen
belirlenecek ve Misteriye iletilecek fiyatin (Erken
Kapatma Degeri) Musteri tarafindan kabul edilmesi ve
Taraflarin erken sonlandirma konusunda mutabakati
gerekir. Taraflarin  Erken Kapatma Degerinde
mutabakati Uizerine Banka, Musteri zararda ise Erken
Kapatma Degeri'ni Musteri’'nin ilgili hesabindan
tahsil ederek (ilgili Gicret ve masraflar eklenerek),
karda ise Erken Kapatma Degeri'ni Musteri’'nin ilgili
hesabina 6deyerek (tim vergiler disuldikten sonra)
islemi sona erdirir. Musteri, Erken Kapatma sebebiyle
dogacak masraf, lcret, vergi vb. tutarlarin kendisine
ait oldugunu kabul ve beyan eder.

XI. TAZMINAT

Msteri; (i) Banka'nin bu Sozlesmeyi/islem Teyit
Formu’nu imzalamasi veya Islemi gerceklestirmesi, (ii)
Mdusterinin temerridu, (iii) telefon veya faksla verilen
talimatlar dahil olmak lUzere Musteri veya Mdusteri
adina talimat vermeye yetkili sahislar tarafindan
verilen talimatlar ile bu talimatlarin uygulanmasi,
(iv) ilgili haberlesme ve telefon sistemlerindeki
eksiklik, sistemsel veya mekanik hatalar, (v) Bankanin
kontrolii disinda Islem konusu gerekli teminatlarin
herhangi bir nedenle temin edilememesi veya
temin edilmesindeki gecikme yasanmasi (vi) micbir
sebepler sonucunda Bankanin ugradigi veya maruz
kalacagi tum talepler, davalar, masraflar, zararlar
vesaire giderlerden kaynaklanan tutarlar ile yoksun
kalinan kar, 3. kisilere 6denen tutarlar dahil olmak ve
fakat bunlar sinirli olmamak (izere tiim dogrudan ve/
veya dolayli zararlarini Banka'nin
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reasonably practicable, on the earliest date on which
it is reasonably practicable.

2. Early Close-Out by the Customer

The Bank is not obliged to accept the Customer’s
request for Early Close-Out of an outstanding
Transaction under this Agreement. If the Bank accepts
the request, following acceptance of the request, the
Customer must accept the price to be determined
ex officio by the Bank and notified to the Customer
for the early close-out of the Transaction (Early Close-
Out Value), and the Parties must reach agreement on
early termination. Upon the Parties’ agreement on
the Early Close-Out Value, the Bank shall terminate
the transaction by collecting the Early Close-Out
Value from the Customer’s relevant account if the
Customer is at a loss, by adding the relevant fees and
expenses, or by paying the Early Close-Out Value
to the Customer’s relevant account if the Customer
is in profit, after deducting all taxes. The Customer
accepts and declares that any expenses, fees, taxes
and similar amounts that may arise due to Early Close-
Out shall belong to the Customer.

XI. INDEMNITY

The Customer shall immediately indemnify the Bank,
in cash and in one lump sum upon the Bank’s first
demand, for all direct and/or indirect damages,
including but not limited to amounts arising from all
claims, lawsuits, expenses, damages and other costs
incurred or to be incurred by the Bank, loss of profit
and amounts paid to third parties, as a result of (i) the
Bank’s signing of this Agreement/the Transaction
Confirmation Form or carrying out the Transaction, (ii)
the Customer’s default, (iii) instructions given by the
Customerorby personsauthorizedto giveinstructions
on behalf of the Customer, including instructions
given by telephone or fax, and the implementation
of such instructions, (iv) deficiencies in the relevant
communication and telephone systems, systemic
or mechanical errors, (v) failure to procure, for any
reason, or delay in procuring the necessary collateral
subject to the Transaction outside the Bank's control,
and (vi) force majeure events.
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ilk talebine istinaden derhal nakden ve defaten tazmin
edecektir.

XIl. MARJ

Musteri, Olaganusti Haller de dahil olmak (izere
kredi limitine, teminatlara ve bunlarla sinirl olmamak
uzere, Sozlesme kapsaminda uygulanacak her
tarld marj oraninin, Banka'nin kredi tesis ve idame
maliyetlerinde ve Mdusteri'nin mali yapisindaki
degisiklikler ve Banka’'nin kredi politikasi ve diger i¢
uygulamalan uyarinca, Banka tarafindan serbestce
belirlenebilecegini, Banka’'nin bu oranlan diledigi
vakit artirip azaltma hak ve yetkisi oldugunu ve bu
hak ve yetkilerini serbestce kullanabilecegini kabul ve
beyan eder.

XIll. KEFALET
Sozlesme'nin  sonunda imzasi bulunan kefiller
“miuteselsil kefil” sifatt ile Teminat Atina Alinmis

Yikimlulikler’inteminati olarak, kefalet vermeyi kabul
ederler. Kefiller, Musteri’'nin Banka'ya S6zlesme’den
dogan borglar icin Soézlesmede belirtilen kefalet
limiti ile sinirh olmak Gzere sorumludurlar. Kefiller,
kefalet limiti ile sinirli olmak Gizere miiteselsil kefaletin,
anapara ve akdi faizini, bilcimle islemis/ isleyecek
temerrut faizlerini, fonlari, komisyonlari, her turl
masrafi, vergi ve resimleri, dis islemlerde kur artisi
nedeniyle ortaya ¢ikacak ilave miktarlari, kanuni takip
giderlerini ve avukatlik Ucretlerini de kapsadigini
kabul ve taahhut ederler.

Banka ile muteselsil kefiller;

(i) Miteselsil kefaletin Sézlesme sebebiyle dogmus
borglari kapsadigi gibi, ileride dogmasi muhtemel
borglar da kapsayacagdi,

(i) TBK'nin 584'Unci maddesi geregi, esin rizasinin
en ge¢ Sozlesmenin kurulmasi anina kadar temin
edilerek Banka'ya ibraz edilmesi gerektigi,

(i) Muisterinin  borcunu vadesinde 6dememesi
gibi acikga 6deme gugsizligu iginde oldugunun
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Xll. MARGIN

The Customer accepts and declares that any and all
margin rates to be applied under the Agreement,
including in relation to the credit limit, collateral and,
withoutlimitation, Extraordinary Events, may be freely
determined by the Bank in accordance with changes
in the Bank’s credit establishment and maintenance
costs and the Customer’s financial structure, and
pursuant to the Bank’s credit policy and other
internal practices, and that the Bank has the right and
authority to increase and decrease such rates at any
time it wishes and may freely exercise such rights and
authorities.

Xlll. SURETYSHIP

The sureties whose signatures appear at the end of
the Agreement accept to provide suretyship, in the
capacity of “joint and several surety”, as security
for the Secured Obligations. The sureties shall be
liable for the Customer’s debts to the Bank arising
from the Agreement, limited to the suretyship limit
specified in the Agreement. The sureties accept and
undertake that, limited to the suretyship limit, the
joint and several suretyship covers the principal and
contractual interest, all accrued/to accrue default
interest, funds, commissions, all kinds of expenses,
taxes and duties, additional amounts that may arise
dueto exchangerateincreasesinforeigntransactions,
legal proceeding expenses and attorney’s fees.

The Bank and the joint and several sureties accept
and declare that;

(i) the joint and several suretyship shall cover debts
that have arisen due to the Agreement as well as
debts that may arise in the future,

(ii) pursuant to Article 584 of the TCO, the spouse’s
consent must be obtained and submitted to the
Bank at the latest by the time of establishment of the
Agreement,

(iii) if it becomes evident that the Customer is clearly in
financial distress, such as failure to pay its debt when
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ortaya c¢cikmasi halinde, TBK'nin 586'nci maddesi
kapsaminda Musteri takip edilmeden veya tasinmaz
rehni paraya ¢cevrilmeden, kefillere basvurulabilecedi,

(iv) Kefaletin, Banka tarafindan Teminat Altina Alinmis
Yukamlultukler'in teminatini teskil etmesi amaciyla
alinan diger teminatlara ek olarak alindigini, baska
Teminat S6zlesmeleri olmasinin kefalet yukumluluklerini
hafifletmeyecegini, kefaletin diger teminatlardan
once veya sonra alinmis olmasinin kefalet borcuna bir
etkisi olmadigini,

(v} Muasteri'nin  borcu tamamen sona erinceye
kadar kefaletin azaltilmasini veya kaldirilmasini talep
etmeyecegini,

(vi) Kefalet sirasinda var olan veya Musteri tarafindan
alacak icin sonradan saglanan rehinleri ve diger
guvenceleri de kefillere teslim edecegi veya bunlarin
devri icin gerekli islemleri yapacagi; ancak Banka’'nin
diger alacaklarinin varligi halinde, sahip oldugu
rehin ve hapis haklarinin éncelikli olmasi sebebiyle
bu maddede anilan teslim ve devir islemlerini
alacaklar tamamen tasfiye edilinceye kadar yerine
getirmeyebilecedi,

(vii) Sézlesmenin kefaletin ruhuna aykin olanlar
disinda, Musteri'nin yukamlullklerinin kendisine de
uygulanacagini,

(viii) Banka'nin, kendisine danisiimadan ve
onay alinmadan Mdsteri'ye Sézlesme kapsamindaki
yukumluluklerin yerine getiriimesinde Musteri'ye siire
taninabilecegini, borcun vadesini uzatabilecegini,
Musteriyle sair anlasmalar  yapabilecegini,
Sozlesme hukumlerinin bir kismini veya tamamini
degistirebilecegini, So6zlesme hukimlerinden bir
kisminin uygulanmasindan feragat edebilecegini,
kefalet disindaki teminatlar veya teminatlarin sekil,
kosul ve sartlarini degistirebilecegini,

(ix) TBK'nin 598’inci maddesi geregi, isbu
kefaletin sulresiz olarak verildigi; bir gergek Kisi
tarafindan verilmis olan kefaletin, isbu Sé6zlesmenin
kurulmasindan baslayarak on yilin gegmesiyle
kendiliginden ortadan kalkacagi; kefalet siresi, en
erken kefaletin sona ermesinden bir yil dnce yapilmak
kaydiyla, kefillerin TBK'ya uygun yazili agiklamasiyla,
azami on yillik yeni bir dénem i¢in uzatilabilecegdi,

(x) Banka’nin elinde Mdusteri'nin borcuna &zellikle
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due, recourse may be made to the sureties within the
scope of Article 586 of the TCO without pursuing the
Customer or liquidating the immovable pledge,

(iv) the suretyshipistakeninaddition to other collateral
obtained by the Bank for the purpose of constituting
security for the Secured Obligations; the existence
of other Collateral Agreements shall not mitigate
the suretyship obligations, and the suretyship being
taken before or after other collateral shall have no
effect on the suretyship debt,

(v) they shall not request the reduction or release
of the suretyship until the Customer’s debt is fully
extinguished,

(vi) the Bank shall also deliver to the sureties the
pledges and other securities existing at the time
of suretyship or subsequently provided by the
Customer for the receivable, or shall carry out the
necessary procedures for their transfer; however, in
the presence of other receivables of the Bank, due to
the priority of its rights of pledge and retention, the
Bank may refrain from carrying out the delivery and
transfer procedures referred to in this subparagraph
until the receivables are fully liquidated,

(vii) the Customer’s obligations under the Agreement
shall also apply to the sureties, except for those
contrary to the nature of the suretyship,

(viii) the Bank may, without consulting them and
without obtaining their approval, grant the Customer
time for the fulfillment of its obligations under the
Agreement, extend the maturity of the debt, make
other agreements with the Customer, amend some
or all of the provisions of the Agreement, waive the
application of certain provisions of the Agreement,
and amend the collateral other than suretyship or the
form, terms and conditions of the collateral,

(ix) pursuant to Article 598 of the TCO, this suretyship
is given for an indefinite term; a suretyship given
by a real person shall automatically cease upon the
expiry of ten years from the establishment of this
Agreement; the suretyship term may be extended for
a new period of up to ten years by written declaration
of the sureties in accordance with the TCO, provided
that such extension is made no earlier than one year
before the expiry of the suretyship,

(x) if the Bank holds pledges that have not been
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tahsis edilmemis olan rehinler mevcutsa, Banka’nin
bu rehinlerin nakde tahvilinden elde edilecek paralari
once isbu kefaletle ilisigi olmayan alacak taleplerini
karsilamak icin kullanmaya yetkili oldugu,

(xi) Kefillerin isbu sinde yazili adresini ikametgah
olarak sectigi, adres degisikliklerini noter kanali
ile derhal ihbar etmesi gerektigi, aksi takdirde
Sézlesmede yazili adrese yapilan tebliglerin gegerli
olacagi,

(xii) Kefillerin, Banka'nin kendi haklarini korumasini
saglamak Uzere, Muisteri veya diger kefillerden
herhangi birinin iflas etmis oldugu, mallarin defterinin
tutuldugu, iflas erteleme veya konkordato talebinde
bulunuldugu ya da vefat halini 6grendikleri anda
derhal Banka'ya bilgi verecegi,

(xii)Banka'nin, merkez ve tim subelerinde her ne
sekil ve mahiyette olursa olsun mevcut ve ileride
dogabilecek bduatin borglarina karsiik Banka’'nin
merkez ve tim subelerinde ve muhabirlerinde
kendilerine ait bulunan ve ileride bulunabilecek tim
altin, alacak, hak, para, nakit, hisse senedi, gelir
ortakligi senetleri, varhga dayali menkul kiymetler,
yatinm fonu katilma belgeleri, tahviller, senetler,
konsimentolar, kiymetli evraklar, havale tutarlari
ve benzer hak ve alacaklarn (izerinde rehin, hapis,
takas ve mahsup hakki oldugu, Banka’'nin kefillere ait
altinlar ve/veya rehinli menkul kiymetler Gzerindeki
rehin hakki sona erdigi takdirde, altinlarin ve
menkul kiymetlerden hamiline yazili olanlarin Banka
tarafindan kefillere mislen iade edilecegi,

(xiv)Lehlerine gelmis olan havalelerin kendilerine
ihbarda bulunulmadan 6nce Banka tarafindan adlarina
kabul edilmesine muvafakat ettiklerini ve ayrica
adlarina acilacak bir hesaba veya mevcut hesaplarina
alacak kaydedilmesini ve havale meblagi lGzerinde
Banka’'nin rehin hakki ve kefillerin Banka'ya karsi her
tirlt borcuna karsilik takas ve mahsup hakki oldugunu
kabul ettigi,

(xv) Kefaletlerinin devam ettigi sire icinde, hakiki
surette veya gizleyerek muvazaa yolu ile veyahut asl
olmayan borglar ikrar ederek menkul ve gayrimenkul
malvarliklarini  kefil olduklari azami tutarin altina
disurecek  mahiyette islemler  yapmamayi,
malvarliklarini telef etmemeyi, Banka'yl zarara
ugratacak sekilde ivazli veya ivazsiz olarak elden
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specifically allocated to the Customer’s debt, the
Bank is authorized to use the monies to be obtained
from the conversion of such pledges into cash first
to satisfy its receivable claims not related to this
suretyship,

(xi) the sureties have chosen the address written
herein as their domicile, and must immediately notify
address changes through a notary public; otherwise,
notifications made to the address written in the
Agreement shall be valid,

(xii) in order to enable the Bank to protect its own
rights, the sureties shall immediately inform the Bank
as soon as they become aware that the Customer
or any of the other sureties has become bankrupt,
that an inventory of assets has been made, that
postponement of bankruptcy or concordat has been
requested, or of any death,

(xiii) against all of their existing and future debts,
regardless of form and nature, before the Bank’s
head office and all branches, the Bank has a right
of pledge, retention, set-off and deduction over
all gold, receivables, rights, money, cash, shares,
revenue-sharing certificates, asset-backed securities,
investment fund participation certificates, bonds,
bills, bills of Ilading, negotiable instruments,
remittance amounts and similar rights and receivables
belonging or to belong to them at the Bank’s head
office, all branches and correspondents, and if the
Bank’s right of pledge over gold and/or pledged
securities belonging to the sureties ceases, the gold
and bearer securities shall be returned by the Bank to
the sureties in kind,

(xiv) they consent to remittances that have come in
their favor being accepted by the Bank in their name
before notifying them, and they further accept that
such remittances may be credited to an account to be
openedintheirnameortotheir existingaccounts, and
that the Bank has aright of pledge over the remittance
amount and a right of set-off and deduction against
any and all debts of the sureties to the Bank,

(xv) during the term of their suretyship, they shall
not carry out transactions, whether genuinely or by
way of concealed collusion or by acknowledging
fictitious debts, that would reduce their movable
and immovable assets below the maximum amount
for which they stand surety; shall not destroy their
assets; shall not dispose of them, with or without
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¢itkarmamay! ve Ugluncu sahislara devir ve temlik
etmemeyi, uzerlerinde Gglncu sahislar lehine rehin,
ipotek ve benzeri ayni haklar tesis etmemeyi, bunlarin
kiymetlerini azaltacak mahiyette tasarruflarda
bulunmamayr ve mevcutlarini  suni  surette
eksiltmemeyi, aksi takdirde Banka'nin ugradigi ve
ugrayacag! zararlari tazmin etmeye yetkili oldugunu,

(xvi) Soézlesme sonunda belirtilen kefalet limitine
iliskin hesaplama yapilirken ve kefillerin sorumlu
oldugu borg tutarlan belirlenirken, kefalet limitinin
Turk Lirasi tzerinden olmasi, ancak kredilerin Yabanci
para Uzerinden kullandirimasi/ kullandinlmis olmasi
durumunda, islem tarihindeki Banka doéviz alis
kurlarinin; kefalet limitinin yabanci para kredilerin Tark
Lirasi tzerinden kullandiriimasi/kullandirimis olmasi
halinde, islem tarihindeki Banka déviz satis kurlarinin;
kefalet limiti ile kullandirilan kredilerin farkli yabanci
para cinsinden olmasi halinde, islem tarihindeki
Banka ¢apraz kurlarinin esas alinacagini,

(xvii) Sézlesme huikimlerini, okuduklarini, séz
konusu hukimleri Banka ile muzakere edilerek kabul
ettiklerini, S6zlesme’'de yer alan menfaatlerine aykiri
hakimler hakkinda Banka tarafindan detayh bir
sekilde bilgi verilerek igeriklerini 6grenme imkani
saglandigini, kabul ve beyan ederler.

XIV. UCRET, FAiZ, KOMISYON, MASRAFLAR ve
VERGI YUKUMLULUKLERI

Taraflar, S6zlesme’ninimza, ifaveicrasindanve Sézlesme
kapsaminda yapilacak olan Islemler, tebligatlardan,
bildirimlerden, teminatlarin degerliliginin tespiti,
tesisi, muhafazasi veya tescilinden ve ortaya ¢ikacak
ihtilaflardan kaynaklanan/kaynaklanacak her tirlii
yargilama gideri, avukatlik tcreti, vergi, resim, harg,
fon Isbu So6zlesme tahtinda yapilan islemlere iliskin
vergi, resim, harg, fon ve masrafile Gcretler Musteri'ye
aittir. Musteri'nin talimatlarinin uygulanmasina iliskin
tim vergi, harg, resim, fon, komisyon, masraf ve diger
giderleri ile islemlerin gergeklestirilmesi esnasinda
diger tim bankacilik islemlerinden dogacak ve
yurirlikteki mevzuat kapsaminda Musteri'nin
6demesi gereken komisyon, diger masraf ve licretleri
Banka'ya 6deyecektir.
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consideration, in a manner that would cause loss to
the Bank; shall not transfer and assign them to third
parties; shall not create pledges, mortgages or
similar rights in rem over them in favor of third parties;
shall not make dispositions that would reduce their
value; and shall not artificially decrease their assets,
otherwise they shall be liable to indemnify the losses
incurred and to be incurred by the Bank,

(xvi) when making the calculation regarding
the suretyship limit specified at the end of the
Agreement and determining the debt amounts for
which the sureties are liable, if the suretyship limit
is denominated in Turkish Lira but the credits are/
were extended in foreign currency, the Bank'’s foreign
exchange buying rates on the transaction date shall be
taken as basis; if the suretyship limit is denominated in
foreign currency but the credits are/were extended
in Turkish Lira, the Bank’s foreign exchange selling
rates on the transaction date shall be taken as basis;
and if the suretyship limit and the credits extended
are denominated in different foreign currencies, the
Bank’s cross rates on the transaction date shall be
taken as basis,

(xvii) they have read the provisions of the Agreement,
accepted such provisions by negotiating them with
the Bank, and have been provided by the Bank with
detailed information regarding the provisions of the
Agreementthatare contrary to theirinterestsand have
been given the opportunity to learn their contents.

XIV. FEES, INTEREST, COMMISSIONS, EXPENSES
AND TAX OBLIGATIONS

The Parties agree that any and all litigation expenses,
attorney’s fees, taxes, duties, charges, funds, taxes,
duties, charges, funds and expenses and fees relating
to the transactions carried out under this Agreement,
arising or to arise from the signing, performance
and enforcement of the Agreement and from the
Transactions, notifications, notices, determination of
the value, establishment, preservation or registration
of collateral and disputes that may arise, shall belong
to the Customer. The Customer shall pay to the Bankall
taxes, charges, duties, funds, commissions, expenses
and other costs relating to the implementation of the
Customer’s instructions, as well as commissions,
other expenses and fees arising from all other banking
transactions during the execution of the transactions
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Taraflar,

(i) Vergi kesintilerindeki artis ya da azalislarin Musteri’ye
aynen yansitilacagini,

(i) Sozlesme kapsaminda yapacadi islemler ile ilgili
olarak dogabilecek Vergi Yukumlulikleri ile ilgili
olarak, vergi konusunda yetkin ve yeterli olduguna
inandigi  kisilerden tavsiye ve gorisler almak
Musteri’'nin kendi sorumlulugunda olup, Banka’'nin
bu yénde goéris vermesi mumkun olmadigini,

(iii) Soézlesme'nin imzalanmasindan sonra ilgili
mevzuatta veya yetkili mercilerin uygulamalarinda
meydana gelen degisiklikler Banka’'nin ilgili islemden
dolayr daha fazla vergi 6demesini veya karsilik
ayirmasini  gerektirmesi halinde veya Banka’'nin
isbu Sozlesme kapsamindaki masraflarinin artmasi
hallerinde Musteri bu tutarlari Banka'nin ilk talebinde
odeyecegini,

(iv) Islem’in Fiziki Teslimat (Fiziki Uzlasma) ile
sonuclanmasi halinde, sifir (“0”) oraninda Banka
ve Sigorta Muameleleri Vergisine (BSMV) tabi
oldugundan vergi hesaplanmayacagini ve fakat
oranin degismesi, yururlukteki ve ileride yurirlige
girebilecek mevzuat kapsaminda BSMV dahil herhangi
bir vergi, har¢ ve resim tahakkuk ettirilmesi halinde,
Miusteri bu bedelin tamamini derhal nakden ve
defaten 6deyecegini,

(v) islemin Nakdi Uzlasma ile sonuclanmasi halinde,
Musteri ilgili mevzuat geregi Banka’ca tahsil edilmesi
gereken vergi vb. her turli yakimliligi nakden ve
defaten 6deyecegini, 6demedigi takdirde Banka’'ca
derhal ve resen tahsil edilecegini bildigini,

(vi)Banka’nin teminat olarak rehin aldigi her tiirli malin,
nakliye ve muhafazasi esnasinda dogacak her tarlu
hasar, kayip ve bunlarlailgili olagan ve olaganstu her
nevi masraf Misteri‘ye ait olacagini,

(vii)Banka'nin, Mdusteri'nin Vergi Yukumlaliklerini,
ilgili mevzuatin gerektirdigi zaman ve sekillerde,
Musteri‘den ayrica onay veya izin almasina gerek
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and payable by the Customer under the legislation in
force.

The Parties accept that,

(i) any increases or decreases in tax deductions shall
be reflected to the Customer exactly,

(ii) with respect to the Tax Obligations that may arise
in relation to the transactions it will carry out within
the scope of the Agreement, it is the Customer’s own
responsibility to obtain advice and opinions from
persons it believes to be competent and sufficient
in tax matters, and that the Bank cannot provide an
opinion in this regard,

(iii) if, after the signing of the Agreement, changes in
therelevantlegislationorinthe practices ofcompetent
authoritiesrequire the Bank to pay more tax orallocate
provisions due to the relevant transaction, or if the
Bank's expenses under this Agreement increase, the
Customer shall pay such amounts upon the Bank’s
first demand,

(iv) if the Transaction results in Physical Delivery
(Physical Settlement), no tax shall be calculated since
it is subject to Banking and Insurance Transactions
Tax (BITT) at the rate of zero (“0”); however, if the
rate changes or any tax, charge or duty, including
BITT, is assessed under the legislation in force or that
may enter into force in the future, the Customer shall
immediately pay the entirety of such amount in cash
and in one lump sum,

(v) if the Transaction results in Cash Settlement, the
Customer knows that it shall pay in cash and in one
lump sum any and all obligations such as tax, etc.
required to be collected by the Bank pursuant to the
relevant legislation, and that if it fails to pay, such
amounts shall be immediately and ex officio collected
by the Bank,

(vi) any and all damage and loss that may arise during
the transportation and safekeeping of any and all
goods pledged by the Bank as collateral, and any
ordinary and extraordinary expenses relating thereto,
shall belong to the Customer,

(vii) the Bank is authorized to unilaterally collect,
set aside or deposit on behalf of the Customer the
Customer’s Tax Obligations at the times and in the
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olmaksizin, tek tarafli olarak tahsil etmeye, ayirmaya
veya ilgili yerlere Musteri adina yatirmaya yetkili
oldugunu, bununla birlikte Bankanin bu yetkisini
Banka’nin bu 6édemelerden dolayl sorumlu oldugu
veya bu 6demeleri Musteri adina yapmaya mecbur
oldugu anlamina gelmedigini, Banka’nin herhangi bir
islem aninda Musteri’den bu tutarlarn talep etmemis
olmasininBanka’ninbunuMdsteri‘dentalephakkindan
feragat ettigi seklinde yorumlanmayacagini,

(viii)(i)Musteri, bu Sézlesme kapsamindaki islemlerin
kaynakta kesinti yoluyla alinan vergilere (“Stopaj
Vergisi”) tabi olmasi halinde, sz konusu islemlerle
ilgili Stopaj Vergisini karsilamak igin yeterli parayi,
Mdsteri'nin  Banka'da tuttugu hesaba/hejsaplara,
derhal ve her halukarda, en geg¢ ilgili Islem’in
gergeklestirildigi gin transfer edecegini kabul
ve taahhit eder. MUSTERI, Banka'ya, ilgili Stopaj
Vergisi meblaglarini Musteri'nin Banka nezdindeki
hesaplarindan mahsup etme yetkisini ve ilgili vergi
mevzuatina uygun olarak gereken vergi 6demelerini
kendisi adina yapma yetkisini verdigini, kabul, beyan
ve taahh(t eder.

XV.FAKS, TELEFON  UZERINDEN  VERILEN
TALIMATLAR
Taraflar, Banka’nin Mdsteri ile Sézlesme konusu

islemler tahtinda Misteri'nin  Banka'ya verecedi
s6zli/ telefon araciligiyla verecegi talimatlar ile ilgili
olarak, Banka ile yapilacak telefon konusmalarinin
kayit altina alinmasi konusunda mutabik kalmislardir.

Mdsteri, talimatlarini telefon veya faks yolu ile
iletmesi halinde Musteri, éncelikle kayith telefonda
teyidini bildirecek ardindan Islem Teyit Formu’nu en
ge¢ ayni giin mesai bitimi sonuna kadar imzalayarak
Banka'ya ulastiracaktir. Islem Teyit Formu’nun bir
6rnegi Musteri'ye verilecektir. Yazili ve imzal Islem
Teyit Formu’nun ilgili Isleme iliskin telefon teyidi ile
ayni gun icinde Banka'ya ulastirimasi Musteri'nin
sorumlulugundadir.

Yetkisiz kisiler tarafindan verilmis olan emir/
talimatlardan Banka sorumlu tutulmayacak olup, her
tarlt sorumluluk Musteri‘ye aittir.
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manner required by the relevant legislation, without
the need to obtain any further approval or permission
from the Customer; however, the Bank’s exercise of
this authority shall not mean that the Bank is liable for
such payments or obliged to make such payments
on behalf of the Customer, and the Bank’s failure
to request such amounts from the Customer at any
transaction time shall not be interpreted as a waiver
by the Bank of its right to request the same from the
Customer,

(viii) the Customer accepts and undertakes that, if
the transactions within the scope of this Agreement
are subject to taxes collected by way of withholding
(“Withholding Tax"”), it shall immediately and in any
event no later than the day on which the relevant
Transaction is carried out transfer sufficient funds to
the account/accounts held by the Customer with
the Bank to cover the Withholding Tax relating to
such transactions. The CUSTOMER accepts, declares
and undertakes that it authorizes the Bank to set
off the relevant Withholding Tax amounts from the
Customer’s accounts held with the Bank and to make
the required tax payments on its behalf in accordance
with the relevant tax legislation.

XV.INSTRUCTIONS GIVEN BY FAX OR TELEPHONE

The Parties have agreed that, with respect to verbal
instructions / instructions to be given by the Customer
to the Bank by telephone under the Transactions
subject to the Agreement, telephone conversations
to be held with the Bank shall be recorded.

If the Customer transmits its instructions by telephone
or fax, the Customer shall first provide its confirmation
on the registered telephone and then sign and deliver
the Transaction Confirmation Form to the Bank by
no later than the end of business hours on the same
day. A copy of the Transaction Confirmation Form
shall be given to the Customer. It is the Customer’s
responsibility to deliver the written and signed
Transaction Confirmation Form to the Bank on the
same day as the telephone confirmation relating to
the relevant Transaction.

The Bank shall not be held liable for orders/
instructions given by unauthorized persons, and all
liability shall belong to the Customer.
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Musteri tarafindan verilen sézli veya yazili emirler/
talimatlar ile imzalanan Islem Teyit Formu arasinda
herhangi bir uyusmazlik olmasi durumunda, islem
uzerinde ilk anlasma saglanan ve telefon/faks/
elektronik mesaj kayitlarinda gegen sézlli veya yazili
emir/talimat esas alinacaktir.

tarafindan talimatlarin
halinde

Mdsteri
gonderilmesi
uygulanacaktir:

Banka'ya faksla
asagidaki hikamler

i. Musteri talimatlarini isbu Sézlesme’ de belirtilen
faks numarasindan iletecek olup faksta géndericinin
faks numarasi, tarih ve zaman bilgilerinin bulunmasi
zorunludur. Faks numarasinin degismesi halinde
bu durumu yazil olarak Banka'ya derhal bildirecektir.
Banka, Mdusteri'nin bu bildirimine kadar farkli
numaralardan gonderilen talimatlari yerine getirip
getirmemekte serbesttir.

ii. Misteri, Banka'ya yalniz yetkili kisiler tarafindan
faksla talimat iletilmesi icin gerekli tedbirleri alacaktir.

iii. Faksla iletilen talimatin bitln sayfalari Misteri'nin
yetkilileri tarafindan imzalanacaktir.

iv. Faks talimatinin orijinal nashasi, “teyit” veya “teyit
icin” oldugu da belirtilerek Bankaya elden veya posta
marifetiyle derhal en ge¢ayni gliin mesai bitimi sonuna
kadar Banka'ya gonderilecektir.

v. Banka, Musteri'nin faks talimatini aldiginda, yazil
teyidi beklemeksizin zerindeki imzalar makul bir
dikkat c¢ergcevesinde karsilastinp, talimati yerine
getirebilir.

vi. Teyidin verilmemis olmasi islemin gecerliligini
etkilemez. Islem kosullari Gizerinde anlasildiktan sonra,
teyit verilmemis olmasi Musteri agisindan temerrit
hali olup, Banka Temerrit Hali neticesinde kendisine
taninan haklari kullanmakta serbesttir.

vii. Faksla iletilen talimat ile “teyit icindir” ibaresini
iceren teyit yazisi arasinda fark bulunmasi durumunda
faks talimati gegerlidir.

viii. Musteri, hile ve sahtecilik eylemlerinin
sonuglarindan, Banka'nin ve Mdusteri'nin  bagh
oldugu genel veya ozel iletisim vasitalarinin
calismamasindan/arizalanmasindan, faks sistemiyle
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In the event of any discrepancy between the verbal
or written orders/instructions given by the Customer
and the signed Transaction Confirmation Form, the
verbal or written order/instruction on which the initial
agreement was reached regarding the transaction
and which appears in the telephone/fax/electronic
message records shall prevail.

If instructions are sent by the Customer to the Bank by
fax, the following provisions shall apply:

i. The Customer shall transmit its instructions from
the fax number specified in this Agreement, and the
fax must contain the sender’s fax number, date and
time information. In the event of any change in the
fax number, the Customer shall immediately notify
the Bank thereof in writing. Until such notification by
the Customer, the Bank shall be free to fulfill or not to
fulfill instructions sent from different numbers.

ii. The Customer shall take the necessary measures to
ensure that instructions are transmitted to the Bank by
fax only by authorized persons.

iii. All pages of the instruction transmitted by fax shall
be signed by the Customer’s authorized persons.

iv. The original copy of the fax instruction shall be
sent to the Bank by hand or by post immediately and
by no later than the end of business hours on the
same day, also stating that it is “confirmation” or “for
confirmation”.

v. When the Bank receives the Customer’s fax
instruction, it may, without awaiting written
confirmation, compare the signatures thereon with
reasonable care and fulfill the instruction.

vi. Failure to provide confirmation shall not affect the
validity of the transaction. After agreement has been
reached on the transaction terms, failure to provide
confirmation shall constitute an event of default for
the Customer, and the Bank shall be free to exercise
the rights granted to it as a result of the Event of
Default.

vii. In the event of any difference between the
instruction transmitted by fax and the confirmation
letter bearing the phrase “for confirmation”, the fax
instruction shall be valid.

viii. The Customer accepts, declares and
undertakes that the Bank shall not be held liable
for the consequences of fraud and forgery, the
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gelen bilgi veya talimatin yetersiz, yanlis veya eksik
iletilmis olmasindan ve Musteri’nin teyit veya teyit icin
oldugunu belirtmeden gdénderecegi teyit yazilarina
istinaden yapilabilecek miukerrer islemlerden
dolayr Banka’nin sorumlu tutulmayacagini kabul,
beyan ve taahhlt eder. Banka, Mdusteri'nin acik
olmayan, tereddide yer veren veya isbu Sozlesme
hakimlerine uygun olmayan telefon veya faks ile
ilettigi  talimatlarini  yerine getirmekle yUkimli
degildir. Ote yandan, Musteri, Banka'nin Musteri'nin
acik olmayan veya tereddiit iceren talimatlarini yerine
getirmesinden dolayr Musteri’'nin herhangi bir zarara
ugramasi halinde s6z konusu zararlardan dolayi
Banka’'nin sorumlulugu bulunmadigini kabul, beyan
ve taahhit eder. Banka’nin, Musteri'nin yeterli tirev
limitinin olmamasi, Musteri'nin islemlerden dogacak
yukUmliliklerini yerine getirmeye yetecek teminat
miktarinin (nakit para, kredi limiti vs.) hesabinda
bulunmamasi halinde veya Banka'nin munhasir
takdirine gore gerekli gérdugu hallerde, Musteri'nin
herhangi bir talimatini yerine getirmeme hakkini sakli
tutar. Bu tip durumlarda Banka, herhangi bir gerekge
gostermeden talimati yerine getiremeyecegini 1 (bir)
is gunu igerisinde yazili veya sozli olarak Musteri'ye
bildirir.

XVI. BiLGI VE BELGE TEMINI

Musteri ve kefiller; S6zlesme kapsamindaki islemlerin
gergeklestirilmesi, kredi limiti agilmasi, devami veya
tasfiyesi sirasinda Banka'nin isteyecegi her tirlu bilgi
ve belgeleri Banka'ya vermekle yikumludir. Banka,
ayrica Musteri ile ilgili olarak kanunen yetkili kilinmig
resmi merciler ve Bankacilik Kanunu’nda éngérulen
sirketler ve kurumlar tarafindan talep edilecek bilgi
ve belgeleri vermeye yetkilidir. Misteri ve kefiller,
Banka'nin TCMB, SPK, Tapu Sicil Muddrlikleri, Vergi
Daireleri, Borsalar gibi resmi kuruluslar ile Turkiye'de
faaliyet gosteren bankalar, finansman sirketleri ve 6zel
finans kurumlarindan bilgi ve belge talep edip almaya
yetkili oldugunu kabul eder. Musteri ve Kkefiller,
Bankaca talep edilecek belgelerin hatali, eksik veya
yanhs olmasi durumunda, Banka’'nin ugrayacagi tim
zararlan derhal nakden ve defaten 6deyeceklerini
kabul eder.
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non-operation/failure of the general or special
means of communication to which the Bank and
the Customer are connected, the insufficient,
incorrect or incomplete transmission of information
or instructions received through the fax system,
and duplicate transactions that may be carried out
based on confirmation letters sent by the Customer
without stating that they are confirmation or for
confirmation. The Bank shall not be obliged to fulfill
the Customer’s instructions transmitted by telephone
or fax that are unclear, give rise to hesitation or are not
in compliance with the provisions of this Agreement.
On the other hand, the Customer accepts, declares
and undertakes that, if the Customer incurs any loss
due to the Bank's fulfillment of the Customer’s unclear
or hesitantinstructions, the Bank shall not be liable for
such losses. The Bank reserves the right not to fulfill
any instruction of the Customer if the Customer does
not have sufficient derivative limit, if the Customer
does not have in its account the amount of collateral,
including cash, credit limit, etc., sufficient to fulfill its
obligations arising from the transactions, or in cases
deemed necessary at the Bank’s exclusive discretion.
In such cases, the Bank shall notify the Customer in
writing or verbally within 1 (one) business day that
it cannot fulfill the instruction, without stating any
reason.

XVI.  PROVISION OF
DOCUMENTS

INFORMATION AND

The Customer and the sureties are obliged to provide
the Bank with any and all information and documents
that the Bank may request during the execution of
the Transactions under the Agreement, the opening,
continuation or liquidation of the credit limit. The
Bank is also authorized to provide information and
documents relating to the Customer that may be
requested by official authorities legally authorized
and by the companies and institutions stipulated
under the Banking Law. The Customer and the
sureties accept that the Bank is authorized to request
and obtain information and documents from official
institutions such as the CBRT, CMB, Land Registry
Directorates, Tax Offices and Exchanges, and from
banks, financing companies and special finance
institutions operating in Turkiye. The Customer and
the sureties accept that, if the documents requested
by the Bank are erroneous, incomplete or incorrect,
they shall immediately pay in cash and in one lump
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XVII. ALACAGIN/SOZLESMENIN DEVRIi VE BORCUN
NAKLI

Taraflar, Mdsteri’nin, So6zlesmeden dogan
haklarini Gguncu kisilere devir edemeyecegi veya
nakledemeyecegi; Banka’'nin ise  nezdindeki
borglarinin muaccel olmasa dahi 3.kisi veya kefil
tarafindan yapilacak édemeler karsiliginda her turli
alacaginin ve Sézlesme’den kaynakli haklarinin ayrica
onay alinmasina gerek kalmaksizin devir edebilecegi
ve devirle birlikte Banka nezdindeki teminatlarinin da
odemeyapan 3. kisilere veyakefillere devredebilecegi
hususlarinda anlasmislardir.

XVIIl. YAZILI DELIL SOZLESMESI

Taraflar, Sézlesme tahtinda Banka ile Musteri arasinda
cikacak anlasmazliklarda, Islemlere dair tim kayitlar
dogal olarak Banka nezdinde olustugundan, Bankanin
defter ve mikrofilm, mikrofis, ses, teyp bantlari, bilgi
islem, bilgisayar kayitlarinin ve Banka nezdindeki
faks cihazinca Uretilen faks kayitlari ile her tarli diger
Islemlere dayanak teskil eden Banka kayitlarinin,
Hukuk Muhakemeleri Kanunu Madde 193 uyarinca
gecerli delil teskil edecegi hususlarinda mutabiklardir.

Banka, Musteri ile yapilan gérusmeleri kaydedebilir.
Musteri, Islem yaptigi sirada veya Islem 6ncesinde
ve sonrasinda Banka ile isbu Sézlesme kapsamina
giren hususlarda goérisirken, bu goérismelerin
Banka tarafindan kaydedilebilecegini bildigini
ve buna muvafakat ettigini, bu konuda Bankayi
yetkilendirdigini kabul ve beyan eder.

XIX. IHBAR VE TEBLIGATLAR

Sézlesme tahtinda yapilacak tim bildirimler/
ihbarlar, Sézlesme’de aksi belirtiimemis ise, yazili
olacaktir. Taraflar, S6zlesmede yazili adreslerinin kanuni
ikametgahlan oldugunu ve bu adreslere yapilacak
tebligatlarin kendilerine yapilmis sayilacagini kabul
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sum all damages to be incurred by the Bank.

XVIl. ASSIGNMENT OF RECEIVABLES/THE
AGREEMENT AND TRANSFER OF DEBT

The Parties agree that the Customer may not assign or
transfer its rights arising from the Agreement to third
parties; whereas the Bank may, without the need to
obtain any further approval, assign any and all of its
receivables and rights arising from the Agreement in
consideration of payments to be made by a third party
or surety, even if its debts before the Bank are not yet
due and payable, and together with such assignment,
may also transfer the collateral held before the Bank
to the paying third parties or sureties.

XVIII. WRITTEN EVIDENCE AGREEMENT

The Parties agree that, in disputes that may arise
between the Bank and the Customer under
the Agreement, since all records relating to the
Transactions are naturally generated before the Bank,
the Bank’s books and microfilm, microfiche, voice,
tape recordings, data processing and computer
records, and fax records generated by the fax device
before the Bank, as well as all other Bank records
constituting the basis for the Transactions, shall
constitute valid evidence pursuant to Article 193 of
the Code of Civil Procedure.

The Bank may record conversations held with the
Customer. The Customer accepts and declares
that, while carrying out a Transaction or before and
after a Transaction, when discussing with the Bank
matters falling within the scope of this Agreement, it
knows and consents that such conversations may be
recorded by the Bank, and authorizes the Bank in this
regard.

XIX. NOTICES AND NOTIFICATIONS

All notices/notifications to be made under the
Agreement shall be in writing, unless otherwise
specified in the Agreement. The Parties accept that
their addresses written in the Agreement are their
legal domiciles and that notifications to be made to
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ederler. Musteri, kanuni ikametgahinin degismesi
halinde yeni adresinin derhal noter araciligiyla
Banka'ya bildirecegini kabul ve beyan eder. Aksi
takdirde, Sozlesmede belirtilen adreslere yapilacak
tebligatlar gegerli olacaktir.

XX. UYGULANACAK HUKUK VE iHTILAFLARIN

COZUMLENMESI

Bu Soézlesme Tirk Hukuku'na tabi olup, Sézlesme
ile baglantil olarak ortaya c¢ikacak anlasmazliklarda
Istanbul Merkez (Caglayan) Mahkeme ve Icra Daireleri
yetkili olacaktir.

Yukaridaki hiikim, Banka tarafindan Musterinin/
Teminat  Verenin/kefilin  ikametgahinin  veya
malvarliginin bulundugu veya sayet var ise kredinin
nakledildigi sube ikametgahindaki Mahkeme ve
Icra Dairelerine basvurmasina ve adli kovusturma
yapilmasina engel degildir. Mdusterinin/Teminat
Verenin/ kefillerin Tirkiye sinirlari icinde veya disinda
malvarhiginin bulundugu ve bulunabilecegi her yerde,
Banka diledigi kanuni yollara basvurabilir.

XXI. SOZLESMENIN SURESI VE FESHI

Isbu Sozlesme siiresiz olarak akdedilmistir. Taraflardan
herhangi biri en az bir ay 6nceden yazili olarak bildirim
yapmak ve bir ay sonunda hiilkim dogurmak kaydi ile
herhangi bir neden gostermeksizin isbu S6zlesmeyi
feshedebilir. Bu durumda feshin gecerlilik tarihinden
once yapilmis olan Islemler Sézlesme hiklUmleri
dogrultusunda sonuglandirilir.
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such addresses shall be deemed to have been made
to them. The Customer accepts and declares that,
in the event of any change in its legal domicile, it
shall immediately notify its new address to the Bank
through a notary public. Otherwise, notifications to
be made to the addresses specified in the Agreement
shall be valid.

XX. GOVERNING LAW AND RESOLUTION OF
DISPUTES

This Agreement shall be governed by Turkish Law,
and the Istanbul Central (Caglayan) Courts and
Enforcement Offices shall have jurisdiction over
disputes that may arise in connection with the
Agreement.

The foregoing provision shall not prevent the Bank
from applying to the Courts and Enforcement Offices
located at the domicile of the Customer/Collateral
Provider/surety, or where their assets are located,
or, if any, at the domicile of the branch to which
the credit has been transferred, and from initiating
judicial proceedings. The Bank may resort to any legal
remedies it wishes wherever the Customer/Collateral
Provider/sureties have or may have assets within or
outside the borders of Turkiye.

XXI.TERM AND TERMINATION OF THE AGREEMENT

This Agreement has been executed for an indefinite
term. Either Party may terminate this Agreement
without stating any reason, by giving written notice at
least one month in advance and with effect at the end
of one month. In such case, the Transactions carried
out before the effective date of termination shall be
finalized in accordance with the provisions of the
Agreement.
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MUSTERI, KEFILLER VE BANKA, SOZLESMENIN
TAMAMINI  KARSILIKLI OLARAK  MUZAKERE
VE KABUL ETMISLERDIR. ~MUSTERI  VE
KEFILLER, SOZLESMENIN TAMAMINDA YER
ALAN MENFAATLERINE AYKIRI OLABILECEK
DUZENLEMELERI VE BUNLARIN SONUGLARINI
BILEREK VE ANLAYARAK KABUL ETTIGINi, OZGUR
IRADELERI iLE TICARIi KARARININ BU YONDE
OLDUGUNU VE IMZALANAN SOZLESMENIN BIiRER
NUSHASINI TESLIM ALDIGINI BEYAN ETMiSLERDIR.

(Kutucugun icindeki ibareyi EL YAZINIZ iLE asagiya
yaziniz.)

4 N

“SOZLESME’NIN TUM HUKUMLERINI ANLADIM,
KENDi IRADEM VE TICARI KARARIM ILE
IMZALADIM VE SOZLESME’NIN BiR NUSHASINI
TESLIM ALDIM”
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THE CUSTOMER, THE SURETIES AND THE BANK
HAVE MUTUALLY NEGOTIATED AND ACCEPTED
THE ENTIRE AGREEMENT. THE CUSTOMER AND
THE SURETIES HAVE DECLARED THAT THEY HAVE
KNOWINGLY AND UNDERSTANDINGLY ACCEPTED
THE PROVISIONS THAT MAY BE CONTRARY TO
THEIR INTERESTS THROUGHOUT THE AGREEMENT
AND THE CONSEQUENCES THEREOF, THAT THEIR
COMMERCIAL DECISION IS IN THIS DIRECTION OF
THEIR FREE WILL, AND THAT THEY HAVE RECEIVED
ONE COPY EACH OF THE SIGNED AGREEMENT.

(Please write the statement inside the box below IN
YOUR OWN HANDWRITING.)

4 N

“I HAVE UNDERSTOOD ALL PROVISIONS OF
THE AGREEMENT, SIGNED IT WITH MY OWN
WILL AND COMMERCIAL DECISION, AND
RECEIVED A COPY OF THE AGREEMENT”
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MUSTERI iMZA SAYFASI
CUSTOMER SIGNATURE PAGE

BANKA/BANK MUSTERiI/CUSTOMER
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KEFIL iIMZA SAYFASI
MUTESELSIL KEFIL
AD-SOYAD/UNVAN:
TCKN/VKN:
ADRES:

Kefil tarafindan EL YAZISI ile yazilacak alanlar:
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SURETY SIGNATURE
JOINT AND SEVERAL SURETY
NAME-SURNAME/TITLE:
T.R.ID NO./TAXID NO.:

ADDRESS:

Fields to be completed by the Surety IN
HANDWRITING:

Kefalet Tutari: Suretyship Amount:

Doviz Cinsi: Currency:

YaZIl 102 eeeeeeeeeuueeaaeeaeeeeennnnnnssssseseeonnnnnsssssssne I WVOEAS: ...eeeeeeeeeeeeeeeeeeeesennsnnnsnssasesssnsnnnssssssnnnsas
Kefalet Tarihi: ..../..../...... Suretyship Date: ..../..../......

Kefalet onceki borclari kapsiyor mu (Evet/Hayir):

Asadidaki beyani EL YAZINIZ ile “Kefil Beyani”

Does the suretyship cover previous debts (Yes/

No):
Please write the following declaration IN YOUR OWN

alanina yazmanizi rica ederiz:

“Yukaridaki sartlarla miiteselsil kefil oldugumu(zu)
kabul ederim/ederiz.”

Kefil Beyani:

Asagidaki beyanin Kefil tarafindan asagida yer alan
kutucuga EL YAZISI ile yazilmasi gerekmektedir.

“Sézlesme’nin bir suretini teslim aldim.”

KEFIL KASE/IMZA:

HANDWRITING in the “Surety Declaration” field:

"l/we accept that |/we am/are a joint and several
surety under the above conditions.”

Surety Declaration:

The following declaration must be written by the
Surety in the box below IN HANDWRITING.

“I have received a copy of the Agreement.”

SURETY STAMP/SIGNATURE:
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KEFIL iIMZA SAYFASI
MUTESELSIL KEFIL
AD-SOYAD/UNVAN:
TCKN/VKN:
ADRES:

Kefil tarafindan EL YAZISI ile yazilacak alanlar:
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SURETY SIGNATURE
JOINT AND SEVERAL SURETY
NAME-SURNAME/TITLE:
T.R.ID NO./TAXID NO.:

ADDRESS:

Fields to be completed by the Surety IN
HANDWRITING:

Kefalet Tutari: Suretyship Amount:

Doviz Cinsi: Currency:

YaZIl 102 eeeeeeeeeuueeaaeeaeeeeennnnnnssssseseeonnnnnsssssssne I WVOEAS: ...eeeeeeeeeeeeeeeeeeeesennsnnnsnssasesssnsnnnssssssnnnsas
Kefalet Tarihi: ..../..../...... Suretyship Date: ..../..../......

Kefalet onceki borclari kapsiyor mu (Evet/Hayir):

Asadidaki beyani EL YAZINIZ ile “Kefil Beyani”

Does the suretyship cover previous debts (Yes/

No):
Please write the following declaration IN YOUR OWN

alanina yazmanizi rica ederiz:

“Yukaridaki sartlarla miiteselsil kefil oldugumu(zu)
kabul ederim/ederiz.”

Kefil Beyani:

Asagidaki beyanin Kefil tarafindan asagida yer alan
kutucuga EL YAZISI ile yazilmasi gerekmektedir.

“Sézlesme’nin bir suretini teslim aldim.”

KEFIL KASE/IMZA:

HANDWRITING in the “Surety Declaration” field:

"l/we accept that |/we am/are a joint and several
surety under the above conditions.”

Surety Declaration:

The following declaration must be written by the
Surety in the box below IN HANDWRITING.

“I have received a copy of the Agreement.”

SURETY STAMP/SIGNATURE:
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KEFIL iIMZA SAYFASI
MUTESELSIL KEFIL
AD-SOYAD/UNVAN:
TCKN/VKN:
ADRES:

Kefil tarafindan EL YAZISI ile yazilacak alanlar:
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SURETY SIGNATURE
JOINT AND SEVERAL SURETY
NAME-SURNAME/TITLE:
T.R.ID NO./TAXID NO.:

ADDRESS:

Fields to be completed by the Surety IN
HANDWRITING:

Kefalet Tutari: Suretyship Amount:

Doviz Cinsi: Currency:

YaZIl 102 eeeeeeeeeuueeaaeeaeeeeennnnnnssssseseeonnnnnsssssssne I WVOEAS: ...eeeeeeeeeeeeeeeeeeeesennsnnnsnssasesssnsnnnssssssnnnsas
Kefalet Tarihi: ..../..../...... Suretyship Date: ..../..../......

Kefalet onceki borclari kapsiyor mu (Evet/Hayir):

Asadidaki beyani EL YAZINIZ ile “Kefil Beyani”

Does the suretyship cover previous debts (Yes/

No):
Please write the following declaration IN YOUR OWN

alanina yazmanizi rica ederiz:

“Yukaridaki sartlarla miiteselsil kefil oldugumu(zu)
kabul ederim/ederiz.”

Kefil Beyani:

Asagidaki beyanin Kefil tarafindan asagida yer alan
kutucuga EL YAZISI ile yazilmasi gerekmektedir.

“Sézlesme’nin bir suretini teslim aldim.”

KEFIL KASE/IMZA:

HANDWRITING in the “Surety Declaration” field:

"l/we accept that |/we am/are a joint and several
surety under the above conditions.”

Surety Declaration:

The following declaration must be written by the
Surety in the box below IN HANDWRITING.

“I have received a copy of the Agreement.”

SURETY STAMP/SIGNATURE:
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Ek 1- Musteri Siniflandirilmasi Bilgi Notu

1. ilgili mevzuat hikamleri Mdsteri'nin
siniflandirilmasi, Kurul tarafindan cikarilmis olan
Yatirrm Kuruluslarinin Kurulus ve Faaliyet Esaslan
Hakkinda Tebligi'nin (“Yatirrm Kuruluslan Tebligi”)
29-32'inci maddeleri hikmine uygun olarak
yapilacaktir. Siniflandirmaya iliskin olarak bahse
konu Teblig duzenlemeleri asagidaki sekildedir:

A. Musteri Siniflandirilmasi

(a) Yatirim kuruluslari tim musterilerini
Yatinm Kuruluslan Tebligi'nde belirtilen esaslar
dogrultusunda profesyonel ya da genel misteri
olarak siniflandirmak, bu siniflandirmaya uygun olarak
hizmet ve faaliyet sunmak ve musteri siniflarina uygun
olarak yukumliliklerini yerine getirmek zorundadir.

(b)  Yatinm kuruluslari, siniflandirma yaparken
musterilerine Yatirrm Kuruluslan Tebligi uyarinca yer
aldiklani sinif ve ilgili mevzuat hiikiimleriile yer aldiklari
sinift  degistirme haklari hakkinda bilgi vermek
zorundadir.

(© Musteri, tabi oldugu siniflandirmayi
etkileyebilecek bir durum ortaya c¢iktiginda séz
konusu hususu yatirim kurulusuna bildirmekle, yatirnm
kurulusuise misterininsinifinietkileyecek birdurumun
ortaya c¢iktigini 6grenmesi halinde mevzuatta
ongorulen yukumlaluklerin yerine getirilmesi igin
gerekliislemleri tesis etmekle yukumladur. Yukarida
yer alan esaslar c¢ergevesinde verilen bilgilerin
dogrulugundan ve gerektiginde guncellenmesinden
musteri sorumludur.

(d)  Yatinm kuruluslari miusterilerin, profesyonel
musteri olduguna iliskin tevsik edici belgeleri
musteriden talep etmekle ve Kurul'un belge ve kayit
ile ilgili dizenlemeleri uyarinca belirlenen sureyle
saklamakla yakiumladdr.

B. Profesyonel Musteri ve Genel Miisteri

@  “Profesyonel misteri”, kendi yatirim kararlarini

verebilecek ve Ustlendigi riskleri degerlendirebilecek
tecrlibe, bilgi ve uzmanliga sahip musteriyi ifade eder.
Bir musterinin profesyonel misteri olarak dikkate
alinabilmesi igin asagidaki kuruluslardan biri olmasi
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Annex 1- Customer Classification Information Note

1. Pursuant to the relevant legislative provisions,
the classification of the Customer shall be made in
accordance with Articles 29-32 of the Communiqué
on Principles Regarding the Establishment and
Activities of Investment Firms issued by the Board
(“Investment Firms Communiqué”). The provisions of
the said Communiqué regarding classification are as
follows:

A. Customer Classification

(a) Investment firms are obliged to classify all of their
customers as professional or general customersinline
with the principles specified in the Investment Firms
Communiqué, to provide services and activities in
accordance with such classification, and to fulfill their
obligations in accordance with customer classes.

(b) When making classification, investment firms are
obliged to inform their customers about the class in
which they are included pursuant to the Investment
Firms Communiqué, the relevant legislative
provisions, and their rights to change the class in
which they are included.

(c) The Customer is obliged to notify the investment
firm when a circumstance arises that may affect the
classification to which it is subject, and the investment
firmis obliged to take the necessary actions to fulfill the
obligations stipulated in the legislation if it becomes
aware that a circumstance has arisen that will affect
the customer’s class. The customer is responsible for
the accuracy and, where necessary, updating of the
information provided within the framework of the
principles set out above.

(d) Investment firms are obliged to request from
customers the evidentiary documents showing that
the customers are professional customers and to
retain such documents for the period determined
pursuant to the Board’s regulations on documents
and records.

B. Professional Customer and General Customer

(@) “Professional customer” means a customer
having the experience, knowledge and expertise
to make its own investment decisions and assess
the risks it undertakes. In order for a customer to
be treated as a professional customer, it must be
one of the following institutions or must possess
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ya da sayilan nitelikleri haiz olmasi gerekir: i. Arac
kurumlar, bankalar, portféy yonetim sirketleri, kolektif
yatinm kuruluslan, emeklilik yatirrm fonlari, sigorta
sirketleri, ipotek finansman kuruluslari, varlik ydnetim
sirketleri ile bunlara muadil yurt disinda yerlesik
kuruluslar. ii. Emekli ve yardim sandiklari, 17/7/1964
tarihli ve 506 sayili Sosyal Sigortalar Kanunu’'nun
gegcici 20'nci maddesi uyarinca kurulmus olan sandiklar.
iii. Kamu kurum ve kuruluslan, Turkiye Cumhuriyet
Merkez Bankasi, Diinya Bankasi ve Uluslararasi Para
Fonu gibi uluslararasi kuruluslar. iv. Nitelikleri itibariyla
bu kurumlarabenzeroldugu Kurulca kabul edilebilecek
diger kuruluslar. v. Aktif toplaminin 500.000.000 Turk
Lirasi, yillik net hasilatinin 1.000.000.000 Turk Lirasi,
ozsermayesinin 50.000.000 Turk Lirasi’'nin Uzerinde
olmasi kistaslarindan en az ikisini tasiyan kuruluslar.
vi. Talebe dayal olarak profesyonel kabul edilen
musteriler.

(b)  Yatinm kurulusunun herhangi bir faaliyet veya
hizmet sunmadan o6nce profesyonel miusterilerini,
yararlanamayacaklari mevzuat hikiamleri hakkinda
yazil olarak bilgilendirmesi sarttir.

(© Mdsterinin, profesyonel musteri olarak dikkate
alinmak istemedigi ve bu talebini yazili olarak yatirm
kurulusuna ilettigi durumlarda, yatirm kurulusunun
bu talebi dikkate almasi zorunludur.

(d)  Profesyonel miisteri tanimi kapsamina girmeyen
musteriler, “genel musteri” kabul edilir.

C. Talebe dayali olarak profesyonel miisteri kabul
edilecek miisteriler,

(a) Genel miusterilerden asagidaki nitelikleri

haiz olanlar, yazili olarak talep etmeleri ve asagidaki
sartlardan en az ikisini sagladiklarini tevsik etmeleri
durumunda, yatinm kurulusunun sunabilecegi hizmet
ve faaliyetlerden profesyonel musteri sifatiyla
yararlanabilir. Bir musterinin profesyonel miusteri
olarak kabul edilebilmesi icin asagidaki sartlardan en
az ikisini saglamasi gerekir: i. Son | yil icinde, her 3
aylik dénemde en az 5.000.000 Turk Lirasi hacminde
ve en az 10 adet islem gergeklestirmis olmalari.
ii. Nakit mevduatlarinin ve sahip oldugu sermaye
piyasasi araglarinin da dahil oldugu finansal varliklari
toplaminin 10.000.000 Turk Lirasi tutarini agsmasi, iii.
Finans alaninda ust diizey yonetici pozisyonlarindan
birinde en az 2 yil gérev yapmis olmasi veya sermaye
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the listed qualifications: i. Intermediary institutions,
banks, portfolio management companies, collective
investment undertakings, pension investment funds,
insurance companies, mortgage finance institutions,
asset management companies and foreign-based
institutions equivalent thereto. ii. Pension and
mutual aid funds, and funds established pursuant
to provisional Article 20 of the Social Insurance Law
No. 506 dated 17/7/1964. iii. Public institutions
and organizations, international organizations such
as the Central Bank of the Republic of Tirkiye, the
World Bank and the International Monetary Fund.
iv. Other institutions that may be accepted by the
Board as similar to these institutions by their nature.
v. Institutions meeting at least two of the criteria of
having total assets exceeding 500,000,000 Turkish
Liras, annual net revenue exceeding 1,000,000,000
Turkish Liras, and shareholders’ equity exceeding
50,000,000 Turkish Liras. vi. Customers accepted as
professional upon request.

(b) Before providing any activity or service, the
investment firm is required to inform its professional
customers in writing about the legislative provisions
from which they may not benefit.

(c) Where the Customer does not wish to be treated
as a professional customer and submits this request
to the investment firm in writing, the investment firm
is obliged to take this request into consideration.

(d) Customers who do not fall within the definition
of professional customer shall be deemed “general
customers”.

C. Customers to be accepted as professional
customers upon request

(@) Among general customers, those having the
following qualifications may benefit from the services
and activities that may be offered by the investment
firm as professional customers, provided that they
request this in writing and evidence that they satisfy
at least two of the following conditions. In order for a
customer to be accepted as a professional customer,
it must satisfy at least two of the following conditions:
i. Having carried out transactions with a volume
of at least 5,000,000 Turkish Liras and at least 10
transactions in each 3-month period within the last 1
year. ii. The total value of its financial assets, including
its cash deposits and capital markets instruments
held, exceeding 10,000,000 Turkish Liras. iii.
Having served for at least 2 years in one of the senior
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piyasasi alaninda en az 5 yil ihtisas personeli olarak
calismis olmasi veya Sermaye Piyasasi Faaliyetleri
lleri Diizey Lisansi veya Turev Araglar Lisansina sahip
olmasi.

(b) Bu tutarlar gerekli gérilmesi durumunda Kurul
tarafindan degistirilebilir.

(©Kurul'un ilgili dizenlemelerinde yer alan nitelikli
yatirmcr tanimi kapsaminda, talebe dayali olarak
profesyonel kabul edilecek misterilerin yani sira,ayni
maddenin birinci fikrasinda yer alan sartlardan sadece
“b” bendindeki sarti saglayanlar nitelikli yatirrmci
olarak kabul edilir.

2. Profesyonel Musterilerin Yararlanamayacaklari
Mevzuat Hiikiimleri:

a) Yatinm kuruluslan alim satima aracilik faaliyeti
kapsaminda genel musterilerine hizmet sunmadan
once kendisine yapilan genel risk bildirimine ek
olarak isleme konu sermaye piyasasi araglarinin
risklerini musteriye agiklamak zorundadir. Profesyonel
musteriler icin ise boyle bir zorunluluk olmamakla
birlikte, profesyonel mdisteri bu aciklamalarin
kendisine yapilmasini talep etme hakkini haizdir.

b) Yatirm kuruluslan alim satima aracilik ve halka
arza aracilik faaliyetleri kapsaminda genel musterilere
uygunluk testi yapmakla yikimli olmakla birlikte,
profesyonel musteriler i¢in uygunluk testi yapmakla
yukimliu degildir. Buna baglh olarak, Profesyonel
Musteriye yatirm kurulusu tarafindan sunulacak
hizmet ve Urunlerin, profesyonel musteriye uygun
olup olmadigi hususu, Profesyonel Musterinin kendisi
tarafindan belirlenmelidir.

©) Yatirnm kuruluslari, yatirrm hizmet ve faaliyetleri
kapsaminda ¢ergceve sozlesme imzalamadan once
Genel Musterilerine sermaye piyasasi araglan ile
yatinm hizmet ve faaliyetlerine iliskin genel riskleri
aciklamak ve bu amagla asgari igerigi Kurulca
belirlenmis olan “Yatirrm Hizmet ve Faaliyetleri
Genel Risk Bildirim Formu”nun bir érnegini vermek
ve bu sekilde Genel Musteriyi bilgilendirmekle
yukumludur. Profesyonel Musterinin ise bu sekilde
bilgilendiriimesine gerek bulunmamaktadir.
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management positions in the field of finance, or
having worked as specialized personnel in the field
of capital markets for at least 5 years, or holding a
Capital Market Activities Advanced Level License or
Derivative Instruments License.

(b) These amounts may be amended by the Board if
deemed necessary.

(c) Within the scope of the qualified investor
definition set out in the relevant regulations of the
Board, in addition to the customers to be accepted
as professional upon request, those who satisfy only
the condition set out in subparagraph “b” of the
first paragraph of the same article shall be deemed
qualified investors.

2. Legislative Provisions from which Professional
Customers May Not Benefit:

a) Investment firms are obliged, before providing
services to their general customers within the scope
of brokerage for trading activities, to explain to the
customer the risks of the capital markets instruments
subject to the transaction, in addition to the general
risk disclosure made to such customer. Although there
is no such obligation for professional customers, the
professional customer has the right to request that
such explanations be made to it.

b) Investment firms are obliged to conduct an
appropriateness test for general customers within
the scope of brokerage for trading and underwriting
activities, but are not obliged to conduct an
appropriateness test for professional customers.
Accordingly, whether the services and products
to be offered to the Professional Customer by the
investment firm are suitable for the professional
customer must be determined by the Professional
Customer itself.

c) Before signing a framework agreement within
the scope of investment services and activities,
investment firms are obliged to explain to their
General Customers the general risks relating to
capital markets instruments and investment services
and activities, and for this purpose, to provide a copy
of the “Investment Services and Activities General
Risk Disclosure Form”, the minimum content of which
is determined by the Board, and thereby inform the
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d) Mdasteri hesabi bulunan yatinm kuruluslan,
yatirnm hizmet ve faaliyetleri ile yan hizmetler ile ilgili
olarak aylik dénemler itibariyle hazirlanacak hesap
ekstresini ilgili dénemi izleyen 7 (yedi) isglni
icerisinde Musteri’lerin adreslerine gdéndermek
zorundadirlar. Bununla birlikte, hesap ekstresi
gonderilmemesi hususunda miinhasiran sézlesme
imzalanan veya bu hususa c¢erceve sézlesmelerinde
yer verilen Profesyonel Musterilere hesap ekstresi
gonderilmeyebilir.

3.Musteri'nin Beyani

Musteri; Banka nezdinde bu Sézlesme kapsaminda
sermaye piyasasi islemleri yapmaya baslamadan
once, musterinin siniflandirnimasina iliskin usul, esas
ve ilgili mevzuat hiikimleri hakkinda yeterli derecede
bilgilendirildigimi; Siniflandiriimam ile ilgili olarak
vermis oldugum bilgi ve belgelerin dogrulugundan
ve gerekmesi halinde glincellenmesinden sorumlu
oldugumu; Soézlesme c¢ercevesinde saglanan Urin
ve hizmetlerin kendi talebim dogrultusunda
sunuldugunuve bukonudaBankatarafindankendisine
herhangi bir telkin ve tavsiyede bulunulamayacagim
hususunda uyarildigimi; Yapilmasi halinde, uygunluk
testi sonucunda kendime uygun olmadigi anlasilan
urinleri talep etmem halinde, bu Urinlerin kendime
sunulup sunulmamasi hususunda Banka’'nin takdir
hakki oldugunu ve sunulmasi halinde, bu yatirimlarin
sonuglarindan ve risklerinden dolayr sorumlulugun
tamamen kendimde oldugunu kabul ve beyan
ederim.

Tarafiniza teslim edilen formu okumaniz ve
sonrasinda htikiimleri kabul etmeniz durumunda
kutu icinde yer alan ifadeyi el yazisi ile kutunun
yanina yazarak altindaki bilgileri doldurarak
imzalamanizi rica ederiz.

-

“ligili formu okudum, anladim. Bir niishasini
elden teslim aldim.”

~

- /
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General Customer. Professional Customers do not
need to be informed in this manner.

d) Investment firms holding customer accounts
are obliged to send the account statement to be
prepared on a monthly basis in relation to investment
services and activities and ancillary services to the
addresses of the Customers within 7 (seven) business
days following the relevant period. However,
account statements may not be sent to Professional
Customers with whom a separate agreement has
been exclusively signed regarding non-delivery of
account statements, or where this matter is included
in their framework agreements.

3. Customer’s Declaration

The Customer accepts and declares that, before
commencing capital markets transactions before the
Bank within the scope of this Agreement, | have been
sufficiently informed about the procedures, principles
andrelevantlegislative provisionsregarding customer
classification; that | am responsible for the accuracy
and, where necessary, updating of the information
and documents | have provided regarding my
classification; that the products and services provided
within the framework of the Agreement are offered in
line with my own request and that | have been warned
thatnoinducement orrecommendation may be made
to me by the Bank in this regard; and that, if | request
products which are found not to be suitable for me
as a result of the appropriateness test, if conducted,
the Bank has discretion as to whether or not to offer
such products to me, and if they are offered, the
responsibility for the consequences and risks of such
investments shall belong entirely to me.

Ifyou read the form delivered to you and then accept
its provisions, please write the statement inside the
box next to the box in handwriting, complete the
information below and sign it.

-

“I have read and understood the relevant
form. | have received one copy thereof by
hand.”

~

- /
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MUSTERI CUSTOMER

Unvan/Ad-Soyad Title/Name-Surname :
Tarih : Date
Kase/Imza : Stamp/Signature
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Ek 2 - Hesap Ekstresini Elektronik Ortamda
Goruntiileme Talebine Dair Talimat

Misyon Yatirnm Bankasi A.S. Genel Mudurligi’ne,

Konu: Seri lll No: 45.1 sayill “Yatinm Hizmet Faaliyetleri
lle Yan Hizmetlere lliskin Belge ve Kayit Diizeni Hakkinda
Teblig”in (“Teblig”) 17. maddesi kapsaminda hesap
ekstrelerinin aylik dénemler itibari ile Bankaniza ait ve
kullanimimiza acilmis olan elektronik ortam/internet
bankaciligi araciligiyla goérintilenmesi talebimizdir.

Bankaniz ile Sirketimiz arasinda akdedilen ......
tarihli Tezgahstu Turev Islemler Cergceve Sézlesmesi
kapsaminda hesabimizdaki her tirli hareketin ve
hesap Ozetlerinin Teblig kapsaminda Bankaniza
ait ve kullanimimiza acilmis olan elektronik ortam/
internet bankaciligi aracihigiyla géruntilenmesini ve
tarafimiza posta yoluyla goénderim yapilmamasini
talep ediyoruz.

isbu talimat ve talebimizin, Sézlesme’nin eki ve
ayrilmaz bir parg¢asi oldugunu kabul ve beyan ederiz.

MUSTERI

Unvan/Ad-Soyad
Tarih

Kase/imza
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Annex 2 - Instruction Regarding the Request to
View Account Statements Electronically

To Misyon Yatinm Bankasi A.S. Head Office,

Subject: Our request to view account statements on a
monthly period basis through the electronic medium/
internet banking belonging to your Bank and made
available for our use, within the scope of Article 17 of
the “Communiqué on Documentation and Record-
Keeping System Regarding Investment Services and
Activities and Ancillary Services” Serial lll No. 45.1
(“Communiqué”).

Within the scope of the Over-the-Counter Derivative
Transactions Framework Agreement dated
executed between your Bank and our Company, we
request that any and all movements in our account
and account summaries be viewed, within the scope
of the Communiqué, through the electronic medium/
internet banking belonging to your Bank and made
available for our use, and that no delivery be made to
us by post.

We accept and declare that this instruction and
request constitute an annex and integral part of the
Agreement.

CUSTOMER

Title/Name-Surname :
Date

Stamp/Signature
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Ek 3 - Talebe Dayali Profesyonel Misteri Beyan
Formu

Sirketimizin/Sahsimin  Sermaye Piyasasi  Kurulu'nun
Seri: 1I-39.1 sayih Yatirm Kuruluslarinin Kurulus ve
Faaliyet Esaslari Hakkinda Teblig'inin (“Teblig”)
Musteri Siniflandiriimasi ve Uygunluk Testi bashkh
altinci bélim 32. maddesinde belirtilen nitelikleri
sagladigimizi/sagladigimi ve dolayisiyla Teblig'in
31. maddesi anlaminda da profesyonel mdusteri
olarak dikkate alinmamiz/alinmam gerektigini
beyan ederiz/ederim. Tebli§’in 31. maddesinde yer
alan nitelikleri haiz oldugumuzu/oldugumu tevsik
eden belgelerle birlikte isbu beyanimizi/ beyanimi
profesyonel misteri olarak kabul edilme yoninde
talebimizi/talebimi icermektedir. Bu kapsamda kendi
yatinm kararlarini verebilecek ve Ustlendigi riskleri
degerlendirebilecek tecriibe, bilgive uzmanliga sahip
oldugumuzu/oldugumu pesinen ve gayrikabili riicu
olarak kabul, beyan ve taahht ederiz/ederim. Teblig
kapsamindaki esaslara gére Sirketimizin/Sahsimin
musteri siniflandirmasinin profesyonel musteri olarak
belirlenmesini talep ederiz/ederim.

MUSTERI

Unvan/Ad-Soyad
Tarih

Kase/imza
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Annex 3 - Professional Customer Declaration Form
upon Request

We/| hereby declare that our Company/| satisfy/
satisfy the qualifications specified in Article 32
of the sixth section titled Customer Classification
and Appropriateness Test of the Capital Markets
Board’s Communiqué on Principles Regarding the
Establishment and Activities of Investment Firms
Serial: 111-39.1 (“Communiqué”), and therefore that
we/l must be treated as a professional customer
within the meaning of Article 31 of the Communiqué.
Together with the documents evidencing that we/|
possess/possess the qualifications set out in Article
31 of the Communiqué, this declaration includes
our/my request to be accepted as a professional
customer. In this context, we/| irrevocably accept,
declare and undertake in advance that we/l have/
have the experience, knowledge and expertise to
make our/my own investment decisions and assess
the risks we/l undertake. We/| request/request that
the customer classification of our Company/me be
determined as professional customer in accordance
with the principles under the Communiqué.

CUSTOMER

Title/Name-Surname :
Date
Stamp/Signature

Misyon Yatirim Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11

05.020.50Z.001V2

71/74



Ek 4 - Sermaye Piyasasi Musteri Siniflandirmasi
Bildirimi

imzalamis oldugunuz isbu Sézlesme'nin  Musteri
Siniflandirmasi Bilgi Notu bashkh 5 no.lu ekinde
belirtildigi Gizere Kurul tarafindan ¢ikariimis olan Yatirim
Kuruluslar Tebligi’'nin 29-32'inci maddeleri hiikmiine
uygun olarak Misteri siniflandirmaniz yapilmis olup
Musteri sinifiniz asagidaki sekilde belirlenmistir.

[L] GenelMisteri [_] Profesyonel Misteri

Lutfen isbu Sozlesme'nin Musteri  Siniflandirmasi
Bilgi Notu baslhkh 5 no.’lu ekinde yer alan bilgileri
dikkatlice tekrar okuyunuz.

Siniflandiriimaniz ile ilgili olarak vermis oldugunuz
bilgi ve belgelerin dogru olmamasi veya degismesi
halinde bunun tarafimizla paylasilmasi gerektigini
ve ilgili degisiklik nedeniyle musteri sinifinizin
degisebilecegini, isbu Sozlesme'nin  Musteri
Siniflandirmasi Bilgi Notu baslikli 5 no.'lu ekinde
belirtildigi sekilde yukarida belirtilen sinifi degistirme
hakkiniz olabilecegini bilgilerinize sunariz.

MUSTERI
Unvan/Ad-Soyad

Tarih

Kase/imza
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Annex 4 - Capital Markets Customer Classification
Notification

As stated in Annex 5 titled Customer Classification
Information Note of this Agreement you have signed,
your Customer classification has been made in
accordance with Articles 29-32 of the Investment
Firms Communiqué issued by the Board, and your
Customer class has been determined as follows:

[L] General Customer [_] Professional Customer

Please carefully reread the information set out in
Annex 5 titled Customer Classification Information
Note of this Agreement.

We hereby inform you that, if the information and
documents you have provided regarding your
classification are incorrect or change, this must be
shared with us, and your customer class may change
due to the relevant change, and that you may have
the right to change the class specified above as stated
in Annex 5 titled Customer Classification Information
Note of this Agreement.

CUSTOMER

Title/Name-Surname :
Date

Stamp/Signature
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Ek 5: Hesap Ekstresi Gonderiminden Feragat
Sézlesmesi (Sadece Profesyonel Musteriler icin)

1. isbu ek sézlesme (“Ek Sézlesme”) Sézlesme’nin
ekive ayrilmaz bir parcasi olarak Taraflar arasindaimza
edilmistir. Isbu Ek Sézlesme'de atif yapilan tanim
ve ifadeler Sézlesme’'de kendisine verilen anlamlari
haizdir.

2. Bu Ek Sozlesme ile Musteri ve Banka; Sermaye
Piyasasi Kurulu'nun ilgili mevzuati uyarinca hesap
hareketi olusmasi durumunda Musteri'nin, Banka
nezdindeki tebligat adresine, gonderilmesi
zorunlu olan hesap ekstrelerinin Banka tarafindan
gonderilmemesi hususunda mutabakata varmislardir.

3. Bu Ek So6zlesme uyarinca Misteri, dénemsel
hesap ekstrelerinin tebligat adresine hicbir sekil
ve suretle génderilmemesini talep etmis, mevzuat
ve Sozlesme hikimlerinin bu hususta miusteriye
tanidigl hak ve taleplerin tiiminden feragat ettigini,
dogabilecek her tirll ihtilaf ve dava asamasinda bu
husustan dolayi Banka aleyhine hi¢ bir iddia, savunma
ve itirazda bulunmayacagini kabul taahhut ve beyan
eder.

Bu Ek Sézlesme ile Banka'ya, mevzuata aykirilik veya
hesap ekstrelerinin génderilmemesi nedeniyle hig bir
hukuki ve cezai sorumluluk ve ceza, cezai sart, tazminat
adialtinda sairyaptinmatfedilmeyecek olup; Banka’'nin
bdyle bir yaptirrma maruz kalmasi halinde, Banka'nin
Musteri’ye ricu hakki sakli olup; Musteri Banka'nin
ilk talebi GUzerine Banka’'nin talep ettigi tim tutarlari
nakden ve defaten derhal 6demekle yikimliduir.

4. Banka’'nin TTK ve ilgili mevzuat hikumleri ile
Sozlesme geregince yerine getirmekle yukimlu
oldugu (noter marifetiyle yapilan teblig ve bildirimler
vs. gibi) tebligatlarin yapilmasi ve bunlara iliskin
masraf, lcret vs. gibi Sézlesmeden dogan haklari ile
Musteri'nin yakamlulikleri sakhdir.
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Annex 5: Account Statement Delivery Waiver
Agreement (For Professional Customers Only)

1. This annex agreement (“Annex Agreement”) has
been executed between the Parties as an annex and
integral part of the Agreement. The definitions and
expressions referred to in this Annex Agreement
shall have the meanings ascribed to them in the
Agreement.

2. By this Annex Agreement, the Customer and
the Bank have agreed that, in the event of account
activity pursuant to the relevant legislation of the
Capital Markets Board, the account statements that
are required to be sent to the Customer’s notification
address before the Bank shall not be sent by the Bank.

3. Pursuant to this Annex Agreement, the Customer
has requested that periodic account statements not
be sent to its notification address in any manner or
form, and accepts, undertakes and declares that it
waives all rights and claims granted to the customer
in this regard under the legislation and the provisions
of the Agreement, and that it shall not raise any claim,
defense or objection against the Bank on this ground
in any dispute or litigation that may arise.

By this Annex Agreement, no legal or criminal liability,
or any other sanction under the name of penalty,
penalty clause or indemnity, shall be attributed to the
Bank due to violation of legislation or non-delivery
of account statements; and if the Bank is exposed to
such sanction, the Bank’s right of recourse against
the Customer is reserved, and the Customer shall be
obliged to immediately pay in cash and in one lump
sum all amounts requested by the Bank upon the
Bank'’s first demand.

4. The Bank’s rights arising from the Agreement
and the Customer’s obligations, including making
notifications that the Bank is obliged to make pursuant
to the TCC and the relevant legislative provisions and
the Agreement, such as notifications and notices
made through a notary public, and expenses, fees,
etc. relating thereto, are reserved.
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MUSTERI iMZA SAYFASI
CUSTOMER SIGNATURE PAGE

BANKA/BANK MUSTERiI/CUSTOMER

Misyon Yatirim Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11

05.020.50Z.001V2 74/74



Misyon Yatinm Bankasi A.S. | Esentepe Mah. Kirgiilii Sok. Metrocity D Blok No:4/29 34394 Sisli/istanbul | Central
Registration System No: 0465126837100001 | misyon@hs03.kep.tr | www.misyon.com | Tel: +90 212 272 54 11



	ön arka kapak
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